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R’epog/of Management

CoobueHune pykoBoacTea

2002. gads A/S Akciju Komercbanka
Baltikums (turpmak — “Banka”) bija
pirmais pilnais darbibas gads. Banka to
pabeidza veiksmigi, sasniedzot galvenos
mérkus.

Banka ir pabeigusi gadu ar pelnu
41 takst. LVL apméra, palielinajusi savu
kapitalu lidz 4.6 miljoniem LVL un
kluvusi par pilnvértigu Latvijas
komercbanku saimes locekli.

Esam izveidojusi dinamiski augosu
kreditiestadi, kuru raksturo skaidri
darbibas merki, profesionala komanda
un kvalitativi, integreti finansu
pakalpojumi musu klientiem.

Year 2002 was the first complete
year of operation for the JSC Akciju
Komercbanka Baltikums (hereinafter
referred as “the Bank”). It was
successful for the Bank as the main
goals were achieved.

The Bank earned net profit of
LVL 41 thousand, increased share
capital to LVL 4.6 million and
became a fullfledged member of the
Latvian banking system.

We have created a dynamically
growing credit institution that is
characterised by clear goals,
professional team and high quality

2002 roj; 661 IEPBBIM IOJHBIM I'OOM
nesareapHoctr i AO Akciju Komercbanka
Baltikums (manee — «bank»). bank ycrenrso
3aBEPIINT €r0, JOCTUTHYB IIABHBIX IleJIeH,
KOTOpPBIE CTABUJI IIepeJ| COOOI.

bBaHK 3aKOHYIII TOJi C IPUGBUILIO B pa3Mepe
41 teicaun LVL, yesmum cBOi KarmuTam 10
4.6 muwutrmona LVL 1 cTal HOJIHOIEHHBIM YWIEHOM
CeMbH JIATBUMCKIX KOMMEPUYECKNX GaHKOB.

MbI co3fian IUHAMUYHO Pa3BUBAIOIICEC
KPEJUTHOE yIPEKACHUE, KOTOPOE XaPAKTEPU3YIOT
YEeTKHUE I/ JAeATEIbHOCTH, PO eCCHOHATbHAS
KOMaH/Ia ¥ Ka4eCTBCHHbIE NHTEIPUPOBAHHBIC
¢UHAHCOBBIE YCIYTH JUIS HAIIUX KJIUEHTOB.

Bankas Padome:

Andrejs Kocetkovs, Olegs
Cepu]skis, Aleksandrs
Peskovs, Sergejs Peskovs

Supervisory Council:
Andrey Kochetkov, Oleg
Chepulsky, Alexander
Peshkov, Sergey Peshkov

Cosert banka:

Anppeit Kouetkos, Oner
Yenynbckmii, Aekcanap
ITemkos, Cepreii Ilemkon

2002. gada Banka ir izstradajusi un
ieviesusi plasu un kvalitativu
pakalpojumu klastu, t.sk. klientu
attalinatas apkalposanas servisu,
maksajumu kartes un citus produktus,
kas lauj mums uzskatit sevi par finansu
institiiciju, kura gatava klat par izdevigu
partneri jebkuram uznémumam vai
fiziskai personai, kam nepiecieSams
ekskluzivs, atsaucigs un profesionals
serviss.

2002. gada Banka realizéja majas lapas
projektu un kluva par ieguldijumu

integrated financial services.

In 2002 the Bank developed and
introduced a wide range of quality
services, such as customer remote
servicing, payment cards and other
products that allows us to consider
ourselves a beneficial partner to any
company or individual who requires
exclusive, responsive and
professional service.

Our motto is “Baltikums — Your
Second Bank” and we focus on
providing financial services to

B reuenne 2002 roga bank pazpadoTan u
BHEJIPUT IIUPOKHUI CHEKTP KAYEeCTBEHHBIX YCJIYT,
B TOM YHCJI€ CEPBUC AMCTAHI[TOHHOTO
OOCIIy)KUBAHUS KINCHTOB, HAYl SMUTUPOBATH
IUIATEKHbIE KAPThI, A TAKKE PEJIOKII JPyTrue
IPOAYKTHL. TO HO3BOJIAET HAM CYUTATD CeOs
(prHAHCOBBIM yUpEXKIECHUEM, KOTOPOE TOTOBO
CTaTh BBITOJHBIM ITAPTHEPOM JUIs TI0GOTO
HpEeIPUATHS WK (PU3TIECKOTO JINIA, KOTOPOMY
HEOOXOANUM SKCKIIO3UBHBIN, OT3bIBUMBBIN U
poeCcCHOHATBHBIN CEPBHC.

B 2002 roay bank cosnanx cBOIO Www-CTpaHUITy B
Harepnere. B 2002 roxy bank cran
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51 Komercbanka Baltikums

fonda “Valsts obligaciju fonds”, Valsts
fondeéto pensiju shemas lidzeklu divu
ieguldijumu planu un pensiju fonda
“Atklatais pensiju fonds Baltikums”
turétajbanku.

Meés esam izvirzijusi devizi:
“Baltikums — tava otra banka” un
orientéjamies uz videéja lieluma juridisko
personu un aktivu fizisko personu
kvalitativu apkalposanu, sevisku
uzmanibu pievérSot tirdzniecibas
finansésanai, klientu naudas lidzek]u
parvaldei un integréto finansu
produktu, kas sevi ietver visu Baltikums
grupas uznémumu pakalpojumus,
piedavasanai.

Par musu klientiem ir kluvusi ari
vairaki savu nozaru lideri.

medium-size companies and active
private persons. The Bank specialises
in trade finance, asset management
as well as offers to its clients financial
services of other companies of
Baltikums group.

In 2002 several leading players of
their industries became clients of the
Bank.

The Bank also became the
custodian bank for investment fund
“State bond fund”, pension fund
“Open pension fund Baltikums”, and
two investment plans for the state-
funded pension scheme. Internet
page of the Bank was created as well.

Much attention was paid by the
Bank last year to ensuring stability of

GaHKOM-[epIKATENIEM JUI CPEACTB (DOHIA
BIOXKEeHMH «POH/| rocyapcTBEHHBIX OOIUraIHii»,
JIBYX TJIAHOB BJIOKEHUI rOCyZlapCTBEHHOI
pOHAUPOBAHHOI IIECHCUOHHOI CXEMbI 1
IIEHCUOHHOTO (poHAa «OTKPBITHIN IEHCUOHHBII
¢onx Baltikums».

Mbz1 BeI6panu feBus: «Baltikums — TBolt BTOpoit
6ank». Mbl OpUEeHTUPYEMCS Ha KA4eCTBEHHOE
06CITyKUBaHKE I0PUINIECKHX JIUIL CPETHETO
pasMepa U SKOHOMUYECKH aKTUBHBIX (PU3UIECKUX
JIII, 0CO60€ BHUMAHUE YAEISAS TOPTOBOMY
(pUHAHCHPOBAHUIO, YIIPABJICHUIO JICHEKHBIMU
CpeACTBAMU KJIUEHTOB U MPEJIOKEHUIO
HMHTErPUPOBAHHBIX (PUHAHCOBBIX IPOJYKTOB,
KOTOPBIE BKJIIOUAIOT B €651 yCIyIH BCEX
npeanpuaTuil rpynne! Baltikums.

Hammumu kimeHTaMu cTaau Takyke MHOTHE
KOMITAaHUU, SBJSIONMECS JTUACPAMU CBOUX

Aldis Reims, Valdes priekssedétajs
Dmitrijs LatiSevs, Valdes priekssedétaja vietnieks

Aldis Reims, Chairman of the Board
Dmitry Latishev, Deputy Chairman of the Board

Anpnc Peiivc, npejiceiaTesb mpasieHms
Jivurpuit JlaTeimes, 3aMecTUTENb IPeJiceaTe s IIPaBIeHUs

Lielu uzmanibu aizvaditaja gada Banka
ir pievérsusi darbibas stabilitates
nodro§inasanai, kas izpauzas ievieSot
jaunakas tehnologijas, pievériot
pastiprinatu uzmanibu risku
parvaldiSanas procesam un izvirzot
piesardzigu pieeju biznesam ka vienu no
savas darbibas stirakmeniem.

Taja pasa laika tas netraucé mums but
strauji augosiem, dinamiskiem un
gataviem piedavat klientiem viniem
vajadzigo servisu.

Ne mazak svarigi uzdevumi Banku
sagaida ari 2003. gada. Paredzam

operations as conservative approach
to business was taken, risk
management was enhanced, and new
technologies were introduced.

Concerning the main goals for
2003, it is planned to increase return
on equity and achieve certain growth
in attracted deposits.

It is also planned to increase share
capital of the Bank that is considered
to be one of the most important
factors contributing to further
growth in client confidence.

orpacieil. B npouutom rogy bank 6oibimoe
BHUMAaHHE YA 00€CIeYeHHIO CTAOMILHOCTI
CBOEH JIEATEIBHOCTH, KOTOPOE BBIPAKATIOCH BO
BHEJIPEHUN HOBBIX TEXHOJIOTUI, TOBLIIEHHOM
BHUMAHMH K IIPOIE€CCAM YIIPABACHUSA PUCKAMU 1
OCTOPOKHBIM IIOJXOJ0M K OM3HECY KaK OJHOMY U3
KPaeyroJibHbIX KaMHEl CBOEH eI TeIbHOCTH.

B T0 ke camoe BpeMs 3TO He IOMEIIAJIO HaM
OBITH GBICTPO PACTYIIMMHY, JMHAMIYHBIMU 1
TOTOBBIMH MPE/JIOKUTH CBOUM KJINEHTAM CEPBHC,
KOTOPBIH UM HEOOXOIM.

He menee BaxnbIe 33124 KyT bank Taxkxke u B
2003 ropy. [LmanupyeM yBeuIuTh HOKA3aTEII
OTJauM KallUTajIa, a TAKKE 00bEM BKJIAOB.



palielinat kapitala atdeves raditajus, ka
ar1 noguldijumu apjomu.

2003. gada Banka plano turpinat savas
kapitala bazes palielinasanu, ko uzskata
par vienu no butiskakajiem
uzdevumiem, lai iekarotu vel lielaku
klientu uzticibu.

2003. gada Banka ar1 uzlabos un
paplasinas sniegto produktu klastu un to
kvalitati.

Esam ieceréjusi talak attistit klientu
naudas lidzek]u parvaldiSanas
pakalpojumus, lai spetu pilniba
apmierinat jebkuras klienta vélmes
efektiva un ekskluziva klientu ipaSuma
parvaldiana. Saja joma Banka darbojas
starptautiski sertificéti pieredzéjusi
profesionali, un musu uzdevums ir kopa
ar IAS Baltikums Asset Management but
starp Latvija vadosajam naudas lidzek]u
parvaldes struktiram.

Banka plano aktivi attistit ar1 klientu
tirdzniecibas finanséSanas pakalpojumu
klastu. Saja sakara tiek planots uzsakt
ciesaku sadarbibu ar arvalstu
specializétam finansu institacijam,
ieviest jaunus produktus un
pakalpojumus. Ipasa uzmaniba tiks
pievérsta tautsaimniecibas segmentam,
kas ir saistits ar tirdzniecibu un
eksportu.

Banka 2004. gada, turpinot savu
dinamisko attistibu, plano parcelties uz
jaunam, modernam telpam. Sim
nolukam banka ir iegadajusies eéku, kas
paslaik tiek rekonstruéta.

Sobrid esam lepni par Bankas
komandu, kas ir pieredzéjusi,
profesionala un labi apzinas sava darba
meérkus. Banka arl nakotné pieversis
lielu uzmanibu kadru sastava kvalitatei
un turpinas ta pilnveidosanu.

Nobeiguma gribam pateikties visiem
musu klientiem par sadarbibu un
uzticibu, cerot uz turpmaku veiksmigu
kopéju biznesu ar1 nakotneé.

(:EEH#E)

Aleksandrs Peskovs, Padomes priekssédétajs
Alexander Peshkov, Chairman of the Council
Anexcangp Iemxos, ITpeacesaTens coBera

In addition, the Bank will continue
to improve quality of its services and
expand the range of services offered.

We intend to develop further asset
management services to meet all
customer needs with respect to
effective and exclusive management
of customers’ assets. Experienced,
internationally certified professionals
are engaged in asset management at
the Bank, and together with JSC
Baltikums Asset Management the
Bank is aiming to become one of the
leading asset management structures
in Latvia.

The Bank as well plans to develop
its trade finance services. In this
respect the Bank plans to further
develop cooperation with foreign
specialised financial institutions and
introduce new products and services.
Special attention will be paid to trade
and export sectors.

We are proud of the Bank’s team of
experienced, professional and goal-
oriented people and will continue to
pay much attention to quality and
qualifications of the staff.

We would like to thank all our
customers for cooperation and
loyalty and hope that our
cooperation will be successful in the
future.

2002 16

B 2003 roxy bank rmranupyeT mpoosKaTh
yBeJIMUEHNe CBOE 6a3bl KAIIMTAJIA, YTO CUUTACT
OJIHON 13 INIABHBLIX CBOUX 3324, B LIEJIAX
3aBOEBAHUA €Ile GOJIBIIETO JOBEPHUs KJIUEHTOB.

B 2003 roxy bank Taxke yIydmuT 1 pacIIApUT
CIIEKTP MpPeUIaraeMbIX yCJAYT U UX Ka4eCTBO.

B nanbHeiiniem Mpl HaJileeMCsl Pa3BUBATD YCIYTH
I10 YIIPABJICHMIO JIEHEKHBIMU CPEICTBAMU
KJIUEHTOB, YTOOBI OBITh CHOCOOHBIMU ITOJHOCTBIO
YIOBJIETBOPUTD XKeJIAHUE JTI0OOTO KJIUEHTA 110
3¢ (PpexTUBHOMY U SKCKIIO3UBHOMY YIIPABICHUIO
ero aktTusaMu. B banke pa6oTaioT onbITHLIE B
9TO¥ 06/1aCTH MPO(ECCHOHATBI, UMEIOIIHe
MEXyHapo/Hble cepTrduKaThl. MBI IUTAaHUPYEeM
comectHO ¢ AO Baltikums Asset Management
HAXOJUTBCS CPEJU BEAYIIUX CTPYKTYP IO
YIIPABIEHUIO J€HEXHBIMU CPEICTBAMI.

bBank rmranupyer Taxke aKTUBHO Pa3BUBATH
CIIEKTP YCJIYT I10 TOProBOMY (PHHAHCHPOBAHUIO
KJIMEHTOB.

B 5T0i#1 cBA3M IUTAaHUpYyeTCs HavaTh Oosee
6JIN3KOE COTPYAHUYECTBO CO CHEIUATI3UPO-
BAHHBIMU 3aPY6EKHBIMU (DMHAHCOBBIMI
OPraHU3aIUsAMH, BHEAPUTH HOBBIE IIPOJYKTHI 1
yeayru. Oco6oe BHMMaHUE Oy/ieT oGpalieHo Ha
CErMEHTBI HAPOJIHOTO XO3SIHCTBA, KOTOPhIE
CBSI3aHBI C TOPrOBJIEH U SKCIIOPTOM.

B 2004 roxy bank, mpojo/pkas cBoe JUHAMUYHOE
pasBHUTHE, IUIAHUPYET BCETUTHCS B HOBBIE,
coBpeMeHHbBIE nomemeHusd. s aroit e bank
pruoGpest 3/[aHne, KOTOPOEe B IAHHBII MOMEHT
PEeKOHCTpyHpyeTCs.

Celiyac MBI TOp/IBI 32 KoMaHy banka, KoTopas
SIBJISICTCSI OTBITHOM, TPOgeCCHOHANBLHOMI 1
XOPOIIIO 0CO3HAET cBOM paboune resnn. bank u B
Gysyiem GyaeT yAeasaTh GONbIIoe BHUMAHIE
Ka4eCTBY KBAIM(UKAIUN CBOETO KaJPOBOTO
coCTaBa U IPOJIOJLKUT €€ COBEPIICHCTBOBAHME.

B 3aBepiieHne XOTHUM OGJIATOJAPUTD BCEX
HAIIIX KIAEHTOB 34 COAPYAHUYECTBO U JIOBEPHE,
HaJleeMCsI Ha JaJIbHEUIINI COBMECTHBINA
YCHEIIHBIH Gu3HeC.

Aldjg'Reims, Valdes priekssedétajs
Al(!is Reims, Chairman of the Board
Anmuc Peiimc, IlpencesaTens npaBienus
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Paym%t Operations

PacuyeTHble onepauuu

Banka piedava klientiem vienotu
multivalttu kontu visas valutas, tostarp
ari NVS valstu valutas.

Klientu értibai Banka ir izstradajusi
programmu norekinu konta atvérsanai
on-line rezima, klientam neapmekléjot
Banku.

Norékinu konts Banka dod klientam
iespéju izmantot musdienigus un
daudzveidigus bankas pakalpojumus.

Attistits korespondejoso banku tikls
lauj nodrosinat savlaicigus norekinus
galvenajas valutas pec optimalakajiem
tarifiem.

A 1.

The Bank offers its customers
multi-currency accounts in all
currencies, including the currencies
of CIS countries.

At customers’ convenience,
customers can open an account with
the Bank on-line.

An account with the Bank allows a
customer to use various modern
banking services.

The developed correspondent bank
network allows the Bank to ensure
timely transactions in all the main
currencies at the most advantageous
tariffs.

bank npejyiaraeT KJIneHTaM e[UHbII
MyJITUBIIOTHBIN CUET JIUIsl BCEX BUJIOB BATIOT, B
TOM 4YHcJje U B BamoTax crpad CHIL

Jlna yno6crpa kinenTos bank paspaboTan mpo-
rpaMMy OTKPBLITHSA PACYETHOIO CYETA B PEKUME
on-line 6e3 nocemeHns KPeJUTHOTO yIPEKICHU.

Hamruane pacuernoro cuera B banke jnaer
BO3MOKHOCTD KJIHEHTY ITOJIb30BATHCS
COBPEMEHHBIMH U Pa3HOOOPA3HBIMU
GAHKOBCKUMM YCITyTaMM.

Paspuras ceTh 6aHKOB-KOPPECITOHIEHTOB
HO3BOJIAET 0OECIIEYUTh CBOEBPEMEHHDIE PACUETHI
KJIMEHTOB B OCHOBHBIX MHOCTPAHHBIX BATIOTAX 110
HanGoJiee ONTUMAIBHBIM TapudaM.

Remote Account Servicing

/ /

OucTtaHumoHHOe obcnyXuBaHue cyeta

Bankas attalinatie pakalpojumi ir
moderns, érts un dross pakalpojums, kas
lauj Bankas klientiem — ka fiziskam, ta

juridiskam personam — sanemt

informaciju par konta stavokli, veikt
darijumus ar faksa, telefona, modema
vai datora ar Interneta pieslégumu
palidzibu. Lai stradatu ar savu kontu,
nav noteikti jaierodas Banka — visas
bankas operacijas var veikt biroja vai
majas.

Elektroniska paraksta kalkulators
DigiPass lauj unikala veida identificet
klientu ka Bankas klientu un parbaudit
dokumentu istumu, pilniba izslédzot
paraksta viltoSanas iespéjas.

Bankas attalinato norékinu sistémas
pakalpojumi Komercbanka Baltikums
atbilst starptautiskajiem drosibas
standartiem.

InternetBanka

Bankas InternetBanka — moderns,
elastigs un erts lidzeklis darba ar Banku
on-line rezima, izmantojot datoru ar

Remote account servicing provided
by the Bank is a modern, convenient
and secure service that allows
customers of the bank, both
companies and private persons, to
receive information about the
account balances and to make
transactions by the means of fax,
telephone or Internet.

Electronic signature calculator
DigiPass allows the Bank to identify a
client in a unique way and to verify
validity of the documents thus
completely eliminating the possibility
of signature forgery.

Remote account servicing products
offered by the Bank comply to
international security standards.

InternetBanka

Information mode of InternetBank
allows a client to receive information
about balances and turnover of his
accounts. Full mode of InternetBank
allows a client not only to receive

JlucTannuoHHbIe 6aHKOBCKUE ycayru banka
SABJIAIOTCS COBPEMEHHOM, y;[06H01‘?1 1 HaJEKHOU
ycaayroii, nossosgomeit kinenTam banka — xak
IOPUINYECKHIM, TaK U (PU3MIECKNM JIIAM —
MTOJIyJaTh MHMOPMAIIIIO O COCTOSHUH CUETA,
OCYIIECTBIIATD C/IETKH C TOMOIIBIO (paKca,
TesnedoHa, MoJEMa NN KOMIIBIOTEPA C
noaxmodenuem k Muarepuery. J[ns ynpasieHus
CBOMM CUETOM COBCEM HEOOA3aTENbHO IOCEIaTh
bank — Bce 6aHKOBCKHE OIIEPAITU MOKHO
OCYIIECTBUTDH B CBOEM OHICe MM JIOMa.

Kanbkynarop snekrponHoit noamcu DigiPass
ITO3BOJISIET YHUKAJIBLHBIM 00pa3oM
I/IL[CHTI/I(LpI/ILlI/IpOBaTb KJIMEHTA B KAUECTBE KJIMCHTA
6aHKa M IPOBEPUTH JOCTOBEPHOCTD JIOKYMEHTOB,
ITOJIHOCTBIO MCKJIIOYast BO3MOKHOCTD IOJJEIKI
TTOATIUCH.

YCJ'IYFI/I CUCTEMDBI TNCTAHIITMOHHBIX pacquOB B
banke cOOTBETCTBYIOT MEKAYHAPOTHBIM
cTaHjapTamM 6e30MacHOCTH.

InternetBanka

InternetBanka — coBpemenHoe, ru6koe u
yZ06HOE CpeaCTBO paboThI KINeHTa ¢ bankoM B
pexume on-line ¢ MCIIOIB30BAHNEM KOMITBIOTEPA C



Interneta pieslegumu. InternetBankas
informativais rezims lauj sanemt
informaciju par norékinu konta
atlikumu un apgrozijumu, ka ari bankas
vestules. Pilnais InternetBankas rezims

dod iespeju ne tikai sanemt informaciju,

bet ar1 nosutit Bankai maksajuma
uzdevumus.

DirectBank

Speciala programmatira, kas instaléta
klienta datora, lauj vipam kontrolét un
parvaldit personigos naudas lidzeklus
vai uznemuma lidzek]us, nosutit
maksajuma uzdevumus tiesi uz Bankas
serveri caur modému.

Faksa norékinu sistéma ir 1pasi érta, ja
klientam nav iesp€jams izmantot
InternetBanku un vins nevar ierasties
banka personigi.

TelefonBanka

TelefonBanka lauj klientam veikt
maksajumus un sanemt izzinas,
izmantojot talrupa liniju. Bankas

klientiem ir pieejami divi TelefonBankas

rezimi — informativais un pilnais.

Aktivi, takst. LVL
Assets, thousands LVL
AKTMBBI, TbiC. LVL

information but also to send
payment orders to the Bank.

DirectBank

DirectBank is a special software
that, when installed on a customer’s
computer, allows the customer to
manage his accounts with the Bank,
i.e. send payment orders etc.

Fax payment system is especially
convenient if a customer cannot use
InternetBank or come to the Bank
personally.

TelefonBanka

TelefonBanka allows a customer to
make transactions and receive
information by telephone. Two
TelefonBanka modes are available —
information and full.

2002 18

noaxmodeHueM k Muarepuery. MapopMaTUBHDII
pexnm InternetBanka mossossieT mosyuaTh
nHpOpPMAIIIO 06 OCTaTKAX U 060POTAX HA
pacyeTHOM cueTe, a TaKke nMuchMa u3 banka.
TTonnbrit pexxnm InternetBanka naer
BO3MOKHOCTB HE TOJIBKO TOJIyJaTh MH(OPMAIIIO,
HO 1 OTAABaTh B baHK pacrmopsskeHus o IiaTekax.

DirectBank

CrernpagpHOE IIPOrpaMMHOE oGecriedeHue,
MHCTA/UINPOBAHHOE HA KOMITBIOTEP KIMEHTA,
MTO3BOJIUT €My KOHTPOJIMPOBATh U yIIPABJIATH
JIMYHBIMH JCHEKHBIMH CPEACTBAMU HJTH
CpeJICTBAMHU MPEAIPHUSITHS, TIePeIaBaATh
PACIIOPSDKEHMS O IIATEXKAX HEMOCPEACTBEHHO Ha
cepsep banxka uepes mojiem.

Cucrema pac4yeTos 110 (akcy oco6eHHO yro6Ha,
€eCcu KJIMEHT He UMEET BO3MOKHOCTU
uCnoab30BaTh InternetBanka 1 He MOXKeT SIBUTHCSI
B bank smmuno.

TelefonBanka

TelefonBanka mo3BossieT KareHTam
OCYIIECTBJIATD TIATEKU U MOTY4aTh CIIPABKU,
HCITONTB3Yys TeaedorHyo suHno. Kimmenram banka
jgoctynHsl ABa pexnma TelefonBanka —
UH(GOPMATUBHBII U ITOTHBIN.

9 586

15 203 15 705

18 161

31.03.2002

30.06.2002

30.09.2002

31.12.2002
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C%tomer Financing

®duHaHcMpoBaHUe KIIMEHTOB

Viens no svarigakajiem Bankas
darbibas virzieniem ir juridisko un
fizisko personu kreditéSana.

2002. gada laika Banka ir spejusi
izveidot ievérojamu kreditportfeli,
izsniegdama kreditus kompanijam, kas
ir savas nozares lideres. Kompanijam,
kas nodarbojas ar juras parvadajumiem,
tirgojas ar birZas precém, ir izstradati
ipasi finanséSanas piedavajumi.

Nemot vera katra klienta specifiku,
Banka piedava dazadus kreditu veidus:
- 1stermina kredits apgrozamo lidzeklu
palielinasanai;
ilgtermina kredits apgrozama kapitala
palielinasanai;
kreditlinija;
atjaunojama kreditlinija;
ilgtermina kredits pamatlidzeklu
iegadei;
hipotekarais kredits;

lizings;

ilgtermina kredits likviditates
uzlabosanai;

overdrafts.

Speciali mazajiem un vidéjiem uzneé-
mumiem Banka sadarbiba ar Latvijas
Mazo un vidéjo uznémumu konfede-
raciju un apdros§inasanas kompaniju
Baltikums ir izstradajusi mazo un vidéjo

uzpémumu finansésanas programmu,
kas paredz lidzeklu pieskirsanu, nepie-
prasot tradicionalo nodrosinajumu.

Krediti, takst. LVL

One of the most important business
activities of the Bank is lending to
companies and private persons.

In 2002 the Bank created a sizeable
loans portfolio by lending to
companies that are leaders of their
industries. Special financing offers
were created for companies that deal
with maritime cargo forwarding and
commodities trade.

The Bank offers customers various
types of loans:
short-term loan for increasing
working capital;
long-term loan for increasing
working capital;
credit line;

long-term loan for acquisition of
fixed assets;

mortgage loan;

leasing;

long-term loan for liquidity

improving;

overdraft.

In co-operation with the
Confederation of Small and Medium-
size Companies of Latvia and
Baltikums insurance company, the
Bank has developed a program of
lending to small and medium-size
companies that foresees granting of
loans to the companies without
requiring traditional security.

Loans, thousands LVL

OHUM U3 BaXKHEUIINX HalpaBJIeHUI
JesTeabHoCTU banka siBasieTcsa KpeauTOBaHue
IOPUINYECKUX U (DU3UYECKUX JIULL.

B reuenne 2002 roxa bank cymen
copMHUPOBATH 3HAYUTEILHBIN KPeUTHBIH
nopTdenb, BbAB KPeJAUThl KOMIAHUAM-IAJEPAM
U3 Pa3IUYHbIX oTpacieit. g kommanmuii,
3aHUMAIONIMXCS MOPCKMMU II€PEBO3KAMM,
TOPTYIOIMUX OGUPKEBBIMHI TOBAPAMH, pa3pabOTaHbI
crienuajibHbIE PEIOKEHN 110 UX
¢uHAHCHPOBAHUIO.

C yueroM crenu@uKy Kax10ro kieHTa bank
IpeIaraeT CJAeAyIoIue BUAbI KPeJUTOB:
KPAaTKOCPOYHBIN KPEJUT Ha YBEJIUUYCHUE

OGOPOTHBIX CPEJICTB;
JOJTOCPOYHBIA KPEAUT Ha (POPMHUPOBAHIIE

.

060pPOTHOTO KaIIUTaIa;

KpeauTHast JIMHUS,

BO30GHOBJIIEMAS KPEAUTHAS JIMHUS;

JOJITOCPOYHBIA KPEAUT JUIs IPUOOPETEHUS
OCHOBHBIX CPEJICTB;

UIIOTEYHBIN KPEJUT;

JIA3VIHT;

.

JIOJITOCPOYHBIN KPEAUT Ha yJTydIIeHUE
JINKBUJIHOCTH;

oBepApadT.

CHCL[I/IZUII)HO JUIS MaJIbIX M1 CpEIHUX

npeanpusTit bank cobmectHo €
Kondenepanmeit MaabIX 1 CpeHUX MPEIPUATHI
JlaTBun u cTpaxosoii komnanuei Baltikums
paspaboTan nporpaMMy (pUHAHCUPOBAHUSA MaJIbIX
U CPEJHUX IpenpHusaTHil 6e3 obecrieueHus B
TPAJUIMOHHOII hopMe.

KpeauTbl, Tbic. LVL

656

4762

7 357

9 591

31.03.2002

30.06.2002

30.09.2002

31.12.2002
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Documentary Oﬂeratlons

J

v

[okKymeHTapHble onepauum

Banka aktivi darbojas dokumentaro
operaciju joma, kas nodrosina klientiem
visértakos un visizdevigakos nosacijumus
tirdzniecibas finansésanai un eksporta, un
importa operaciju veiksanai.

Banka veic dokumentaras operacijas,
izmantojot zemak minétos instrumentus.
Akreditivi:
parveduma;
pirkuma-pardevuma;
rezerves.

.

.

.

Inkaso:

finansu;
dokumentarais.

Bankas garantijas:

.

maksajumu garantijas;
piedavajumu garantijas;
izpildes garantijas;
avansa maksajumu atdoSanas garantijas.
Banka var but emitentbanka vai izpilditaja
banka, apstiprinosa vai avizejosa banka.
Bankas specialisti sniegs Jums konsultacijas
par optimalakas norékinu formas izveli un
palidzés sagatavot nepiecieSamos
dokumentus un komerckontraktus.
Banka piedava iespéju apstiprinat
akreditivu savas arvalstu

.

korespondentbankas.

Depouziti, tukst. LVL
Deposits, thousands LVL
Aeno3uThbl, Tbic. LVL

The Bank actively operates in the field
of documentary transactions, which
provide the most beneficial terms for
trade finance and making foreign trade.

The Bank provides the following
documentary instruments.

Letters of Credit:

- Transferable Letter of Credit;
- Back-to-back Letter of Credit;
- Stand-by Letter of Credit.

Collection:

- Clean collection;
- Documentary collection.

Banking Guarantees:

- Payment Guarantee;

- Bid Bond;

- Performance Bond;

- Advance Payment Guarantee.

The Bank can act as the bank-issuer to
perform, confirm and advise.

Specialists at the Bank will consult with
you on how to choose the optimal form
of payment settlement and assist in
making the necessary documents.

The Banks offers the opportunity of
confirming a Letter of Credit in its first
class correspondent banks.

bank aktuBHO paboTaeT B cpepe
JIOKyMEHTAPHBIX OIIEPAIUi, 4TO
obecrieunBaeT KJIrMeHTaM Hanbojee
YOOHBIE U BBITOHBIC YCIOBHS IS
¢uHAHCHPOBAHUS TOPTOBIN U
IIPOBEJICHHS SKCIOPTHO-UMIIOPTHBIX
onepanui.

baHK oka3bIBaeT yCJIyrH 1O MPOBEIEHHIIO
JIOKYyMEHTAPHBIX OIIePALHI
C MICITOJIb30BAHHUEM CJIEJYIONIX
HMHCTPYMEHTOB.
AKKpeauTuBbI:
NEePEBOJIHBIE;
KYIUTH-TTPOJIAXKH ;
pe3epBHBIE.
UHkacco:

.

.

¢unancosoe;

JIOKYMEHTapHOE.
BaHkoBcKue rapaHTum:
IUIATEKHbIE TAPAHTUU;
rapaHTUU IIPEJJIOKEHUSI;
rapaHTUN UCITOJTHEHUST,

.

.

TapaHTUU BO3BPATA aBAHCOBOTO
IraTexa.
bank moxer BBICTYIIMTD B Ka4€CTBC
GaHKA-dMUTEHTA WK HCITIOJTHAIOIIETO,
TOATBECPIK/AIONIECTO M aBU3YIOIIETO GaHKa.
bank npepraracT BO3MOXHOCTD
IIOATBECPIKJACHUSA AKKPECAUTUBA CTO
HNHOCTPAHHBIMU KOPPECHOHACHTAMU.

4 872 7 087

3724

5 381

31.03.2003 30.06.2002

30.09.2002

31.12.2002
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Banka piedava dazadus naudas The Bank offers to its clients bank npejmaraeT pasjiuyHble BUALI JEHEKHDIX
noguldijumu veidus klientiem, kuriem various deposit types. BKJIQJIOB JUUISI KJIMEHTOB, UMEIOIUX CBOOOHbIE
ir brivi naudas lidzekli. A customer can choose deposit type JICHEKHDBIE CPE/ICTBA.

Klienti var izveléties sev ertako naudas that is the most appropriate to him KimeHThI MOTYT BBIGPATH HanboIEE YIOOHYIO
lidzeklu noguldijumu veidu atkariba no depending on the amount to be Juig ce6s1 popMy BIOKEHHS JICHEKHBIX CPEJICTB: B
depozita summas, valutas, izvietoSanas deposited, currency, deposit term, 3aBUCUMOCTU OT CYMMBI JCIIO3UTA, BAIOTEI, CPOKA
termina, noguldijuma papildinaSanas etc. pasMemeHus, BO3MOKHOCTU PETYJISPHOrO
iespéjam utt. Banka ir ieviesusi jaunu IIOIIOJIHEHUS BKJIAJa 1 T.1. Bank Bueapur HOByIO
depozita pakalpojumu finansu resursu YCJIYTY AE€ITO3UTHOTO pa3MeNeHHs (PUHAHCOBBIX
izvietoSanai ar terminu lidz vienai peCYypCoB Ha CPOK OT OJJHOTO JHS, YTO IO3BOJIAET
dienai, kas Jauj klienta lidzekliem CPEeACTBAM KJIUCHTOB PaboOTATh «6€3 BBIXOTHBIX>.
stradat “bez brivdienam”.

’ ' W W
— v
/ perations in Financial Markets /
VI Onepaumm Ha (hpMHAHCOBbIX PbIHKaX

Klientiem, kuriem ir brivi naudas
lidzekli, Banka piedava plasas papildus
pelnas gusanas iespéjas, izvietojot
lidzeklus termindepozita, izmantojot
brokeru pakalpojumus operacijam ar
vértspapiriem un naudas lidzeklu
parvaldes iespéjas.

Banka piedava klientiem piek]asanu
gandriz visiem pasaules finansu tirgiem
un iespéju pirkt plasu finansu
instrumentu spektru — valutas, akcijas,
obligacijas, atvasinatos vértspapirus, ka
ari ieguldit naudu dazados fondos.

Starptautiska limena sertificéti
specialisti konsulté klientus par finansu
tirgus visu veidu darijjumiem un pelpas
gusanas iesp€jam. Specializétas trasta
portfe]u programmas nodrosina katram
klientam individualu lidzek]u
parvaldisanu.

IAS Baltikums Asset Management ir
nodibinajusi un parvalda divus
ieguldijumu fondus AIF Baltic Index
Fonds un Valsts obligaciju fonds. Fondu
ieguldijumu apliecibu oficialais
izplatitajs ir Komercbanka Baltikums.
Komercbanka Baltikums — AIF Valsts
Obligaciju fonda mantas turétajbanka.

The Bank offers term deposits,
asset management services and
securities brokerage for customers
who have funds available for
investment.

The Bank offers its customers
access to the major financial markets
and opportunity to trade in a wide
array of financial instruments:
currencies, stocks, bonds, derivatives,
as well as an opportunity to invest in
a number of investment funds.

Internationally certified specialists

provide consultations to clients about

trading in financial markets.
Individual investment policy is
created for each customer who uses
asset management services of the
Bank.

The Bank is an official distributor
of open-end Baltic Index Fund and
State Bond Fund (Valsts Obligaciju
fonds) shares that have been created
and are managed by JSC Baltikums
Asset Management. The Bank is the
custodian bank for State Bond Fund.

The Bank also accepts applications
for the second level pension plan

Kiuenrawm, pacrnosaraionum cBOGOHBIMU Jie-
HEXHBIMU CPEACTBAMU, BaHk npeaiaraeT mupo-
KU€ BO3MOYKHOCTH IIOJy9E€HUS JOIOTHUATEIbHON
PUOBLIN 34 CYET Pa3MEIEeHHs CPEACTB Ha
CPOYHOM JICTIO3UTE, UCIIOIb30BAHMA OPOKEPCKUX
YCJIYT B ONIEPANUAX C IEHHBIMU GyMaramu,
BO3MOKHOCTEH TPACTOBOTO YIIPABICHUS.

BaHk npejuaraet KIHEHTAM JOCTYI
HPAKTUYECKU KO BCEM MUPOBBIM (PIHAHCOBBIM
PBIHKAM M BO3MOKHOCTb TOPTOBJIM PA3IHMYHBIMU
(prHAHCOBBIMU MHCTPYMEHTAMH — BaJIIOTOII,
AKIUSIMHU, € PUBATUBAMM, OOIUTAIMAMU WU
KpaTKOCpO‘{HbIMI/I JAOJITOBBIMU O6H$aTeIII)CTBaMI/I,
YAOCTOBEPEHUAMH PA3IUIHBIX HHBECTHUIIMOHHbBIX
¢onnos.

Cuenunanuctel banka, cepruduIiupoBaHHbIE 110
MEK/IyHAPOJHBIM CTAHJAPTAM, NPEJOCTABAT
KJIMEHTAaM KOHCYJIBTAIlMN O BCEX BUJAX CAETOK
Ha q)I/IHaHCOBbIX pI)IHKa,X 1 BOBMOJKHOCTAX
[IOJIy4eHUS JOIOJTHUTEABHOMN npubbLIn. s
KQ)KIOTO KJIMEHTA MOXKET OBITh OAIOTOBICHA
VH/UBUJIyaJIbHAS IIPOTPAMMA YIPABICHUS
TPACTOBLIM MOPTdeneM.

bBank siBisieTcst geprkaTeseM CPpeACTB U
O(PUIMATBHBIM PACIPOCTPAHUTEIEM
YAOCTOBEPEHUI BJIOKEHHUI OTKPBITOTO
MHBECTUIIMOHHOTO ¢oHza Valsts Obligaciju fonds,
a TaxKe O(UINAIBHBIM PACIIPOCTPAHUTEIEM



Vienigais IAS Baltikums Asset funds that are managed by JSC
Management akcionars ir kompanija Baltikums Asset Management. Two
A/S Baltikums Bankas Grupa, kas investment plans offered are
ietilpst Baltikums Grupas sastava. Baltikums conservative investment

Banka caur savu agentu tiklu visa plan and Baltikums universal
Latvija pienem iesniegumus no investment plan.

2.pensiju limena dalibniekiem. So
pakalpojumu banka piedava klientiem,
pateicoties sadarbibai ar investiciju
kompaniju Baltikums Asset
Management un pamatojoties uz
ligumu, kas noslégts ar Valsts socialas
apdrosinasanas agentiru (VSAA) par
sadarbibu valsts fondéto pensiju shémas
dalibnieku iesniegumu registracijas
nodro$ina$ana. Saskana ar ligumu, kas
noslégts ar VSAA, iedzivotajiem tiek
piedavati divi ieguldijumu plani —
Baltikums konservativais ieguldijumu
plans un Baltikums universalais
ieguldijumu plans.

2002 |14

YAOCTOBEPEHNI BIOKEHNN OTKPBITOTO
nHBeCTUIMOHHOTO (oHzAa Baltic Index Fonds.
O6a ona yapex/ieHbl U YIPABISIOTCS
MHBECTULIMOHHOM KoMmItanueil Baltikums Asset
Management, BxojsAmiei B coctas rpynmsr AO
Baltikums Bankas Grupa.

bank uepes cBOIO areHTCKyIO C€Th Ha BCEH
TeppI/ITOpI/II/I ]Ia,TBI/II/I HpI/IHI/IMaeT 3asIBKU OT
YJaCTHUKOB 2-TO IEHCMOHHOTO YPOBHs. JTY YCIyTy
Banxk npejuraraer ximeHTaM COBMECTHO
C MHBECTUIMOHHOM KoMnanuei Baltikums Asset
Management 1 Ha OCHOBE JIOTOBOPA,
3AKJIIOYEHHOTO ¢ AT€HTCTBOM TOCYAAPCTBEHHOTO
conmanbaoro crpaxosanus (AI'CC) o
COTPYAHUYECTBE B OOECIIEUCHUN PErHCTPAIIN
3asBJIEHUI YIACTHUKOB IOCY/[apCTBEHHOM
(POHAUPOBAHHOI IEHCHOHHOI cXxeMbl. B
COOTBETCTBUU C JOTOBOPOM, KOTOPBIH 3aKII0UECH
¢ AI'CC, xurensam JlaTBuu npejmaraioTcs asa
IIaHa BjaoKeHui — KoncepBaTUBHLII m1aH
Biaoxenuii Baltikums u YausepcanpHblil man
Biaokenuii Baltikums.

Aktivi parvaldiSana, tukst. LVL Kapitals un rezerves, tukst. LVL
Assets under management, thousands LVL Shareholders’ equity, thousands LVL
AKTUBbI B ynpasneHuum, Tbic. LVL KanuTan u pesepsbl, Tbic. LVL
6312 4611 6 007 3412 4 530 4 667
30.06.2002 30.09.2002 31.12.2002 30.06.2002 30.09.2002 31.12.2002
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Payment Cards

VIl | PacyeTHble KapThbl
Bankai ir tiesibas emitet piecu veidu The Bank issues five types of bank umeeT npaBo sSMUTHUPOBATH NATh BUJOB
starptautiskas kartes — Maestro, EC/MC  international payment cards: Maestro, MeXJyHapoAHBIX KapT — Maestro, EC /MC Classic,
Classic, EC/MC Business, EC/MC Gold EC/MC Classic, EC/MC Business, EC/MC Business, EC/MC Gold u Cirrus. bank
un Cirrus. Banka piedava klientiem EC/MC Gold un Cirrus. The Bank npeJIaraeT KJIMEHTaM KapThl B TPEX BallOTaX —
kartes tris valatas — LVL, USD un EUR.  offers to its customers three card LVL, USD u EUR. KinenTy npejpocrasagercs
Klients var veikt regularos maksajumus currencies LVL, USD and EUR. The BO3MOKHOCTDb IIPOBOJUTE PETYJISIPHbIE ILIATEKUI
no kartes konta ar telefona palidzibu. customer can make payments from CO cYeTa KapThl € MoMombio Tenedona. KimeHTs
Bankas klientiem ir iespéja dzeést kredita  his card account via telephone. banka nmMeIoT BO3MOKHOCTD IOTalle€HU s
atlikumu kartes termina beigas, ne katru  Customers can repay their card loans KPEAMTHOIO OCTATKA I10 UCTEYEHNN CPOKA
meénesi. Bankas emitéto maksajumu at the end of the card term instead of  JelCTBUA KapThI, a HE €KEMECAIHO.
kar$u lietotaji katru dienu uz mobilo on monthly basis. Users of payment [Tonrb3oBaTeau pacYeTHLIX KAPT UMEIOT
telefonu var sapemt informaciju par cards can receive information about BO3MOKHOCTD €KEJHEBHO IOJy4aTh Ha CBON
darijumiem un kartes konta bilanci. transactions and balances of their MOOGMILHBIN TesleOH MH(POPMAIUIO O CAETKAX 1
Klientiem, kas dod prieksroku skaidrai card accounts every day on their GaylaHCe KapTOYHOTO cyeTa. /LI KINeHTOoB,
naudai, Banka piedava maksajumu karti ~ mobile phones. For clients who prefer =~ koTopble mpeanodnTaoT paboTaTh ¢ HATUIHLIMU,
Cirrus, kas paredzeéta tikai lietosanai cash the Bank offers Cirrus cards that bank npepnraraer miarexnyio kapty Cirrus,
bankas automatos. are intended only for cash withdrawal = npeaHasHAYEHHYIO UCKIIOUYUTEIHLHO
at ATMs. JUISI IICTIOJIb30BAHUS B GAHKOMATaX.
O(M e e QMWQ
Licences and sertlflca S
IX | JinueH3um n cepTudmkarbl

Latvijas Bankas licence kreditiestades
darbibai Nr.168.

FinanSu un kapitala tirgus komisijas
licence starpniekdarbibai vértspapiru
publiskaja apgroziba Nr. A—42.

LR Ekonomikas ministrijas speciala
atlauja Nr. S390/2 nodarboties ar
privatizacijas sertifikatu tirdzniecibu un
atvert privatizacijas sertifikatu
tirdzniecibas kontu banka.

Banka ir Latvijas Centrala depozitarija
un Rigas Fondu birzas dalibniece.

Banka ir Europay International
dalibniece.

Banka ir Latvijas Komercbanku
asociacijas dalibniece.

Bankas vadibas un darbinieku vida ir
CFA sertifikata ipasnieks, vairaki CFA

kandidati, ka ar1 AIMR (The Association

for Investment Management and
Research) un PRMIA (The Professional
Risk Managers’ Association) asociaciju
locekli.

Licence issued by the Bank of Latvia

for credit institution operation No.168.

Licence issued by the Financial and
Capital Market Commission for
intermediary operations in the
securities market No. A—42.

Licence issued by the Ministry of
Economy for privatization vouchers
trading and voucher account opening
No. §390/2.

The Bank is a member of Latvian
Central Depositary and Riga Stock
Exchange.

The Bank is a member of Europay
International.

The Bank is a member of Latvian
Commercial Banks Association.

Among top management and
employees of the Bank is a CFA
charterholder, several CFA candidates,
as well as AIMR (The Association for

Jluniensus banka JlarBuu Ha geITeIbHOCTD
KpeauTHOTrO yupexaeHus Ne 168.

JIunensua Komuccun peiHka pUHAHCOB 1
KaIyTaja Ha II0CPEJHIYECKYIO JIesITeTbHOCTD C
IIEHHBIMU GyMaraMu, HaXOAAIIMMUCS B
yGumaHOM obpameHnn, Ne A—42.

CrennanpHOe paspemenne MuHncrepcTsa
sxkoHomuku JIP Ha pa6oty mo Toprosie
HpI/IBaTI/I3aI_[I/IOHHbIMI/I CepTI/Iq)I/IKaTaMI/I " Ha
OTKpPBITHE B GAHKE TOPTOBBIX CUYETOB
IIPUBATH3ALMOHHBIX CEPTH(HKATOB.

bank asiasercs yuactHukom JlarBuiickoro
LlentpanbHoro jenosutapus u Prskckoit
¢on0BOI GUPKU.

bank sBiaserca yuactaukom Europay
International.

bask aBnseTcsa yaacTHIKOM AcCcoIuariim
KOMMep4YecKux 6aHkos JlaTsum.

Beaymme corpynnuku banka nmeior
cepruduxar CFA nm asaai0Tca KaH uAaTaMu
CFA, a Takxe sIBJSIIOTCS YI€eHAMU aCCOLAALNI

Investment Management and Research) AIMR (The Association for Investment

and PRMIA (The Professional Risk
Managers’ Association) members.

Management and Research) u PRMIA (The
Professional Risk Managers’ Association).
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Structure of Baltikums Bankas Grupa

X | CtpykTypa xonguHra Baltikums Bankas Grupa

A/S Baltikums
Bankas

Grupa
A/S Akciju
Komerc'banka Bankas pakalpojumi
Baltikums Banking service
(99,9998%) Bankosckue ycryru
IAS Baltikums Investiciju un pensiju
Asset fondu vadiba
Management of investment
Managemet d ion fund
(98%) and pension funds
Yipaszerne A/S Baltikums | Visa veida lizings un
MHBECTUIIMOHHBIMU 1 _. faktorin acii
MEeHCHOHHBIME (DOHJAMI Lizings aktornga operacijas
(99,87%) Leasing and factoring
BAS Atklatai ’ operations
tklatais
i fond Atklatais privatais Yeayru mmsumra u
pensyu ; onds pensiju fonds Paxroprrra
Baltikums Private pension
(24,23%) fund
YactHbrit
MEeHCUOHHBII SIA Baltikums | Nekustamo ipasumu
onn Nams novertesana un parvaldiba
( 50% ) Real estate evaluation and SIA Baltikums Juridiska palidziba un
management Biznesa | debitoru paradu
Orienka u yrpasjieHue — parvaldiba
HEABIIKIMOCTBIO Palidziba Legal assistance and
(100%) payables management
IOpupnyeckas
IIoMoub 1 praBﬂCHMC
NeGUTOPCKOI
3/[0JKEHHOCTBIO
SIA Baltikums Informacijas tehnologiju, drosibas un
Direct marketinga pakalpojumi Baltikums
kompanijam
(100%) IT, security, and marketing services for
Baltikums Group companies X . .
Veryru o obecreueHmio SIA Baltikums | Trasta operacijas, fondi,
PIHCpOpMaLlI/IOHHbIMPI TEXHOJIOTUSIMH, Trasta Centrs starptautlska' finansu planosana
6€3011aCHOCTH, MAPKETUHIOBBIMU (100%) Trust operations, ful?ds, )
yeryramu kommanmii Baltikums international financial planning
JloBepuTeIbHOE YIIPaBICHHE,
onabI, MEXTYHAPOHOE
¢unancoBoOE MIAHUPOBAHKE
SIA IRVISS Konkurentu apdros§inasanas
(100%) produktu pardosana
Sale of insurance products
TIposaska CTPaXxoBBIX IPOAYKTOB
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Supervisory Council and Management Board /

Cocrtas CoBerta u lNpaBneHusa baHka

Bankas Padomes sastavs
uz 2002. gada 31. decembri

Aleksandrs Peskovs

Padomes priekssedétajs, 2001. gada
22. junijs

Sergejs Peskovs

Padomes loceklis, 2001. gada 22. junijs

Padomes priekssedétaja vietnieks

CoctaB CoBeTta baHka Ha 31 gekabps 2002 ropna
Anexkcanap Ilemkos
IIpencenarens Cosera, 22 uiona
2001 roxa
Cepreii ITemxon
Ynen Cosera, 22 uouns 2001 roxa

Supervisory Council as of 31 December 2002
Aleksander Peshkov
Chairman of the Council,

22 June 2001
Sergey Peshkov
Member of the Council, 22 June 2001
Deputy Chairman of the Council,

25 July 2002

3amecTturens npeacearens Cosera,
25 nrona 2002 roga

2002. gada 25. julijs

Olegs Cepulskis

Padomes loceklis, 2001. gada 22. junijs
Andrejs Kocetkovs

Padomes loceklis, 2001. gada 22. junijs

Parskata gada laika nav bijusas
izmainas Bankas Padomes sastava.

Bankas Valdes sastavs
uz 2002. gada 31. decembri

Aldis Reims
Valdes loceklis, 2001. gada 20. augusts
Valdes priekssédétaja v.i.,
2002. gada 1. julijs
Valdes priekssedetajs,
2003. gada 11. aprilis
Dmitrijs LatiSevs
Valdes loceklis, 2002. gada 1. julijs
Valdes priekssédétaja vietnieks,
2003. gada 11. aprilis
Leonarda Vispevska
Valdes loceklis, 2003. gada 17. aprilis

2002. gada 2. janvari no amata tika
atbrivots Valdes loceklis Valeérijs
Roldugins.

2002. gada 1. julija no Valdes
priekssedetaja amata tika atbrivots Karlis
Krastins. Vina vieta par Valdes
priekssedetaja v.i. tika iecelts Aldis
Reims.

2003. gada 17. aprili no amata tika
atbrivots Valdes loceklis Igors Gajanovs.

2003. gada 12. marta
Padomes un Valdes varda:

o P

Aleksandrs Peskovs, Padomes prickssédetajs
Aleksander Peshkoy, Chairman of the Council
Anexcanap ITemkos, IIpejcesarens coBera

Oleg Chepulsky

Member of the Council,
22 June 2001

Andrey Kochetkov

Ouner Yemymnckmit
Ynen Cosera, 22 wions 2001 roxa
Anppeii Kouerkon
Ynen Cosera, 22 uons 2001 roxa

Member of the Council,
22 June 2001 B Tedyenue oTueTHOrO NEpuoga U3MEHECHUA
B coctaBe CoBeTa HE MIPOMCXOIIM.

There were no changes in the

Supervisory Council in the reporting Cocrtas lMpaenenus BaHka

Ha 31 gekabps 2002 roaa
Anpuc Peitmc
Unen [pasnenus, 20 asrycra 2001 roga
H.o. npeacenarensa [Ipasnenns,
1 mronsa 2002 roga
IIpencenarens [pasnenus,

year.

Management Board as of 31 December 2002
Aldis Reims
Member of the Board, 20 August 2001
Acting Chairman of the Board,

1 July 2002 11 anpena 2003 roga
Chairman of the Board, 11 April 2003 Amurpuii JlaTeimes
Dmitry Latishev Ynen IIpasrenns, 1 mona 2002 roxa

3amecrurens npejcenaress [Ipasrenns,
11 ampensa 2003 roxa

Jleonapaa Bumuescka

Wien IIpasnenus, 17 anpens 2003 roxa

Member of the Board, 1 July 2002

Deputy Chairman of the Board,
11 April 2003

Leonarda Vishnevska

Member of the Board, 17 April 2003
2 aaBaps 2002 roza oT JOHKHOCTH WIEHA

IIpaBienns 6611 0cBOGOXKIEH Banepuit
Ponpyrun.

Member of the Board Valerijs
Roldugins resigned from his position on
2 January 2002.

Karlis Krastins resigned from his

1 monsa 2002 roga oT JOHKHOCTHA
npeznceparens [IpapiaeHus 6bLT OCBOOOXKACH
Kapiuc KpacTussin, 1.0. npejcefaTess
IIpaBienus 6p1 HasHaYeH Anjguc Peiivc.

17 anpesst 2003 roza or JOBKHOCTH YieHa
IIpaBrenus 6611 ocBOGOXKeH Hrops lagHoB.

position of the Chairman of the Board
on 1 July 2002. Aldis Reims was
appointed as Acting Chairman of the
Board.

Member of the Board Igor Gayanov
resigned from his position on 17 April

2003.

12 mapta 2003 roga
Ot umenu Cosera u I[Ipasrenus banka:

-
g/
s e
: ’llfs{"
/ . ﬂ.lf ~
AldjgReims, Valdes priekssedétaja v.i.

AKlis Reims, Acting Chairman of the Board
Aujuc Peiimc, n.o. npeaceparens [pasrenns

12 March 2003
On behalf of Supervisory Council and
Management Board:
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St%ment of the Management’s Responsibility

CoobueHue 06 otBeTcTBeHHOCTU PykoBoacTBa BaHka -

Riga 2003. gada 12. marta Riga 12 March 2003 Pura 12 mapra 2003 roga

A/S Akciju Komercbanka Baltikums Management of A/S Akciju PyxosoacTso AO Akciju Komercbanka

(turpmak teksta — “Banka”) vadiba ir
atbildiga par finansu parskata
sagatavosanu, balstoties uz sakotnéjo
gramatvedibas uzskaiti par katru

Komercbanka Baltikums (hereinafter
referred as “the Bank”) are responsible
for preparing financial statements from
the books of prime entry of the Bank

Baltikums (ganee — «bauk») Hecer

OTBETCTBCHHOCTD 324 IIOATOTOBKY I'0JOBOI'O

OTY€Ta, OCHOBAHHOTI'O Ha NIE€PBUYHBIX JTAHHbBIX
6yxra.71Tepc1<oro ydeTa 3a Ka}K,I[bII\/'I OTYETHBIN

parskata periodu, kas patiesi atspogulo
Bankas finansialo stavokli uz parskata
perioda beigam, ka ari darbibas
rezultatiem un naudas plusmam par So
periodu saskana ar Starptautiskajos

that present fairly the state of affairs of
the Bank as of the end of the financial
year and the results of its operations
and cash flows for that year according to

IIEPUOJ, KOTOPBIE JOCTOBEPHO OTPAXKAIOT
¢unancosoe nonoxenne banka Ha KoHeI]
OTYETHOTO IIEPHO/iA, A TAKXKE PE3YJIbTAT
IEeATENbHOCTU U JEHEKHDIE IIOTOKU 32 3TOT
II€PUOJ| B COOTBETCTBUN C YCTAHOBJICHHBIMU
MesxaynapoaabiMu Byxranrrepckumu
CrangapTaMu OGIIEIPUHATHIMI
OyXTaJITepCKIMU MPUHITAIIAMI.

the accounting principles set forth in
International Financial Reporting
Standards.

Management confirm that suitable
accounting policies have been used and
applied consistently and reasonable and

finansu parskatu standartos
noteiktajiem visparpienemtajiem
gramatvedibas principiem.

Vadiba apstiprina, ka no 22. lidz 66.
lapa iek]autie finansu parskati par
2002. gadu ir sagatavoti, pamatojoties
uz atbilsto§am gramatvedibas
metodém, kuru pielietojums ir bijis
konsekvents, un vadibas lemumi un
pienémumi attieciba uz So parskatu
sagatavosanu ir bijusi piesardzigi un
sapratigi. Vadiba apstiprina, ka ir

PykoBO/CTBO OATBEPIK/AAET, ITO TOJOBOI
oruet 3a 2002 roj, OTpaKEeHHBIN Ha CTPAHUIIAX
¢ 22 o 66, MOJAroTOBJIEH Ha OCHOBAHUM
COOTBETCTBYIONHUX OYXIaATEPCKUX METOOB,
IIPUMEHEHHE KOTOPBIX GBLIO
[TOCJIe/OBATEIBHBIM, A PEIIeHUs 1 OI[eHKI

prudent judgements and estimates have
been made in the preparation of the
financial statements on pages 22 to 66
for the year 2002. Management also
confirm that applicable International
Financial Reporting Standards have

PYKOBOJICTBA B OTHOIIEHHUH MOJTOTOBKH JAHHOTO
OTYETa GBLIN OCTOPOKHBI M1 OGOCHOBAHEL.
PykoBozcTBO IOATBEPK/AET COOMIOIEHIE
COOTBETCTBYIOIIX MesK/yHapOHBIX CTaHAAPTOB
(pUHAHCOBOH OTYETHOCTH U “YKa3aHUI O
TOJIOBBIX OTYETAX KPEAUTHDIX YUPEKICHUIA

been used in preparation of the
ievéroti attiecigie Starptautiskie financial statements and that these
finanSu parskatu standarti un Finansu
un kapitala tirgus komisijas
“Noradijumi par kreditiestazu gada
parskatiem” un finansu parskati
sastaditi saskana ar darbibas

financial statements have been prepared
on a going concern basis and comply
with the Financial and Capital Market
Commission Regulation on Annual
Reports of Credit Institutions in all
material respects.

Management are responsible for
keeping proper accounting records, for
taking reasonable steps to safeguard the
assets of the Bank and to prevent and
detect fraud and other irregularities. It
is also responsible for managing the
Bank in compliance with the Law on
Credit Institutions and other legislation
of the Republic of Latvia and with
regulations of the Financial and Capital
Market Commission.

npuHATeIX KoMuccueii peraka puHaHCOB U
KaIluTajaa, U YTO FOLO0BOM OTUYET ObLI
ITO/ITOTOBJIEH B COOTBETCTBUN C TIPUHITUIIOM
IIPOOJKEHUS e TETbHOCTH.

PykoBOACTBO HECET OTBETCTBEHHOCTD 32

turpinasanas principu.

Vadiba ir atbildiga par atbilstoSas
gramatvedibas uzskaites kartoSanu, par
Bankas lidzek]u saglabasanu, krapsanas
un citas negodigas ricibas noversanu,
ka ari par Bankas darbibas atbilstibu
Latvijas Republikas Kreditiestazu
likumam un citu Latvijas Republika
speka esoSo likumu prasibam un
Finansu un kapitala tirgus komisijas
normativajiem aktiem.

BEJICHUE COOTBETCTBYIONETO GYXIaATePCKOTO
ydeTa, 3a COXPaHHOCTL cpeacTs banka, 3a
NPEOTBPAIIEHNE 3T0YIOTPEGICHNIA U IPYTUX
MOIIIEHHUYECKUX JENCTBUI, a TAK)KE 32
COOTBETCTBUE JleATeJbHOCTH banka 3akony
JlaTsuiickoit Pecniy6mmkm “O KpeauTHBIX
YUPEXKJICHUAX U JPYTUM JCUCTBYIOIUM 3aKOHAM
JlarBuiickoit Pecriy6imkn 1 HOpMAaTUBHBIM
akram KomMuccuy phiHKa (pMHAHCOB 1 KallMTaNa.

Padomes un Valdes varda: Ot umenn Cosera n Ilpasrenna banka:

/on

Relms Valdes priekssedétaja v.i.
s Reims, Acting Chairman of the Board
AJ[zu/Ic Peiimc, n.o. npeaceparens [pasnenus

On behalf of management:

(':EEH#E

Aleksandrs Peskovs, Padomes priekssédétajs
Aleksander Peshkov, Chairman of the Council
Anexcannp Iemxkos, ITpeacerarens coBera
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3akntoyeHue He3aBUCUMbIX ay[UTOPOB

KPMG Latvia SIA
Kr. Valdemara 33
Riga, LV1010, Latvia

Akciju Sabiedribas Akciju Komercbanka
Baltikums akcionariem

Esam veikusi akciju sabiedribas Akciju
Komercbanka Baltikums (turpmak
teksta — “Banka”) bilances 2002. gada
31. decembri atbilstosa pelpas un
zaudéjuma aprékina, pasu kapitala
izmainu parskata, ka arl naudas plismas
parskata par gadu, kas beidzas
2002. gada 31. decembri, no 22. lidz 66.
lapai reviziju. Bankas vadiba ir atbildiga
par Siem finansu parskatiem. Meés esam
atbildigi par revidentu zinojuma
sniegSanu par Siem finansu parskatiem,
pamatojoties uz veikto reviziju. Finansu
parskatu par gadu, kas nosledzas
2001. gada 31. decembri, revideja cita
neatkariga revidentu firma, kas
2002. gada 1. februari izsniedza par
Siem finansu parskatiem atzinumu bez
piezimém.

Revizija tika veikta saskana ar
Starptautiskas gramatvezu asociacijas
izdotajiem Starptautiskajiem revizijas
standartiem. Sie standarti nosaka, ka
revizija japlano un javeic ta, lai iegatu
pietieckamu parliecibu par to, ka finansu
parskati nesatur butiskas kludas.
Revizijas laika izlases veida tiek veikta
finansu parskatos uzradito summu un
paskaidrojumu apliecinosas
dokumentacijas parbaude. Revizija
ietver arl parskata sagatavoSanas procesa
pienemto svarigako vadibas
pienémumu, gramatvedibas principu un
visparéju finansu parskatu satura
noverojumu. Meés uzskatam, ka veikta
revizija dod pietiekamu pamatojumu
atzinuma izteikSanai.

Péc musu domam, augstak minétie

Central tel. +371 703 80 00
Central fax. +371 703 80 02

To the shareholders of the joint stock
company Akciju komercbanka Baltikums

We have audited the accompanying
balance sheet of the joint stock
company Akciju komercbanka
Baltikums (hereinafter referred as
“the Bank”) as of 31 December 2002
and the related statements of profit
and loss, changes in shareholders’
equity and cash flows for the year
then ended, as set out on pages 22 to
66. These financial statements are
the responsibility of the Bank’s
management. Our responsibility is to
issue a report of the financial
statements based on our audit. The
financial statements as a and for the
period ended 31 December 2001
mere audited by another
independent audit fir whose report
thereon dated 1 February 2002
expressed an unqualified opinion on
those statements.

We conducted our audit in
accordance with International
Standards on Auditing as
promulgated by the International
Federation of Accountants. The
Standards require that we plan and
perform the audit to obtain
reasonable assurance about whether
the financial statements are free of
material misstatement. An audit
includes examining, on a test basis,
evidence supporting the amounts
and disclosures in the financial
statements. An audit also includes
assessing the accounting principles
used and significant estimates made
by management, as well as evaluating

E-mail: kpmg@kpmg.lv
Internet: www.kpmg.lv

AKLMOHepam akLMoHepHoro obujectsa
Akciju Komercbanka Baltikums

Mb1 npoBseu ayUTOPCKYIO IPOBEPKY
NpUJIaraeMoi (PMHAHCOBOM OTYETHOCTHU
aknuoHepHoro odmectsa «Akciju Komercbanka
Baltikums» (nanee — «bank») B coctaBe 6amaHca
o cocrosHmo Ha 31 nekabps 2002 rozxa, oruera o
l'IpI/I6bIJI$[X U yOBITKAX, OTYETA O JBMKCHUHU
JICHEKHBIX CPEJICTB M OTYETA 00 N3MEHEHUSIX
coocrBennoro kanuraia 3a 2002 rox. ITogroroska
JAHHOM (PMHAHCOBOI OTYETHOCTH,
MIPEJCTABJIEHHOM Ha CTpaHUIax ¢ 22 1o 66,
BXOJIUT B 00SI3aHHOCTHU PyKoBOACTBA banka. Hanra
065[33HHOCTB 3aKJII4ajaach B Bpra}KeHI/II/I MHCHUSA
0 JIOCTOBEPHOCTH JIAHHOW (DMHAHCOBOM
OTYETHOCTH Ha OCHOBE IIPOBEIEHHOTO ay/[1Ta.
AynuT pUHAHCOBOI oTdyeTHOCTU banka
3a 2001 rox ocymecTBsICS APyroi He3aBUCUMON
ayAuTOpPCKOU pupmoii, kotopas 1 dpespana
2002 roga mpeacTaBUIa MOJTOKUTEIHHOE
AyIUTOPCKOE 3AKJIIOUEHIE OTHOCUTEIbHO
JIOCTOBEPHOCTH (PMHAHCOBOI oTUueTHOCTH banka.

MBI IPOBEH AyIUT B COOTBETCTBHH C
MesxAyHapOAHBIMU AyJUTOPCKUMU CTAHZAPTAMU,
YTBEP:KACHHBIMU MeskyHapoaHol dheaeparueis
Gyxrantepos. JlaHHble CTaHAAPTHI TPEGYIOT OT HAC
IUTAHUPOBAHMS U IIPOBEICHUS ay/[UTa C IEJIbIO
YCTaHOBJIEHUS (PAKTA JJOCTOBEPHOCTHU
(puHAHCOBOIT OTYETHOCTHU IO BCEM CYIIECTBEHHBIM
acnekTaM. AyIUT BKIIOYACT B ce6s U3ydeHue U
BBIGOPOUHYIO TPOBEPKY TEX (PAKTOB, KOTOPBIE
JIOKYMEHTAJILHO MOJITBEPIKJAIOT JJAaHHbIE
(puHAHCOBOIT OTYETHOCTH.

Kpowme Toro, ayiuT BKIIOYaeT B ce6s1 aHATN3
YYETHOM IOJUTUKH U CYIIECTBEHHBIX
GYXTaJITEPCKHUX OICHOK, IPUHSATHIX PyKOBOACTBOM
banka, a Taxske (popMBI IpEACTABICHUS
(UHAHCOBOI OTYETHOCTHU B IIeJOM. MBI cunTaeMm,
YTO IPOBEJICHHBIH ayAUT JJA€T HaM JJOCTATOYHO
OCHOBAHU JUIS BBIPAXKCHUSA MHCHUS



finansu parskati visos butiskos aspektos
sniedz patiesu un skaidru prieksstatu
par akciju sabiedribas Akciju
Komercbanka Baltikums finansialo
stavokli 2002. gada 31. decembri, ka ar1
par tas darbibas rezultatu un naudas
plusmu gada, kas beidzas 2002. gada
31. decembri, saskana ar starptautiskas
Gramatvedibas Standartu Padomes
izdotajiem Starptautiskajiem finansu
parskatu standartiem.

Riga, Latvija
2003. gada 12. marta.

Patrick Querubin
SIA KPMG Latvia
Licence Nr.55

Patrick Ouerubin
SIA KPMG Latvia
Licence No. 55

TTarpuk Kiopy6oun
KPMG JlaTBus
JIunensust Ne 55

the overall financial statement
presentation. We believe that our
audit provides a reasonable basis for
our opinion.

In our opinion, the financial
statements present a true fair view, in
all material respects, of the financial
position of the joint stock company
Akciju komercbanka Baltikums as of
31 December 2002 and the results of
its operations and its cash flows for
the year then ended in accordance
with International Financial
Reporting Standards promulgated by
the International According
Standards Board.

Riga, Latvia
12 March 2003

KPMG Latvia SIA, a company incorporated under Latvian law,
is @ member of KPMG International, a Swiss association.

OTHOCHUTEJIBHO JOCTOBEPHOCTN (PUHAHCOBOM
orueTHocTu banka.

ITo HamemMy MHEHUIO, IPE/CTABICHHAS
¢punancosas orueTnocth AO Akciju Komercbanka
Baltikums, mmoarorosjeHHast B COOTBETCTBUU C
Tpe6oBaHUAMU MeXyHAPOAHBIX CTAaHIAPTOB
(prHAHCOBOI OTYETHOCTH, YTBEPIKACHHBIX
CoseTom 1o Mex/yHapOAHBIM CTaHAAPTaM
(puHAHCOBOI OTYETHOCTHU, BO BCEX CYHIECTBEHHBIX
ACIEKTaxX JOCTOBEPHO OTPAXKAET (PMHAHCOBOE
nosnoxenue banka 1o cocrosHuio Ha 31 nexabps
2002 roaa, pesyasTaThl €TO (PIHAHCOBO-
XO3SIMCTBEHHOM JEATENBHOCTU U JIBUKEHUE
JIeHe>KHBIX cpeacTs 3a 2002 roz.

Pura, JlarBus
12 mapra 2003 roga

Inga Lipsane
Zverinata revidente

personas kods 260560-10319
Sertifikats Nr.112

Inga Lipsane

Sworn Auditor

Personal code 260560-10319
Certificate No. 112

Hura Jlunnrane

IIpucsxnpiii peusop
Tlepconanbhprii kox: 260560-10319
Ceprudukar Ne 112
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OTtyeT O npw6bu19|x M ybbITKax

Procentu ienakumi

Interest income

MpoueHTHbIe Aoxoabl

Procentu izdevumi

Interest expense

MpoueHTHbIe pacxoabl

Tirie procentu ienémumi

Net interest income

Yucrtble NpoLeHTHbIe Aoxoabl

Piezime/Note/lpunoxeHue _

2001

4 605

5 (227)

(TOkst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

120

®)

378

117

Komisijas naudas ienakumi
Fees and commission income
KomuccroHHble goxoapl
Komisijas naudas izdevumi
Fees and commission expense
KomunccroHHble pacxoabl

Neto komisijas naudas ienemumi (izdevumi)
Net fee and commission income (expense)
YucTble KOMUCCUOHHbIE AoXxoAbl (pacxopbl)

6 328

7 (50)

®)

278

(©}

Finan$u instrumentu tirdzniecibas darijumu pelna
Result from operations with securities and foreign exchange
Mpnbbinb OT onepaumii ¢ PUHAHCOBLIMU MHCTPYMEHTaMM

Citi parastie ienakumi
Other operating income

I'Ipotme Aoxoabl OoT OCHOBHOW AEeATEeJIbHOCTU

Parastas darbibas ienémumi
Operating income

Utoro AoxoAabl OoT OCHOBHOWN AeATesNIbHOCTU

8 255

27

915

141

Administrativie izdevumi
Administrative expenses
AOMUHMCTPATUBHBIE pacxoapbl

10 (797)

Nematerialo aktivu un pamatlidzek|u vértibas nolietojums un to vértibas korekcijas (57)

Depreciation and amortisation

W3Hoc n KOppeKLUns CTOMMOCTU HeMaTepuarnbHbIX akTUBOB U OCHOBHbIX CpeCTB

Izdevumi uzkrajumiem nedrosiem paradiem un arpusbilances saistibam 1)

Provisions for doubtful debts and off-balance sheet items
Pacxoppl Ha HAKOMIEHUS HA COMHUTENbHbIE [OTU U BHEOaNaHCOBbIE CTaTbn

Pargjie izdevumi

Other operating expense
Mpo4mne pacxogpl

Kopa pamatdarbibas izdevumi
Operating expense

UTtoro pacxoabl ot OCHOBHOWN AeATesNIbHOCTU

11 (11)

(122)

@

(866)

(124)




Profit before tax

FinanSu parskats Financial Statement

Piezime/Note/llpunoxxeHne _

(Ttkst. LVL / Thousands LVL / Tic. LVL)
Pelna pirms uznémuma ienakuma nodokla apréekinasanas

MpubbINb [0 pacyeTa NOJOXOAHOro0 Hasora ¢ NpeanpUATUIA

DUHAHCOBBII OTYET 2002

I 23

2001

49

17

Uznémuma ienakuma nodoklis
Corporate income tax

MoaoxofHbI Hanor ¢ NpeAnpUATUA
Parskata gada pelna

Profit after tax

MpubbINb 3a OTYETHDbIN Nepuog

12

41

17

Pielikums no 30. 1idz 66. lapai ir
neatpemama $i finansu parskata
sastavdala.

FinanSu parskatus no 22. lidz 66. lapai
ir apstiprinajusi Bankas Padome un
Valde 2003. gada 12. marta

C'E##ﬂ}

Aleksandrs Peskovs, Padomes priekssedétajs
Aleksander Peshkov, Chairman of the Council
Anexcanp Ilemxos, Ilpeacemarens coseta

The accompanying notes on pages
30 to 66 form an integral part of
these financial statements.

The financial statements on pages
22-66 have been approved by the
Supervisory Council and the
Management Board on 12 March
2003.

IIpunoxenue na crpanunax ¢ 30 mo 66 asrgercsa
HEOTHEMJIEMOU COCTABHOM YaCTHIO HACTOSIIETO

TOJIOBOIro OTYETA.

TomoBoii oTuer Ha cTpaHHIax ¢ 22 1o 66
yrBepamiu Coser u Ilpasierne banka
12 mapra 2003 roga.

/l

e .

iy

45 Reims, Valdes priekssedetaja v.i.

Aldis Reims, Acting Chairman of the Board
Anpuc Peiimc, n.o. npeaceparens [pasrenns
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Balance Sheet

v
Aktivi/Assets/AKTuBbI Piezime/Note/lpunoxeHne _ 2001

(TOkst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Kase un prasibas uz pieprasijumu pret Latvijas Banku 13 285 95
Cash and balances with the Bank of Latvia

Kacca n TpeboBaHusa go BocTpeboBaHus K baHky Jlateun
Prasibas pret kreditiestadem 14 2287 134
Due from credit institutions
TpeboBaHNs K KPeAUTHBIM YYpPeXaeHUSM
prasibas uz pieprasijumu 1702 134
on demand
TpeboBaHus O BoCTpeboBaHUs
paréjas prasibas 585 -
other
npoyne TpeboBaHus
Krediti 15 9 592 -
Loans and advances to customers
KpeanTbl
Parada vertspapiri ar fiksétu ienakumu 16 4 433 3115
Fixed income securities available for sale
[onroBble LeHHble 6ymary ¢ MKCMPOBaHHbBIM AOXO40M
Akcijas un citi vertspapiri ar nefiksétu ienakumu 17 13 1
Shares and other non-fixed income securities available for sale
AKUMW 1 pyrue LeHHble Bymarn ¢ HeMKCUPOBaHHbBIM [J0XOA0M
Lidzdaliba asociéto uznémumu pamatkapitala 18 9 -
Investments in associated entities
Y4yacTue B OCHOBHOM Kanutane CBA3aHHbIX NPeanpuaTuin
Nematerialie aktivi 19 79 38
Intangible assets
HemaTtepuanbHble akTuBbl
Pamatlidzekli 20 1172 163
Fixed assets
OcHoBHble cpeacTBa
Parejie aktivi 21 132 47
Other assets
[Mpo4yne akTuBbI
Nakamo periodu izdevumi un uzkratie ienakumi 22 160 68
Prepayments and accrued income
Pacxogpl 6yayLmx nepuoaoB U HAKOMNEHHbIE 40X0Abl
Kopa aktivi 18 162 3 661
Total assets

UToro aKkTuBbI

Aktivi parvaldisana 23 6 007 -
Assets under management

AKTUBbI B ynpaBrieHUu

Pielikums no 30. lidz 66. lapai ir The accompanying notes on pages [Tpunoxenue na crpanunax ¢ 30 mo 66 apagerca
neatnemama §1 finansu parskata 30 to 66 form an integral part of HEOTHEMJIEMOM COCTABHON YaCThIO HACTOSIIETO
sastavdala. these financial statements. rOZI0BOTO OTYETA.



Pasivi/Liabilities/MaccuBbl

Saistibas pret kreditiestadém un Latvijas Banku

Due to credit institutions

Finans$u parskats Financial Statement @®uUHAHCOBBIN OTYET 2002

Piezime/Note/MpunoxxeHne

24

Ob6s3aTenbCcTBa Nepes KpeanTHbIMK yupexaeHnsammn n bankom Jlateum

saistibas uz pieprasijumu
on demand
obsi3aTenbcTBa 40 BOCTpeboBaHMs
terminsaistibas
term
CPOYHbIE 06513aTeIbCTBa
Noguldijumi
Customers’ deposits
Bknagpl
pieprasijuma noguldijumi
on demand
BK/1afbl 4O BOCTpPeboBaHMs
Terminnoguldijumi
term
CPOYHbIE BKa/bl
Parejas saistibas
Other liabilities
Mpouve obasarenpcTea

Nakamo periodu ienakumi un uzkratie izdevumi

Deferred income and accrued expenses

[Joxofpl 6yyLmx NepMoAOB 1 HAKOMIEHHbIE PacXoAbl

Uzkrajumi saistibam un maksajumiem
Provisions

HakonneHus Ha ob6a3atenbcTBa U NnaTexm

Kopa saistibas
Total liabilities
UTtoro obsasatenbcrtBa

25

26

27

28

(Thkst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

7 638

924

6714

5535

5118

417

293

19

19

I 25

2001

125

125

13 504

144

Kapitals un rezerves

Shareholders’ equity

Kanutan u pesepsbl

Apmaksatais pamatkapitals

Share capital

OnnayeHHbI OCHOBHOW KanuTan
Rezerves kapitals un paréjas rezerves
Reserve capital and other reserves
Pe3epBHbIi kanuTan v gpyrue pesepsbl
Parskata gada pelna

Retained earnings

Mpubbinb 32 OTHETHLIA NEPUOA,

Kopa kapitals un rezerves

Total shareholders’ equity

WToro kanuTan u pesepBbl

29

4 600

17

41

3 500

17

4 658

3517

Kopa saistibas un kapitals

Total liabilities and shareholders’ equity

UTtoro obsizatenbcTBa U Kanuran

18 162

3 661
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Piezime/Note/lNpunoxeHne _ 2001

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

Pasivi parvaldisana 23 6 007 -
Liabilities under management
MaccuBbl B ynpaBneHnu

Arpusbilances posteni/Off-balance items/BHe6anaHcoBble cTaTbu
lesp€jamas saistibas 31 34 -
Contingent liabilities

Bo3MoXHble 06583aTenbcTBa

Parejas arpusbilances saistibas 32 1215 -
Financial commitments

[Mpo4yne BHebanaHcoBbIe 0693aTenLCTBa

Pielikums no 30. lidz 66. lapai ir The accompanying notes on pages INpunoxenne Ha cTpannnax ¢ 30 mo 66 apaseTcs
neatpemama $i finansu parskata 30 to 66 form an integral part of HEOTHEMJIEMOM COCTABHOM YaCTbIO HACTOSIIETO
sastavdala. these financial statements. rOJIOBOTO OTYETA.

FinanSu parskatus no 22. lidz 66. lapai The financial statements on pages TogoBoii oTder Ha cTpanuax ¢ 22 mo 66
ir apstiprinajusi Bankas Padome un 22-66 have been approved by the yreepaumu Coser u Ilpapnenne banka
Valde 2003. gada 12. marta Supervisory Council and the 12 mapTa 2003 roga.

Management Board on 12 March
2003.
(ﬂﬁ:ﬂ // %z} 0
Aleksandrs Peskovs, Padomes prieksseédetajs s Relms Valdes priekssedétaja v.i.
Aleksander Peshkov, Chairman of the Council dlS Reims, Acting Chairman of the Board

Anexcangp Ilemkos, ITpencenarens coBera Anmmc Peiimc, n.o. npencegarens [Ipasaennsa
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Statement of Changes |ﬂShareholders Eéuny

CoobueHne 06 nsmeHeHUsAX B CO6CTBEHHOM KanuTarse -

Rezerves kapitals/ Nesadalita pelna/

Akciju kapitals/ Reserve capital Retained earnings/ Kopa/

Share capital/ and other reserves/ HepacnpepeneHHas Total/

OcHOBHOWM KanuTan Pe3epBHbIA KanuTan npuébinb WToro

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Bilance 2001. gada 1. janvari 3 500 - - 3 500
Balance as of 1 January 2001

OcTaTok Ha 1 sHBaps 2001 roga

Parskata gada pelna - - 17 17

Profit for the period

Mpunbbinb 3a OTYETHLIN NEpPUOA,
Bilance 2001. gada 31. decembri 3 500 - 17 3517
Balance as of 31 December 2001

OctaTtok Ha 31 gekabps 2001 ropa

leskaitits iepriek$€ja gada pelnas rezerve - 17 17) -
Transfer to reserves of prior year profit

3auncneHo B pe3eps Npubbinb NpeablayLero roga
Parskata perioda pelna - 41 41
Profit for the year

Mpubbinb 3a OTHETHLIA NEPUOL,
Akciju emisija 1100 - - 1100
Issue of share capital
SmMucensa akumn
Bilance 2002. gada 31. decembri 4 600 17 41 4 658
Balance as of 31 December 2002

OcTaTtok Ha 31 gekabps 2002 ropga

Pielikums no 30. lidz 66. lapai ir The accompanying notes on pages [Tpunoxenue Ha crpanunax ¢ 30 mo 66 asrgercsa
neatnemama §1 finanSu parskata 30 to 66 form an integral part of HEOTHEMJIEMOM COCTAaBHOM 9aCThIO HACTOSIIETO
sastavdala. these financial statements. roJlOBOro OTYeTa.

FinanSu parskatus no 22. lidz 66. lapai The financial statements on pages IonoBoii oTueT Ha cTpaHuUIEAX ¢ 22 110 66
ir apstiprinajusi Bankas Padome un 22-66 have been approved by the yreepamnu Coset u Ilpasienne banka
Valde 2003. gada 12. marta Supervisory Council and the 12 mapra 2003 roga.

Management Board on 12 March
2003.

(:EEH#E)

Aleksandrs Peskovs, Padomes priekssedétajs ‘?Ld{s Reims, Valdes priekssédétaja v.i.
Aleksander Peshkov, Chairman of the Council ldis Reims, Acting Chairman of the Board

Anexcannp Ilemxos, ITpeacenarens cosera Annuc Peiimc, n.o. npeacenarens [pasienus
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Cash Flow Statement

- OT4YeT 0O ABMXXEHUMN AEHEXHbIX CPeAcTB

Piezime/Note/lpunoxeHne _ 2001

(TOkst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Naudas plusma pamatdarbibas rezultata

Cash flow from operating activities

[BWXeHne feHeXHbIX CPeACTB B pe3ysibTaTe OCHOBHOW AeATeNIbHOCTN
Pelna pirms uznémuma ienakuma nodokla aprékinasanas 49 17
Profit before taxation

MpubbInb Ao pacyeTa NoA0X0AHOIO Haora ¢ NpeAnpuaTUi
Nematerialo aktivu un pamatlidzeklu nolietojums un to vertibas korekcijas 857 2
Depreciation and amortisation

M3HOC 1 KOppeKLysi CTOMMOCTU HeMaTepuarnbHbIX aKTUBOB U OCHOBHbIX CPEACTB
Zaudéjumi no arvalstu valltas parverteSanas 7 -
Loss on foreign exchange revaluation

Y6bITKV OT NEPEOLeHKN MHOCTPaHHOW BasioThbl

Naudas un tas ekvivalentu pieaugums pamatdarbibas rezultata
pirms izmainam aktivos un pasivos 113 19
Increase in cash and cash equivalents from operating activities before
changes in assets and liabilities

YBenuueHue feHer U AeHeXHbIX 9KBUBasIeHTOB B pe3yfibTaTe OCHOBHOMN
AeATeNnbHOCTU [0 M3MEHEeHU! B aKTUBax U naccusax

Nakamo periodu izdevumu un uzkrato ienémumu (pieaugums) 92) (68)
Increase in prepayments and accrued income

(YBenu4eHnne) pacxofos 6yayLmx NeprofoB U HAKOMIEHHbIX JOXOA0B
Parejo aktivu (pieaugums) (85) 47)
Increase in other assets
(YBenu4enne) npoymx akTmBoB
Parejo saistibu un uzkrajumu pieaugums 286 18
Increase in other liabilities and provisions
(YBenu4yeHme) Nnpo4nx akTMBOB
leguldijumu (pieaugums) (1 330) 3 116)
Increase in investments in securities
(YBenu4enne) Bno>xeHnn

Prasibu pret kreditiestadem (pieaugums) (200) -
Increase in balances due from credit institutions

(YBenu4eHnne) 0653atensCTB Nepes KpeAUTHBIMU YHPEXEHUAMM
Kreditu (pieaugums) (9 592) -
Increase in loans to customers
(YBenu4enne) kpegutos
Noguldijumu pieaugums 5410 125
Increase in customers’ deposits
YBenu4yeHve enosnmTos
Nakamo periodu ienémumu un uzkrato izdevumu pieaugums 18 1
Increase in deferred income and accrued expense

YBenu4yeHne foxofoB 6yayLyx NepuofoB 1 HAKOMMEHHbIX PACXOA0B

Naudas un tas ekvivalentu samazinajums pamatdarbibas rezultata (5472) (3 068)
Decrease in cash and cash equivalents from operating activities before taxes
YMeHblUeHMe feHer U AeHeXHbIX 9KBUBaNeHTOB B pe3ysibTaTe OCHOBHOM
AeATenbHOCTH
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Naudas plisma ieguldijumu darbibas rezultata

Cash flow from investing activities

[ABvXXeHune feHeXHbIX CPeACTB B pe3yfibTaTe MHBECTULMOHHON AeATeNIbHOCTH
Pamatlidzeklu un nematerialo aktivu (iegade)

Acquisition of fixed and intangible assets

(MprobpeTeHne) OCHOBHbLIX CPeACTB U HeMaTepuarbHbIX aKTUBOB

Lidzdalibas uznémumu pamatkapitala un citu ilgtermina ieguldijumu (iegade)
Acquisition of investments in associated companies

Y4yacTve B OCHOBHOM KanuTane npeanpustui

1 (NprobpeTeHne) ApYrux AONrOCPOYHbIX BNIOXXEHUN

Pamatlidzeklu un nematerialo aktivu pardo$ana

Proceeds from sale of fixed and intangible assets

Mpoaarka OCHOBHBIX CPEACTB Y HeMaTepuasbHbIX BIIOXKEHWIA

Naudas un tas ekvivalentu samazinajums ieguldijumu darbibas rezultata
Decrease in cash and cash equivalents from investing activities

YMeHblUeHUe fieHer U AeHEXXHbIX 3KBUBAJIEHTOB B pe3yfibTaTte MHBECTULMOHHOMN
AeATeNnbHOCTN

Piezime/Note/MpunoxeHne _

(TOkst. LVL / Thousands LVL / Teic. LV

DUHAHCOBBIN OTYET

2002

I 29

2001

(1108)

©

(203)

(1 116)

(203)

Naudas plusma finansé$anas darbibas rezultata

Cash flow from financing activities

[ABMKeHne fAeHeXHbIX CPeACTB B pedynbTrate (PMHaHCOBOW AEeATENIbHOCTU
Akciju emisija

Proceeds from share issue

Omucensa akumin

Naudas un tas ekvivalentu pieaugums finansé$anas darbibas rezultata
Increase in cash and cash equivalents from financing activities
YBenu4yeHue AeHer n geHeXHbIX 3KBMBaJiIeHTOB B pe3yribTate (bMHaHCOBOVI
AeATesNIbHOCTU

1100

3 500

1100

3 500

Naudas un tas ekvivalentu neto pieaugums (samazinajums)
Net increase (decrease) in cash and cash equivalents
YBenuueHue (yMeHbLIEHNE) AAEHET N [IeHEXHbIX 9KBMBaNEeHTOB
Naudas un tas ekvivalenti parskata gada sakuma

Cash and cash equivalents at the beginning of the year

ﬂ,eHbFVI N AeHeXHble 3KBUBAsEHTbl B Ha4asie 0TYETHOro nepuoga
Arvalstu valltas parvertésanas zaudegjumi

Loss from foreign exchange revaluation

V6bITKM OT NepeoLeHKN MHOCTPaHHON BanoThbl

Nauda un tas ekvivalenti parskata gada beigas

Cash and cash equivalents at the end of the year

[eHbru n geHeXxHble 9KBUBareHTbl B KOHLIe OTYETHOroO nepuopa

(5 488)

229

229

@

30 (5 266)

229

Pielikums no 30. lidz 66. lapai ir
neatnemama $i finansu parskata
sastavdala.

(:EEH#E)

Aleksandrs Peskovs, Padomes priekssédétajs
Aleksander Peshkov, Chairman of the Council
Anexcangp ITemxos, Ipeacearens coBera

The accompanying notes on pages
30 to 66 form an integral part of
these financial statements.

ITpunoxenne Ha ctpannnax ¢ 30 mo 66 apasercs
HEOTHEMJIIEMOU COCTABHOM YaCThIO HACTOSIIETO

TOAOBOI'O OTYETA.

Af" ff"'

'Relms Valdes priekssédétaja v.i.
d1s Reims, Acting Chairman of the Board
Anpuc Peiivc, n.o. npejcearens Ipasienus
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Notes to the Financial Stateme S

an/IﬂO)KeHI/Ie K dlechosomy oT4yeTty

1. | Vispariga informacija General information O6wasn nHdopmayumsa
Banka ir registréta Latvijas Republikas The Bank was established on 22 bank saperncTpupoBaH Kak aKIIMOHEPHOE
Uznémumu registra 2001. gada June 2001, when it was incorporated ob6mectso 22 mons 2001 roxa B Perucrpe
22. junija ka akciju sabiedriba. Bankas in the Republic of Latvia as a joint npexupustuii Jlarsuiickoit Pecrry6imkm. Axpec
adrese ir Maza Pils iela 13, Riga, stock company. The address of the banxa: Pura, ya. Maza ITunc, 13, IV1050. bank
LV1050. Banka ir universala Bank is Maza pils iela 13, Riga, SIBJISIETCS YHUBEPCAIbHBIM KOMMEPYECKUM
komercbanka, kas specializéjas eksporta LV1055. The Bank is a universal 6aHKOM, KOTOPBIH CHEIMATU3UPYETCsT Ha
un importa operaciju apkalposana, commercial bank specialising in 006CTyKIBAaHIN SKCIIOPTHBIX 1 UMIOPTHBIX
tirdzniecibas finanseésana un investiciju servicing of export and import omneparuii, (puHAHCHPOBAHUU TOPTOBBIX
parvaldisanas pakalpojumu sniegsana. operations, trade finance and omnepanuii 1 OKa3aHUU YCJIYT IO YIPABICHUIO
Banka darbojas saskana ar Latvijas investment management. The Bank HMHBECTUIUAMU. BaHK JeficTByeT B COOTBETCTBUM
Republikas likumdoSanu un Latvijas operates in accordance with the ¢ 3aKkoHO/IaTeNbCTBOM JlaTBuiickoit Pecny6mmkn u
Bankas izsniegto licenci. Latvian legislation and the licence JUIEeH3uen, BblianHoi bankowm Jlateun.
issued by the Bank of Latvia.
92 | Gramatvedibas uzskaites un novertésanas Summary of Significant Accounting O6wme NpuHUMNbI 6yxrantepckoro yyera

principi

Policies

1) Gada parskata sagatavoSanas pamats
Bankas gramatvedibas uzskaite tiek
kartota saskana ar Latvijas Republikas
likumdosanu, tai skaita Latvijas

kreditiestadém noteiktajiem

normativiem. Bankas finansu gads sakrit

ar kalendaro gadu.

Gada parskats sagatavots saskana ar
Finansu un kapitala tirgus komisijas
(FKTK) noteikumiem un
Starptautiskajiem finansu parskatu
standartiem. Parskats ir sastadits,
pamatojoties uz gramatvedibas uzskaites
registriem. Finansu parskati ir
sagatavoti, pamatojoties uz patieso
veértibu atvasinatajiem finansu
instrumentiem, tirdzniecibai
paredzétajiem finansu aktiviem un
saistibam, ka ari pardosanai
pieejamajiem aktiviem, iznemot tos,
kuriem nav iespéjams noteikt patieso
vertibu. Par¢jie finansu aktivi un
saistibas un nefinansu aktivi un saistibas
ir uzraditi péc amortizétas pasizmaksas
vai sakotnéjas paSizmaksas.

Finan$u parskatu sagatavosana
izmantotie gramatvedibas principi
atbilst tiem, kas izmantoti gada parskata

sagatavoSana par gadu, kas beidzas 2001.

gada 31. decembri.

(1) Basis for preparation of the financial
statements

The Bank maintains its accounting
records in accordance with the
legislation of the Republic of Latvia.
The Bank’s financial year
corresponds to calendar year.

The financial statements have been
prepared in accordance with
International Financial Reporting
Standards (IFRS). The financial
statements are based on the
accounting records prepared in
accordance with the cost accounting
principle or fair value, as
appropriate. Financial statements are
prepared on a fair value basis for
derivative financial instruments,
financial assets and liabilities held for
trading and available-for-sale assets,
except those for which a reliable
measure of fair value is not available.
Other financial assets and liabilities
and non-financial assets and
liabilities are stated at amortised cost
or historical cost.

The accounting policies used in
preparation of the financial
statements are consistent with those
used in the financial statements for
the period ended 31 December 2001.

(1) OcHoBa NOAroTOBKM ro4oBOro oT4eTa

byxranrepckuii yaer banka Begerca B
COOTBETCTBUH C 3aKOHOIATEIbCTBOM JIaTBUICKOI
Pecnry6miku, B TOM 4micie HOpMaTUBAMU,
YCTAHOBJICHHBIMU JUIS KPEJUTHBIX YUPEXKJCHUN
JlarBuiickoii Pecrry6imkn. PuHAHCOBBIN TOJ
banka coBmagaeT ¢ kajleHIAPHBIM FOJOM.

Io/10BOI OTUET COCTaBJIEH B COOTBETCTBUU C
MesxAyHApPOAHBIMU CTAHIAPTAMU (PUHAHCOBOM
oryetHOCTH (MC®PO) 1 mpasuramu Komuccnm
pbIHKA (pUHAHCOB U KanuTana. logoBoii oTyeT
COCTABJIEH HA OCHOBAHUU YYETHDBIX PETUCTPOB.
Io0BOIT OTUET COCTaBIeH HAa OCHOBAHUI
JIEMCTBUTENBHOM CTOMMOCTH IIPOU3BO/IHbBIX
(MHAHCOBBIX HHCTPYMEHTOB, (PUHAHCOBBIX
AKTHBOB U 00I3aTEIbCTB, MPEAYCMOTPECHHDIX JIS
TOPrOBJIU, A TAKKE AaKTUBOB, JOCTYIIHbIX K
Mpojaxe, 3a UCKIIOUEHUEM TeX, I KOTOPBIX
HEBO3MOKHO OIPEAEIUTD JEHCTBUTENLHYIO
crouMocTb. IIpounie ¢prHAHCOBBIE AKTUBBI U
006513aTEIbCTBA U He(PUHAHCOBBIE AKTUBBI U
0065132TEILCTBA YKa3aHbI ITI0 AMOPTU3AIIMOHHON
€e6eCcTOMMOCTH WJIN 110 IIePBOHAYATBHOM
CTOUMOCTHU.

IIpuHIUIEI GYXTaNTepcKoro y4yera,
HCIIOJIb3yE€MbIE IIPU COCTABJIEHUU JAHHOTO
roJ[0BOrO OTY€TA, COOTBETCTBYIOT IIPUHITUIIAM,
HICIIOTb30BAHHBIM IIPH IIOATOTOBKE TOOBOTO
otueta 3a 2001 rox.



(2) Arvalstu valutu parvérté$ana

Gada parskata un gramatvediba par
naudas vienibu un vértibas méru ir
lietota Latvijas Republikas naudas
vieniba — lats. Visi aktivi un pasivi, ka
ari arpusbilances prasibas un saistibas
arvalstu valutas tiek parvértétas latos péc
Latvijas Bankas noteikta arvalstu valutu
kursa parskata perioda beigas. Ar
arvalstu valutu kursu izmainam saistitie
ienakumi vai zaudéjumi tiek ieklauti
parskata perioda pelnas un zaudéjumu
aprékina.

Izmantotie arvalstu valutu kursi
nozimigakajam valtitam parskata
perioda beigas bija $adi:

EUR
GBP
LTL

RUB
UAH
ushD

Finansu parskats

(2) Foreign currency translation

The currency of the Republic of
Latvia — Lats is used in the financial
statements.

All assets and liabilities and off-
balance sheet claims and liabilities in
foreign currencies are revalued in
lats using the end of period
exchange rates determined by the
Bank of Latvia. Gains and losses
arising from this revaluation are
included in the profit and loss
statement for the period.

The exchange rates for the
principal currencies are as follows:

Financial Statement

PuHAHCOBBIN OTYeT 2002 | 31

(2) NMepeoueHka MHOCTPaHHON BanioTbl

IIpu cocTaBreHnM rolOBOro OTYETa U BEJICHUN
GYXTaITEPCKOTO yueTa UCIOIb3YeTCs JeHeKHas
eqnuanna Jlarsuiickoit Pecrry6mkn — nat. Bee
AKTUBBI U IACCUBDI, 4 TAK)KE BHEOATAHCOBBIE
Tpe6GOBaHMUs M 00A3aTENLCTBA B MHOCTPAHHOI
BAIIOTE MEPEOLEHEHDI B JIATHI 1O ONPEAETEHHOMY
banxom JlaTBum Kypcy Ha KOHEIl OTUETHOTO
nepuoja. ITpu6suis min yObITKH, CBA3aHHbBIE
C U3MCHECHHSIMU KypCa MHOCTPAHHOU BaJIOTHI,
BKJIIOUEHBI B OTUET O NPUOBLIAX U YOBITKAX
32 OTYETHBIN ITEPUOJ.

Hukxe npusesieHbI KypCchbl OCHOBHBIX BAJTIOT
Ha KOHEI] OTYETHOTO MTEPHUOJA.

2001. gada 31. decembri/
As of 31 December 2001/
Ha 31 gekabpsa 2001 roga

0,6100 0,5609
0,9460 0,9240
0,1770 0,1600
0,0187 0,0211
0,1110 0,1210
0,5940 0,6380

Darijumi arvalstu valuta tiek parvertéti
latos péc darfjuma diena speka esosa
Latvijas Bankas noteikta arvalstu valutas
mainas kursa, kas aptuveni atbilst
darijuma bridi pastavosajam tirgus
valutas mainas kursam.

Valutas kursa starpiba, kas rodas veicot
norekinus par darjjumiem arvalstu
valutas, tiek ieklauta tas dienas atskaite,
kad tiek veikti norékini, izmantojot tas
dienas valutas kursu.

(3) Finansu instrumenti

a) Klasifikacija:

Tirdzniecibai paredzetie instrumenti ir tie
instrumenti, ko Banka tur vienigi ar
noluku gut istermina pelnu.

Krediti un tamlidzigas prasibas ir krediti
un citas prasibas, ko Banka radijusi,
sniedzot naudu debitoriem, un kas nav
krediti un prasibas, kuras raditas ar
noluku gut istermina pelnu. Krediti un
tamlidzigas prasibas ietver aizdevumus
un avansa maksajumus bankam un
klientiem, kas nav iegadatie krediti.

Lidz termina beigam turétie aktivi ir
finansu aktivi ar fiksetiem vai

Transactions in foreign currencies
are revaluated to lats on the date of
the transaction using exchange rates
set by the Bank of Latvia that are
approximately equal to prevailing
market rates.

Differences in exchange rates
arising from transactions in foreign
currencies are accounted on the date
of the transaction according to the
exchange rates effective on that date.

(3) Financial instruments

a) Classification

Trading instruments are those that
the Bank principally holds for the
purpose of generating a profit from
short-term fluctuations in price of
the instruments.

Originated loans and recetvables are
loans and receivables that the Bank
has created by providing money to
customers, other than those created
with the intent to be sold
immediately or in the short-term.
Originated loans and receivables
include loans and advances to banks

Ciesiku B MHOCTPAHHOM BIIOTE IIEPEOLICHEHbI B
JIaThl 10 oupegerenHomy bankom JlarBun kypcy
06MeHa MHOCTPAHHOM BATIOTHI HA ICHD C/IEJIKH,
KOTOPBII IIPUGIU3UTETLHO COOTBETCTBYET
prHO‘—IHOMY Kpry oOMeHa BaJIIOThl HA MOMEHT
CHIEJIKH.

KypcoBasi pasHuna, BOSHHUKAIOIAS IIPH
OCYIIECTBICHUU PACYETOB B MHOCTPAHHOM
BAJIIOTE, BKJIIOYAETCSA B OTYET TOTO JHS, KOI/A
IIPOU3BO/MIINCH PACYETHI, C UCIOIb30BAHIEM
Kypca BaJIIOTHI HA JIEHb CJIEJIKMA.

(3) PuHaHCOBbLIE UHCTPYMEHTbI

(a) Kaaccupuxayus

anmpymeumu, npe()nasmmmm)w ons mopeogau, —
3TO TAKM€ MHCTPYMEHTDI, KOTOPhIMM bank
BJIAJIEET TOJIBKO B IEJIAX MOTyUEeHUs
KPaTKOCPOYHON IPUOBLIN.

Kpeoumwe u npovue mpebosarus — 5To TaKme
KPEJWTHI ¥ Ipoune Tpe6oBanus, KoTopbie bank
CO3JIaeT, BBIIABAS JCHBIU 1eOUTOPAaM, U KOTOPbIE
He ABJIFIOTCA KPEeJUTAMHI U TPEOOBAHUAMU,
KOTOPBIE BBIIAIOTCS B LIENAX MOTyJEHUS
KpaTKOCpOo4YHOU npubsLa. KpesuTsr u moso6mere
Tpe6GOBaHUs BKIIOYAIOT B ceOs 3aliMbI 11
ABAHCOBBIE IUIATEKU OAHKAM U KJIMEHTaM,
KOTOpBIE He ABJISIOTCS IPUOOPETEHHBIMI
KpeauTaMu.
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nosakamiem maksajumiem un fiksétu
terminu, kurus Banka ir nolemusi un
spej turét lidz termina beigam. Lidz
termina beigam turétie aktivi ietver
dazadus parada instrumentus.

PardoSanai pieejamie aktivi ir finansu
aktivi, kas nav tureti tirdzniecibas
noluka, nav krediti un tamlidzigas
prasibas, ka ari lidz termina beigam
tureti aktivi.

b) Novertesana

Finan$u instrumenti sakotnéji tiek
noverteti péc pasizmaksas, ieskaitot
darijuma izmaksas.

Péc sakotneéjas atspogulosanas bilance
visi tirdzniecibai paredzétie instrumenti
un visi pardosanai pieejamie aktivi tiek
noverteéti to patiesaja vertiba, izpemot
tos instrumentus, kuriem nav kotétas
tirgus cenas aktiva tirga vai kuru patieso
vértibu nevar pamatoti noteikt. Sos
instrumentus uzrada péc pasizmaksas,
ieskaitot dartjjuma izmaksas, atskaitot
zaudeéjumus, kas saistiti ar vértibas
samazinasanos.

Visas finansu prasibas un saistibas, kas
nav paredzétas tirdzniecibai, krediti un
tamlidzigas prasibas un lidz termina
beigam turétie aktivi tiek noverteéti péc
amortizetas paSizmaksas, izmantojot
efektivas procentu likmes metodi. Visi
Sie finansu instrumenti ir paklauti
parskatisanai attieciba uz vertibas
samazinasanos.

FinanSu instrumentu vertibas izmainas,
tai skaita pardosanai pieejamo finansu
instrumentu patiesas vertibas izmainas,
ir uzraditas parskata perioda pelnas un
zaudéjumu apreékina.

(4) lenakumu un izdevumu uzskaite

Visi ienakumi un izdevumi, tai skaita
procentu ienakumi un procentu
izdevumi, tiek uzskaititi pec uzkrajumu
metodes. Procentu iepémumi netiek
atziti nedrosiem kreditiem. Procentu
ienémumu atziSana tiek partraukta tad,
kad rodas Saubas par procentu vai
kreditu pamatsummas atmaksas
iespejamibu.

Komisijas iepémumi un citi ienémumi
no pamatdarbibas tiek atspoguloti ka
ienémumi perioda, kad tie ir nopelniti.
Komisijas izdevumi un citi izdevumi tiek
atspoguloti perioda, uz kuru tie attiecas.

and customers other than purchased
loans as well as bonds purchased at
original issuance.

Held-to-maturity assets are financial
assets with fixed or determinable
payments and fixed maturity that the
Bank has the intent and ability to
hold to maturity. These include
certain debt instruments.

Availablefor-sale assets are financial
assets thet are not held for trading
purposes, originated loans and
receivables by the Bank, or held to
maturity. Available-for-sale
instruments include money market
placements and certain debt and
equity investments.

b) Measurement

Financial instruments are
measured initially at cost, including
transaction costs.

Subsequent to initial recognition,
all trading instruments and all
available-for-sale assets are measured
at fair value, except that any
instrument that does not have a
quoted market price in an active
market and fair value of which
cannot be reliably measured is stated
at cost, including transaction costs,
less impairment losses.

All non-trading financial assets and
liabilities, originated loans and
receivables and held-to-maturity
assets are measured at amortised
cost using the effective interest rate
method. All such financial
instruments are subject to
revaluation for impairment.
Originated loans and receivables are
recognised at the outstanding value
less any provisions for bad and
doubtful loans, provided immaterial
difference with valuation using
effective interest rate method.

Changes of the value of financial
instruments, including fair value of
available-for-sale assets, are
recognised in the profit and loss
statement for the period.

(4) Income recognition

All interest income and expense
are recognised on an accrual basis.
Interest income is not recognised for

Axmusnt, coxpanaemvie 00 KOHUA cPoKa, — STO
¢rHAHCOBBIE AKTUBEI ¢ (PUKCUPOBAHHBIMU HJIN
YCTaHOBJICHHBIMU IUIATEKAMU U (PUKCUPOBAHHBIM
CPOKOM IoTaneHus, Koropsle bank Hamepen u
HMEET BO3MOXKHOCTDH COXPAHATH JI0 KOHI[A CPOKA.
AKTUBBI,COXpaHsAEMbIe O KOHI[A CPOKA,
BKJIIOYAIOT B C€6s1 PA3JIMYHBIE JIOJTOBbIE
WHCTPYMEHTBHI.

Axmusst, docmynmwie 01a npooajicu, — 3To
(puHAHCOBBIEC AKTUBBI, KOTOPBIE HE ITpeHa3HAYC-
HBI JIJISl IEPETIPOJIAXKH, KOTOPBIE HE SIBJISIOTCS
KpeJUTaMHI 1 TOMY IOJJOGHBIMUA TPEOOBAHUAMU, A
TaK)Ke He ABJSAIOTCSA aKTUBAMU, KOTOpble bank
HaMEpPEH COXPAHSATD O KOHIIA CPOKA.

(6) Iepeouenxa

PuHaHCOBbIE NHCTPYMEHTHI IEPBOHAYAIBHO
OIIEHUBAIOTCS [0 CE6ECTOMMOCTH, BKIIOYAST
PACXOABI IO OPOPMIICHUIO CJETKH.

ITocre mepBOHAYAILHOTO OTPAKEHUS B GaIaHCe
BCE MHCTPYMEHTHI, IPEJHA3HAYCHHDIE JIIS
TOPrOBJIN, ¥ BCE AKTUBBI, JOCTYIIHBIE JIsI
MIPOJIAXKH, OI[EHUBAIOTCS 110 UX JIeHCTBUTEIBHOM
CTOMMOCTH, 32 MCKJIIOUEHUEM TE€X MHCTPYMEHTOB,
JUISl KOTOPBIX HE CYNIeCTBYeT KOTUPYEMOU Ha
AKTUBHOM PBIHKE I[EHBI, FUIN JeHCTBATEIBHYIO
CTOMMOCTb KOTOPBIX HEBO3MOXXHO O60CHOBAHHO
yCTaHOBUTH. Takye NHCTPYMEHTHI OTPAKAIOTCS TI0
€e6eCTONMMOCTH, BKIIOYAs] PACXO/IBI ITO
0(POPMIIEHHIO C/IEIKM M HCKTIOYast yOBITKH,
KOTOpBIE CBA3AHBI CO CHIKEHUEM CTOUMOCTH.

Bce dumaancoBbie Tpe6OBaHUA U 0OA3ATENLCTBA,
KOTOpBIE HE IPEHA3HAYECHDI JIIsl TOPTOBJIN,
KPEAUTHI 1 TOMY IIOJZOOHbIE 06A3aTeIbCTBA 1
AKTHBBI, COXPaHsAEMBIE JIO KOHIIA CPOKA,
OII€HUBAIOTCS [0 AMOPTU3ALOHHOMN
cebGeCTONMOCTH, C UCIIOJIb30BAHNEM METOA
3¢ pexTUBHON NPOIEHTHOII cTaBKuU. Takme
(puHAHCOBBIE MHCTPYMEHTBI aHATU3NPYIOTCS HA
MIPEIMET CHIDKEHUSI CTOUMOCTH.

H3MeHeHNs B CTOMMOCTH (PMHAHCOBBIX
MHCTPYMEHTOB, B TOM YHCJI€ ¥ MI3MEHEHMSI B
JICHICTBUTEIBbHON CTOMMOCTH (PUHAHCOBBIX
UHCTPYMEHTOB, JOCTYIIHBIX JUTS IIPOJAXKH,
ITOKA3BIBAIOTCS B OTYETE O MPUOBLIAX U YOBITKAX.

(4) Yuet goxonoB u pacxonos

Bce noxo/pl 1 pacxo/ipl, B T.4. IPOLIEHTHBIE
JIOXO/IbI ¥ PACXO/bI, IPU3HAIOTCS HA OCHOBAHUI
HakonuTeabHOro npuHnuna. IlponenTaoie
JIOXO/IbI II0 COMHUTEIBHBIM KPEJIUTAM He
npusHaloTcst. [Ipu3Hanue NpoIeHTHLIX JOX0A0B
IIPEPBIBAETCS B MOMEHT, KOI/[A TIOSABJISAIOTCS
COMHEHUSI B BO3MOKHOCTH BO3BpaTa OCHOBHOM
CyMMBbI KpEJUTA.



(5) leguldijumi

Teguldijumi vertspapiros ar fiksetu
ienakumu

Ieguldijumi fikséta ienakuma
vertspapiros, tai skaita Latvijas
Republikas valsts paradzimes, kas
iegadati noluka turét tos lidz termina
beigam, tiek uzraditi bilance péc to
amortizétas pasizmaksas. Uzskaites
vertibai par pamatu tiek nemta
vertspapiru iegades vértiba, kura
korigéta ar vertspapira diskontu vai
prémiju, kas tiek amortizéta lidz
vertspapiru dzeéSanas terminam,
izmantojot efektivo procentu likmi.

Pardosanai pieejamie, ka ari
tirdzniecibas noluka iegadatie
vertspapiri ar fiksétu ienakumu
sakotnéji tiek atspoguloti to iegades
vertiba. Turpmak vertspapiri tiek
noverteéti to patiesaja vértiba, izmantojot
koteétas tirgus likmes. Ienémumi vai
izdevumi no o vértspapiru
parvertésanas tiek ieklauti pelnas un
zaudéjumu aprekina.

Teguldijumi akcijas un citos vertspapiros
ar nefiksetu ienakumu

Akcijas un citi vértspapiri ar nefiksétu
ienakumu sakotnéji tiek uzraditi Bankas
bilanceé péc iegades vertibas. Turpmak
Veértspapiri tiek novertéti to patiesaja
vertiba, par pamatu nemot tirgus cenu,
iznpemot gadijumu, ja nav nosakamas
tirgus cenas, jo tada gadijuma tekosa
vertiba tiek noteikta péc pasizmaksas,
kas korigeta par zaudéjumu summu
vertibas samazinasanas rezultata. Visi
iepémumi vai zaudéjumi, kas rodas So
vertspapiru tirdzniecibas vai
parvertésanas rezultata, tiek ieklauti
pelnas un zaudéjumu apreékina ka
ienémumi vai izdevumi no vertspapiru
tirdzniecibas un parvértésanas.

(6) Krediti un uzkrajumi

Krediti ir klasificeti ka krediti un
tamlidzigas prasibas.

Krediti gada parskata bilance tiek
uzraditi péc to neto vértibas, t.i.,
izsniegtas un neatmaksatas
pamatsummas, atskaitot uzkrajumus
sliktiem un Saubigiem aizdevumiem.
Banka veic kreditportfela klasifikaciju
un nepiecieSamibas gadijuma veido

doubtful loans. Recognition of
interest income is discontinued
when there is uncertainty regarding
the repayment of interest or
principal.

Commissions received and other
operating income are reflected as
income in the period of occurrence.
Commissions paid and other
expenses are reflected in the period
of occurrence.

(5) Investments

Investments in fixed-income securities

Investments in fixed income
securities held to maturity, including
Latvian government securities, are
recognised in the balance sheet at
amortised cost. Securities are
recognised at cost adjusted by the
discount or premium value and
amortised over the maturity term
using effective interest rate.

Available-for-sale fixed income
securities as well as trading securities
are initially recognised at cost.
Subsequently, securities are
recognised at fair value using quoted
market prices. Gains or losses from
the revaluation of these securities
are included in the profit and loss
statement.

Investments in shares and other non-
fixed-income securities

Shares and other non-fixed income
securities are initially recognised at
cost. Subsequently, securities are
recognised at fair value based on
market prices unless market prices
cannot be determined., In this case,
the carrying value is cost, adjusted
for impairment losses. Gains or
losses arising from sale or
revaluation of these securities are
included in the profit and loss
statement as income or expenses
from sale and revaluation of
securities.

(6) Loans
Loans and advances are classified
as originated loans and receivables.
Loans are stated in the balance
sheet at the amount of the
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KoMuccnonHbIe TOXOABI B APYTHE JOXOABI OT
OCHOBHOM JIEATEIbHOCTU OTPAXKAIOTCS KAK
JIOXO/IbI B TOM IIEPUOJIE, KOT/Ia OHU 3apa6OTaHbl.
KoMuccunonnblie pacxozbl 4 Apyrue pacxonl
OTPaKaIOTCsA B TOM IIEPUOJE, KOTIA OHU
BO3HUKJIU.

(5) BnoxeHus

Baooicenus 6 uennsie Gymazu ¢ uxcuposanmvim
doxodom

Biioskenus B ieHHbIE GyMaru ¢ (UKCMPOBAHHBIM
JIOXOJIOM, B TOM YHCJIE€ B JIOJTOBbIE IIEHHbIE
6ymaru JlaTBuiickoil Pecrrybmmku, koTopbie
IIPUOGPETEHBI C IEJBI0 COXPAHEHUS UX 0 CPOKA
MOTAIICHUS, OTPAXKAIOTCS B GaJaHCe IO UX
AMOPTHU3ALMOHHOU cebecToumMocTh. B kauectse
OCHOBBI JUIfl Y4ETHOU CTOMMOCTU IPUHUMAETCS
IleHa IPUOGPETEH NS IIEHHBIX OyMar, KOTopas
KOPPEKTUPYETCA HA BEJIMYMHY JUCKOHTA WA
IIPEMUX U KOTOPask aMOPTU3UPYETCS B IEPUOJ
JI0 CpPOKa IOTaIeHus IIEHHbIX Gymar
C MCIOJb30BAHUEM d(P(DEKTUBHON ITPOLEHTHOMN
CTaBKU.

Jloctynnple kK mpojake, a TaKxKe
IIPUOGPETEHHBIE [l TOPTOBJIH IICHHBIEC GyMaru
C (bI/IKCI/IpOBaHHbIM JA0XO0OJ0M HepBOHa‘—IaJIbHO
OTPAXKAIOTCS IO CTOMMOCTH UX IprodpeTenus. B
JaJlbHEUIIeM I[[eHHbIe 6yMar1/1 OILIEHUBAIOTCSH 110 UX
JIENCTBUTETBHON CTOUMOCTH C UCIIOJIb30BAHUEM
KOTHPYEMBIX CTAaBOK Ha pbIHKE. JloXOAbI nin
PAaCXO/bI OT IEPEOIEHKN STUX I[€HHBIX OyMar
BKJIIOYEHBI B OTYET O IPUOBUIAX U YOBITKAX.

Baoorcenus 6 axuuu u opyzue uennsie Gymazu
¢ nepurcuposannsim 00xodom

AKnym u ipyrue IeHHble GyMaru ¢
He(UKCHPOBAHHBIM JJOXOJOM II€PBOHAYAILHO
OTpa)kaloTcA B 6amaHce banka 1o cTomMOCTH BX
HpI/IO6peTeHI/IH. B nanbHemeM rieHHbie 6yMar1/1
OILIEHUBAIOTCS IO UX JEHCTBUTEIbHOU CTOUMOCTH,
32 OCHOBY IPUHUMAETCS PIHOYHASA CTOMMOCTD 32
HUCKJIIOYEHUEM TEX CIydaeB, KOTa PhIHOYHAS
CTOMMOCTD HE yCTaHOBJEHA. B Takux cirydasx
yu€eTHasi CTOMMOCTD OIIPEJENIETC KaK
€e6eCTOUMOCTD, KOPPEKTUPYyEeMas Ha CyMMY
YOBITKOB, BOSHHKAIOIUX B PE3yJIbTATe CHIKCHUS
CTOUMOCTU. Bce J0XO0AbI WIN pacxo/bl, KOTOPbIE
BO3HHUKAIOT B PE3YJIbTaTE TOPTOBIU UK
IIEPEOLIEHKH 3THUX I[EHHBIX OyMar, OTPasKEHBI B
OTYETE O MPUOBLIAX U YOBITKAX KAK JJOXOJIBI I
PACXOABI OT TOPTOBJIN U NEPEOIEHKN IEHHBIX
Gymar.

(6) KpeguTtbl 1 HaKonneHUs
Kpeaurs! kraccuunmpyioTcs Kak KPeJUuThl 1
TOMY HOJJOGHbIE TPeGOBAHUS.
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uzkrajumus sliktiem un Saubigiem
kreditiem saskana ar FKTK prasibam.
Uzkrajumi un uzkrajumu samazinajumi
tiek izveidoti katra meénesa beigas,
pamatojoties uz kreditu regularu
novertéjumu. Gada laika izveidotie
uzkrajumi vai atskaitijumi no
uzkrajumiem tiek ieklauti pelpas un
zaudéjumu aprékina. Krediti, kas
klasificeti ka zaudeéti, bilancé netiek
uzraditi.

Banka pieskir klientiem komerciala un
patérina rakstura kreditus. Nosakot
uzkrajumu lielumu iespéjamiem kreditu
zaudéjumiem, Bankas vadiba ir nemusi
véra gan specifisko, gan visparéjo risku.
Uzkrajumi iespéjamiem kreditu
zaudéjumiem tiek veidoti saskapa ar
SFPS, un tie atspogulo paredzéto
iespeéjamo zaudéjumu summu parskata
perioda beigas. Kredita nodroSinajuma
pienemtas kilas vértiba tiek noteikta,
pamatojoties uz tas iespéjamo
realizacijas vértibu. Si vértiba tiek nemta
véra, nosakot nepieciesamo kreditu
uzkrajumu lielumu.

Uzkrajumu kopéjais apjoms tiek
noteikts, nemot vera butiskus faktorus,
kas varetu ietekmeét izsniegto kreditu
atmaksu un kilu vertibu. Faktiskie
kreditu zaudéjumi var atSkirties no to
pasreizeéjam apleseém. Izveidotie
uzkrajumi tiek regulari parskatiti.
Lidzko rodas nepiecieSamiba Sos
uzkrajumus korigét, parskata perioda
pelnas un zaudéjumu aprekina tiek
ieklauti attiecigi labojumi.

(7) Pamatlidzeklu un nematerialo aktivu
nolietojums

Pamatlidzekli un nematerialie aktivi
tiek uzraditi péc to atlikusas vertibas, t.i.,
no iegades veértibas atskaitot uzkrato
nolietojumu. Nolietojums tiek
aprékinats péc linearas metodes.
Saskana ar pamatlidzeklu derigas
lietoSanas terminu tiek piemérotas Sadas
likmes:

Nematerialie aktivi 20%
Mébeles un iekartas 20%
Datori 25%
Citi 20%

outstanding value, less any provision
for bad and doubtful loans. The Bank
classifies loans and creates provisions
for bad and doubtful debts according
to the Financial and Capital Market
Commission regulations. Provisions
and releases from provisions are made
monthly based on regular loan
reviews. Provisions and releases from
provisions during the period are
reflected in the profit and loss
statement. Loans classified as
unrecoverable are not recognised in
the balance sheet.

The Bank grants commercial and
consumer loans to customers. When
determining the amount of provision
for potential loan losses, management
of the Bank has considered both
specific and general risks. Provisions
for potential loan losses are
recognised in accordance with IFRS,
and they reflect the amount of the
potential losses as at the end of the
period. Value of collaterals is
measured on the basis of its market
price, which is taken into account
when determining the level of
provision.

Total level of provisions is
determined in view of significant
factors that may have an impact on the
repayment of loans and value of
collaterals. Actual loan losses may
differ from the estimates. Provisions
are reviewed on regular basis. As the
necessity arises to adjust provisions,
such adjustments are made to the
profit and loss statement of the
period. Management of the Bank have
reviewed the potential loan losses and
based on the available information,
believe that the provisions for loan
losses recognised in the financial
statements are sufficient and do not
materially differ from the
requirements of the Financial and
Capital Market Commission.

(7) Depreciation and amortisation

Fixed assets and intangible assets are
recorded at cost, less accumulated
depreciation. Depreciation is
calculated on a straight-line basis.

B rogoBom oTuere orpaskaeTcs: ynucTas
CTOMMOCTDb KPEJIUTOB, T.€. KaK BbIJJAHHBIC 1
HEBO3BPAI[€HHbIE OCHOBHBIE CYMMBI 32
OTUYHCJIEHUEM HAKOIUIEHUU Ha COMHUTEIbHbIE
KpeANThI. baHK IPOM3BOANT KJIACCH(PUKAIIIO
KPEJUTHOTO NOPTQEII U B HEOOXOIMMBIX
CJIy9asx cO3/aeT HAKOIUIEHUs] HA COMHUTEIbHBIE
KPEJUTHI B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUAMU
®OKTK. Hakomnenus Ha COMHUTEIbHbIE
KPEJUTHI, 2 TAKXKE OTYNCICHUS U3 DTUX
HAKOILIEHUI OCYIECTBIAIOTCA B KOHIIE KaXkK[0TO
MecsIa Ha OCHOBAHUU PETyJIspHON
Kkaaccuduranuy kpeanTos. Co3paHHbIE B
TeUeHHUE TOJ[a HAKOIUICHUST U OTUYUCICHUS U3
HAKOILICHUI BKIIOUYCHDBI B OTYET IPUObLICH 1
yobITKOB. KpeuTsl, koTopbre
KJIaCCHU(UIUPYIOTCS KaK MOTEPAHHbBIE, B GaTaHce
HE YKa3aHbI.

bank BRIJAET KJIMEHTAM KPEAUTHI
KOMMEPYECKOTO U IIOTPEOUTETHCKOTO
xapakTepa. Onpejenas paaMep HaKOILUICHUN Ha
BO3MOXHBIE YOBITKH ITO KPEJAUTAM, PYKOBOJCTBO
banka npuHMMaeT BO BHUMAaHME KaK
cneru@uYecKuii, Tak U OGIIUIA PUCK.
Haxornrenus Ha BO3MOKHbBIE YOBITKH ITO
KpeJuTaM COo3aloTca B cootseTcTBruu ¢ MCPO
U OTPAKAIOT IPEAIOIATAEMYIO CyMMy
BO3MOXHBIX YOBITKOB Ha KOHEI] IIEPUO/A.
CronMoCTh 06€eCIIeYeHNUs], IIOTyYEHHOTO B
Ka4eCTBE 3aJI0Ta, ONPEE/IsAeTCsl HA OCHOBAHUM
BO3MOKHOU CTOMMOCTH €TO PeaN3aIiu.
JlanHasA CTOMMOCTD IPUHUMAETCS BO BHUMAHUE
IIpU OIpeJieIeHNN HEOOXOMMOTO pa3Mepa
HAKOILUIEHUH 110 KPEJUTaM.

O61muii 06’beM HAKOIUICHU OIIPEAEIAETCS C
Y4ETOM CYyIIECTBEHHBIX (PaKTOPOB, KOTOPHIE
MOTYT BIHSATH HA BO3BPAT BBIJAHHBIX KPEJUTOB 1
cTouMOCTb o6ecnedenus. PakTudeckue yObITKH
10 KPeJUTaM MOTYT OTINYATLCS OT PACYETOB,
OCYIIECTBIEHHBIX HA MOMEHT COCTABJICHUSA
ordera. Co3/laHHbIE HAKOIIEHNS PETYISPHO
nepecmarpusaioTca. Kak Toapko moasagercs
HEOOXOUMOCTh UX KOPPEKTUPOBKU, B PACUET
an/I6bme1‘/’1 u y6bITKOB 3a OTYETHDINA IEPUOJ,
BHOCATCA COOTBETCTBYIOIUE UCIPABICHUS.

(7) N3HOC OCHOBHbIX CpeACTB U HeMaTepuanbHbIX
aKTUBOB

OCHOBHBIE CPEJICTBA U HEMATEPUATbHbBIC
AKTHUBbI YKa3aHbI 110 UX OCTATOYHOU CTOUMOCTH,
T.€. 32 BBIYETOM U3 CTOUMOCTH IIPUOOPETEHUS
HAKOILIEHHOTO u3Hoca. Ilpu pacuere usnoca
HCIIO/Ib3yeTCs TMHENHBIN MeToa. B
COOTBETCTBUM CO CPOKOM II0JIEBHOIO



Pelpa un zaudéjumi no pamatlidzek]u
realizacijas tiek uzraditi attieciga
perioda pelpas un zaudéjumu aprékina.
Avansa maksajumi par éku un zemi, par
kuriem ipaSuma tiesibas Banka pilna
mera ieguva tikai péc registracijas
Zemesgramata, ir uzraditi posteni
“Prieksapmaksa par pamatlidzekliem”.

(8) Nauda un tas ekvivalenti

Nauda un tas ekvivalenti ietver kases
atlikumu un prasibas uz pieprasijumu
pret Latvijas Banku un citam
kreditiestadém, noguldijumus citas
kreditiestades ar atlikuSo dzésanas
terminu lidz 3 ménesiem, atskaitot
saistibas pret citam bankam ar atlikuso
dzeSanas terminu lidz 3 meénesiem.

(9) Kapitala pietiekamibas aprékins

Bankas kapitala pietiekamibas raditajs
tiek aprékinats saskana ar
Starptautiskajiem finansu parskatu
standartiem un Finansu un kapitala
tirgus komisijas (FKTK) prasibam. FKTK
pieprasa uzturéet kapitala pietiekamibas
raditaju 10% apmera. Uz 2002. gada
31. decembri Banka darbojas atbilstigi
Latvijas kreditiestazu likuma un FKTK
prasibam par kapitala pietiekamibu un
minimalo paSu kapitala apmeru.

(10) Arpusbilances aktivu un saistibu
uzskaite

Arpusbilances posteni ietver garantijas,
ka ari klientiem neizsniegtos kreditus
pieskirto kreditliniju ietvaros.

(11) Uznémuma ienakuma nodoklis

Bankas uznémuma ienakuma nodoklis
22 % apmera tiek piemerots saskana ar
Latvijas nodok]u likumdoSanu.

Atliktais uznémumu ienakuma
nodoklis rodas laika atSkiribu rezultata
starp aktivu un saistibu bilances vertibu
un to ar nodokli aplieckamo veértibu. Ar
nodokli apliekama aktiva vai saistibas
vertiba ir vértiba, kada attiecigajam
aktivam vai saistibai tiek noteikta
nodoklu aprékinasanas vajadzibam.
Uzraditais atliktais nodoklis ir
aprékinats, pamatojoties uz paredzamo
atlikta nodokla aktiva un pasiva atlikusas
vertibas atguSanu, izmantojot bilances

Based on the useful lives of fixed
assets, the following rates are applied:

HCIIOJIb30OBAHMA OCHOBHBIX CPEJCTB
IIPUMEHAIOTCS CIEAYIOINE CTAaBKU:

Intangible assets 20%
Furniture and equipment  20%
Computers 25%
Other 20%

HEMATEPUAIbHbIC BIOKCHUS 20%
MeGeIb 1 060py/I0BaHIE 20%
KOMIIBIOTEPbL 25%
npoyee 20%

Gains and losses on disposals of
fixed assets are recognised in the
profit and loss statement in the period
of the disposal. Prepayments for
buildings and land for which title will
be acquired by the Bank only after
registration in the Land Register are
disclosed as “Prepayment for fixed
assets”.

(8) Cash and cash equivalents

For the purpose of preparing the
cash flow statement, “cash and cash
equivalents” are composed of cash
and amounts due on demand from
the Central Bank of Latvia and other
credit institutions with maturity of 3
months or less, net of amounts due to
other banks with maturity of 3 months
or less.

(9) Capital adequacy calculation

According to the requirements of
the Financial and Capital Market
Commission, the capital adequacy
ratio should be maintained at 10%. As
of 31 December 2002, the Bank was in
compliance with the law “On Credit
Institutions” and the requirements of
the Financial and Capital Market
Commission for capital adequacy and
minimum equity.

(10) Off-balance-sheet assets and
liabilities

Off-balance-sheet items include
guarantees and commitments to
extend loans.

(11) Corporate income tax

Corporate income tax is calculated
by the Bank at the rate of 22% for
2002 in accordance with the Latvian
tax legislation.

Deferred taxes are provided for on
temporary differences between the tax

ITpu6BUIb U YOBITKMA OT pEayn3aIii OCHOBHBIX
CPEJICTB YKa3aHbI B OTYETE O NMPUOBLIAX U
YOBITKAaX 3a COOTBETCTBYIONIHI MEPUOJ.
ABaHCOBBIE TUIATEKU 32 3[aHUE U 3EMIIIO, 10
KOTOPBIM IIPAaBO COGCTBEHHOCTH B TIOJTHOM
pasmepe bank mpuo6pes TOIbKO mocie
peFI/ICTpaLlI/II/I B SeMeﬂbHOﬂ KHUTE, yKaSaHbI B
cratbe «IIpejgoriara 3a OCHOBHBIE CPEJICTBA>.

(8) [leHbrn n AeHeXxHble 9KBUBaNEHTbI

IMosumms «/leapru u feHeXHble SKBUBAICHTBI»
BKJIIOUAET B Ce0sI KACCOBBIN OCTATOK U
Tpe6oBanus 0 BocTpebosanust Kk banky JlaTun
U IPYTUM KPEAUTHBIM YIPEKIAEHUAM, BIOKEHUS
B JIpyIU€ KPEJUTHBIE YIPEKIEHUSI CO CPOKOM
IIOTAIIEHUS IO 3 MECSIIIEB U 32 BBIYETOM
006513aTEJIBCTB K APYTUM OAHKAM CPOKOM
HOTAIIEHUS 10 3 MECAIEB.

(9) Pacuet gocTtaTo4HOCTM KanuTana

ITokazaTesnnb focTaTOYHOCTH KanuTana banka
paccunTan B coorBeTcTBuu ¢ MCOO n
TpeboBanuaMu Komuccun peiHKa PUHAHCOB 1
kanutana (KPPK). KPOK Tpebyer
IIO/I/I€ P3KMBATH ITOKA3ATENb JOCTATOTHOCTH
kanuTaia Ha yposHe 10%. Ha 31 gexa6pst 2002
rozia bank BIMOTHIUT TpeGOBaHME 3aKOHA
«O KpeIuTHBIX yupexaeHusax» u Kommccun
PBIHKA (DMHAHCOB U KAITUTAJIA 110 COOJIIOCHUIO
JOCTATOYHOCTH KAIIUTATA ¥ MUHUMATBHOMY
pasmMepy COGCTBEHHOTO KaIlUTaIA.

(10) YueT BHeb6anaHCOBbIX aKTUBOB U 0653aTeNbCTB

BrebGarancoBblie cTaTbU BKIIOYAIOT B CEOST
rapaHTUM, a TAK)K€ HEBBIJIAHHbIE CPEJCTBA B
npejenax NTPUCBOEHHBIX KIMEHTAM KPEAUTHBIX
JIMHUN.

(11) NopgoxoAHbIA Hanor ¢ NpegnNPUATUIA

IToroxoaHbIi HAJIOT C IPEIPUATUN B pa3mepe
22% npumeHsieTcst K BaHKy B COOTBETCTBUU C
HaJIOTOBBIM 3aKOHOIATEIbCTBOM JlaTBUICKOMI
Pecry6mkn.

OTI0XKEHHBIN TOJOXOHBIA HAJIOT ITOSIBJISIETCS
B pe3yJIbTaTe BPEMEHHBIX PA3HUI] MEKIY
CTOMMOCTBIO AKTUBOB U 00sI3aTEIHCTB,



datuma spéeka esosas nodok]u likmes.

Atlikta nodok]a aktivs tiek atzits tikai
tada apmeéra, cik ir iespéjams, ka
nakotnes ar nodokli aplickama pelna
bus pietiekama, lai atgutu So aktivu.
Atlikta nodokla aktivs tiek samazinats
par apjomu, par kadu atlikta nodok]a
aktivu nebus iespéjams atgut.

(12) Uzkrajums darbinieku atvalinajumu
apmaksai

Uzkrajums darbinieku atvalinajumu
apmaksai tiek aprékinats katram Bankas
darbiniekam, pamatojoties uz kopejo
nopelnito, bet neizmantoto
atvalinajuma dienu skaitu, kas reizinats
ar videjo vienas dienas darba atalgojumu
pédéjo sesu meénesu laika, kam
pieskaititi attiecigie sociala nodok]a
izdevumi.

(13) Uzticibas operacijas

Klientu naudas lidzekli, kurus Banka
parvalda to uzdevuma, netiek uzskatiti
par Bankas aktiviem. Banka netiek
paklauta ar Siem aktiviem saistitajiem
kredita, procentu likmes un jebkadiem
citiem riskiem.

(14) REPO darijumi

Butisku da]u no piesaistitajiem trasta
lidzekliem Banka izmanto REPO
darijumiem ar citam komercbankam.
Banka atspogulo bilancé saistibas pret
kreditiestadém par REPO darijumu
rezultata sanemtiem naudas lidzekliem
un prasibas pret trasta lidzek]u devéjiem
par izsniegtajiem kreditiem.

(15) Parklasifikacija

Saskana ar izmainam likumdoS$ana un
vadibas viedokli 2002. gada ir veiktas
izmainas postenu klasifikacija
salidzinajuma ar 2001. gada parskatu.
Parklasifikacijai nav ietekmes uz finansu
rezultatu. 2002. gada parskata
salidzinosie raditaji par 2001. gadu
klasificeti péc 2002. gada principiem un
ir salidzinami.

base of an asset or liability and its
carrying amount in the balance
sheet. The tax base of an asset or
liability is the amount attributed to
that asset or liability for tax
purposes. The amount of deferred
tax provided is based on the
expected manner of realization or
settlement of the carrying amount of
assets and liabilities, using tax rates
enacted or substantially enacted at
the balance sheet date.

A deferred tax asset is recognized
only to the extent that it is probable
that future taxable profits will be
available against which the asset can
be utilized. Deferred tax assets are
reduced to the extent that it is no
longer probable that the related tax
benefit will be realized.

(12) Provision for vacations
Provision for vacations is

calculated for each Bank’s employee
based on the number of total earned
but unused vacation days multiplied
by the average daily salary for the last
six months plus applicable social tax
expenses.

(13) Trust operations

Cash funds managed by the Bank
on behalf of customers are not
treated assets of the Bank. The Bank
assumes no risk on the assets.

(14) REPO transactions

Significant amounts of trust assets
are used by the Bank in repurchase
(REPO) transactions with other
commercial banks. Cash received
under REPO transactions has been
further used to lend to trust
customers. The Bank discloses on
the balance sheet amounts due to
credit institutions for cash received
as a result of REPO transactions and
amounts due from customers for
loans granted.

(15) Reclassifications

Balances for 2002 have been
classified differently from the prior
year, due to changes in legislation

o6JraraeMpIX HAJIOTOM, U UX OATAaHCOBOM
cTouMOocThi0. CTOMMOCTH AaKTUBOB U
0043aTEJLCTB, 00JIaraéMbIX HAJTOTOM, — 3TO
CTOMMOCTDb COOTBETCTBYIOIINX aKTUBOB MJIH
063aTENbCTB, PACCYUTAHHAS JISI HAJIOTOBBIX
HYX/I. YKA3aHHBIN OTJIO0KEHHBIN HAJIOT PACCYUTAH
Ha OCHOBAHMH BO3BPAI€HUS OCTATOYHOU
CTOUMOCTHU HpeﬂyCMOTpeHHOI‘O aAKTUBa 1IN
MACCUBA OTVIOXKEHHOTO HAJIOTA C UCIIOJIb30BAHUEM
JIeHCTBYIOIIE Ha ATy COCTABJIEHHS FOJJOBOTO
OTY€eTa HAJIOTOBOM CTABKU.

AKTUB OTJIOXEHHOTO HAJIOTA IIPU3HAETCS TOJIBKO
B TOM 0Obe€ME, HACKOJIBKO BO3MOYKHO, YTO
Gyaymas obaaraemasi HATOTOM IPUOLLIL OyAeT
JIOCTATOYHA, YTOODI BO3BPaTUTh JAHHBINA aKTHUB.
AKTHUB OTJIOKEHHOIO HAJIOT'a CHUYKAETCH Ha TaKOMN
pasMep, Ha KOTOPBIIA HEBO3MOXKHO OyIeT
BO3BPATUTD AKTUB OTIOKEHHOTO HAJIOTA.

(12) HakonneHus Ha onnaTty OTNYCKOB pab0THUKOB

Haxoruienus Ha oruiaTy OTIyCKOB paOOTHUKOB
PACCYUTBIBAIOTCS JIUISI KAXKJ[OTO PAGOTHUKA Ha
OCHOBAHUU KOJTMUYECTBA 3apAGOTaHHBIX, HO eIle
HE UCIO0JIb30BAHHBIX JTHEU OTITyCKa, KOTOPOE
YMHOKA€TCS Ha CPEIHUI pa3Mep JTHEBHOTO
BO3HArPakKA€HUS U3 pacyeTa IOCAEHUX MIECTU
MeCSAEB € NPUGABIECHUEM COOTBETCTBYIONIIX
PacxoJ0B 110 CONMATBLHOMY HAJIOTY.

(13) TpacToBble onepauuun

JleHexHbIe CpeICTBA KINEHTOB, KoTopbiMu bank
YIPaBJISAET IO UX MOPYYEHUIO, HE CIUTAIOTCS
akTUBaMM baHka 11 MOTOMY He BKIIOUEHDI B
6amanc banka. bank He mojgBepraeTcsa CBA3aHHBIM
C 3TUMM aKTUBAMM PUCKAM IPOLIEHTHBIX CTaBOK
MU KaKUM-TTIO0 JPYTUM PUCKAM.

(14) REPO-cpgenku

CymecTBeHHYIO YacTh OT IPUBJICYCHHBIX
TPACTOBBIX cpeAcTB baHk ncnob3yer s
ocymectsiaenua REPO-caenok ¢ gpyrumu
KOMMepYeCKuMH 6aHKaMu. baHk oTpakaeT B
GayaHCe 06513aTeabCTBA ITepe]| KPeUTHBIMI
y‘—lpe}KﬂeHI/IHMI/I oT HOJ'Iy‘-IeHHbIX B pesyﬂbTaTe
REPO-cenox ieHeKHBIX CPEACTB U TPEOOBAHUS
nepeJi KJIMEHTaMU, IIPEOCTABUBIINMU CPEJICTBA B
TPACT, Ha BBIIAHHBIE KPEIUTBI.

(15) NMepeknaccudpunkauyus

B cBsi3u ¢ UI3MEHEHUSMU B 3aKOHO/[ATEIbCTBE U
BO MHeHUU pykoBozcTsa B 2002 rozxy 6butn
[IPOU3BEACHBI U3MECHEHUS B KIACCU(PUKAIII
OT/EJIbHBIX ITO3ULIMIA II0 CPABHEHUIO C TOJOBBIM
oraetrom 3a 2001 rox. Pesynbrar nepexnaccudgu-



Finansu parskats

and management judgement. There
is no net impact on net income from
this change in classification. Prior
year balances have been reclassified,
where appropriate, to conform with
current year presentation.

Financial Statement

®PuHAHCOBBIIA OTYET
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KAy He MOBJIUSLI Ha (PUHAHCOBBINA Pe3yIbTaT
2002 ropa. ITokazarenu B oruere 3a 2002 rox,
cpaBHUMBIE ¢ okazarensvu 3a 2001 rogx,
Kkraccupunmuposansl 1o npuanunam 2002 roxa
U SIBJISIIOTCSI CPABHUMBIMH.

Risku parvaldiSana

Risk Management

YnpaBneHue puckamm

Banka lielu nozimi sava darbiba
pievers risku identificéSanai un vadibai.
Nozimigakie finansu riski, kuriem
paklauta banka, ir kreditrisks, tirgus
riski un likviditates risks.

Bankas nostadnes attieciba uz risku
parvaldiSanu ir atrunatas risku
parvaldisanas politikas, kuras ir
apstiprinajusi Bankas Padome. Politiku
istenosanu kontrole Bankas Finansu
analizes un risku parvaldisanas parvalde,
Kreditu komiteja un Aktivu un pasivu
komiteja.

(1) Kreditrisks

Kreditrisks ir zaudéjumu rasanas risks
gadijuma, ja Bankas darfjumu partneris
vai paradnieks nespés vai atteiksies pildit
saistibas pret Banku atbilstosi liguma
noteikumiem.

Kreditriska parvaldisana notiek,
pamatojoties uz Padome apstiprinato
Kreditriska parvaldiSanas politiku, kura
nosaka kreditriska parvaldisanas jeb
identifikacijas, novertésanas,
ierobezoSanas un kontroles
pamatnostadnes.

Ar parastajiem kreditiem saistita
kreditriska parvaldisana ietver
potencialo aiznémeju kreditspéjas
novertesanu, ko veic Finansu analizes
un risku parvaldiSanas parvalde.
Lemumus par kreditu pieskirSanu
centralizeti pienem Kreditu komiteja,
balstoties uz augstak minéto analizi un
nodro$inajuma novertéjumu. Péc
kreditu pieskirSanas Finansu analizes un
risku parvaldiSanas parvalde regulari
veic aizpémeéju finansu stavokla analizi,
kas Jauj savlaicigi reagét uz aizpémeéju
finansiala stavokla pasliktinasanos.

Ar Bankas darjjumiem ar citam
bankam (vai finansu institucijam)

The Bank pays much attention to
risk identification and management.
The most significant risks to which
the Bank is exposed to are credit
risk, interest rate risk, liquidity risk,
foreign exchange risk, and
operational risk.

Risk management principles are set
forth in the Bank’s risk management
policies approved by the Council.
Asset and liability committee, Credit
committee and Financial Analysis
and Risk Management Department
are responsible for ensuring the
implementation of the risk
management policies.

(1) Credit risk

Credit risk is the risk of potential
losses resulting from non-fulfilment
of his contractual obligations by the
Bank’s debtor or counter party.
Credit risk is managed in accordance
with the Credit risk management
policy approved by the Council. This
policy details the basic principles of
credit risk management,
identification, assessment, restriction
and control.

Management of risks related to
ordinary loans involves assessment of
the potential borrower’s credit
standing that is performed by the
Financial Analysis and Risk
Management Department. Decisions
on loan extension are made by the
Credit Committee based on the
above analysis and evaluation of
provided collaterals. Subsequent to
loan extension, the Financial Analysis
and Risk Management Department
performs regular analysis of the
borrower’s financial position, which

Bank B cBO€Il eI TETLHOCTH 3HAYUTETBHOE
BHHUMAHHE YeAIeT NACHTUPUKAIIINA 1
ynpasiaeHuio puckamu. Hanbonee
3HAYUTEIbHBIMI (DUHAHCOBLIMUA PUCKAMU,
KOTOPBIM HojiBepskeH baHk, aBasioTcs
KPEJAUTHBII PUCK, PHIHOYHBIE PUCKH U PUCK
JINKBUHOCTU.

Ycranosku baHka B OTHOIIEHNHN YIIPABICHUS
PHUCKaMU OTOBOPEHBI B IOJIUTHUKAX TIO
YIPaBICHUIO PUCKAMU, KOTOPBIE YTBEPKJCHEI
Coserom banka. OcymecTsiaenue IOJIUTUK
KOHTPOJUPYIOT YIIpaBieHue (PuHAHCOBOTO
AHAIM32a U yIpaBIeHUsa puckamu, KpeautHbrii
kKomuTeT 1 KoMUTET MO aKTUBaM U ITacCUBaM.

(1) KpeauTHbIN puck

KpeauTHblil puck — 3TO pUCK BOSHUKHOBCHUSA
YOBITKOB B CJIy4ae, €CIM GAHKOBCKUI ITAPTHEP IO
cJleJIKaM WJIA 3a€MIIUK HE CMOMKET WM OTKAXKETCS
HCIIOTHATD 0653aTeIbCTBa epes bankoM,
onpeieJIeHHbIE YCIOBUSAMU JOTOBOPA.

VYrnpasieHue KpeJUTHBIM PUCKOM
OCYIIECTBISACTCSA B COOTBETCTBUU C YTBEPKICHHOM
Coserom «[lomuTUKOM yIpaBaeHus KPeAUTHBIM
PHUCKOM», B KOTOPOU OrOBOPEHDBI OCHOBHBIE
TIPUHITUILI YIIPABIEHUS, NACHTU(PUKAIIIN,
OIICHKH, OTPAHUYCHHS M KOHTPOJISI KPEAUTHOTO
pucka.

YropasieHue KpeJUTHBIM PUCKOM, CBA3AHHBIM C
OOGBIYHBIMU KPEJIUTAMU, BKJIIOYAET B CE€O OIEHKY
KPEJUTOCIOCOOHOCTU MOTEHI[NATBHBIX
3a€MIIMKOB, KOTOPYIO OCYIIECTBISET YIIPaBIeHIE
(prHAHCOBOTO aHATM3A U YIPABICHHUS PUCKAMHI.
Pemenue o nmpepocTasieHIN KpeuTa
LIEHTPAIN30BAHHO IpuHuMaeT KpeauTHprii
KOMUTET, OCHOBBIBASCH HA BBLINIEYIIOMAHYTOM
aHaymMse U oleHKe obecrieuenus. [Tocie
IIPeJOCTABIECHUs KPeJUTa YIIpaBJIeHue
(prHAHCOBOrO aHATM3A U YIPABICHHUS PUCKAMI
PEryIsSpHO OCYLIECTBAAET aHATU3 (PMHAHCOBOTO
COCTOSIHUSI 3a€MIIUKA, YTO [TO3BOJISIET
CBOEBPEMEHHO PEarupoBaTh HA YXYAIMICHUE
(prHAHCOBOTO COCTOSHUS 3aEMINUKA.
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saistitais kreditrisks, t.sk. ar
savstarpejiem norekiniem saistitais
kreditrisks, tiek ierobezots Bankai
pienemama limeni, Bankas Aktiva un
pasivu komitejai nosakot limitus
darfjumu apjomam ar katru darfjumu
partneri.

Banka parvalda butisko bilances un
arpusbilances postenu kreditriska
koncentraciju geografisko regionu (t.i.,
valstu, valstu grupu, atsevisku valsts
regionu u.tml.), klientu grupu (t.i.,
centrala valdiba, pasvaldibas, valsts
uznémumi, privatie uznémumi,
privatpersonas u.tml.) un
tautsaimniecibas nozaru dalijjuma.

(2) Arvalstu valutas risks

Arvalstu valutas risks ir iespeja ciest
zaudéjumus no arvalstu valuta
denomineéto bilances un arpusbilances

postenu parvertésanas, mainoties valutas

kursam.

Arvalstu valutas atklatas pozicijas
Banka tiek aktivi kontrolétas. Banka
regulari noverté un plano aktivu un
pasivu struktaru valutu griezuma.

Lai ierobezotu valutas risku, Bankas
Aktivu un pasivu komiteja nosaka
limitus arvalstu valutas atklatajai
pozicijai viena valuta un kopéjai
pozicijai arvalstu valuta katram dilerim
un Bankai kopuma, ka ari citus limitus.

(8) Procentu likmju risks
Procentu likmju risks ir saistits ar
iespéjamiem zaudéjumiem, kas Bankai
var rasties, mainoties procentu likmem.
Lai kontrolétu procentu likmju risku,
Bankas Aktivu un pasivu komiteja

regulari analizé Bankas aktivu un pasivu

terminus un procentu likmju veidus.

(4) Likviditates risks

Likviditates risks ir Bankas iespéjamie
zaudéjumi no aktivu realizacijas vai
resursu piesaistiSanas par Bankai
neizdevigu cenu, lai Banka varéetu
izpildit savas saistibas pret kreditoriem.

Bankas likviditates riska parvaldisanas
pamata ir Finansu analizes un risku
parvaldisanas parvaldes veikta bankas
saistibu analize, kas ietver klientu

lidzek]u dinamikas analizi klientu grupu

enables the Bank to take prompt
action in case of deterioration of the
borrower’s financial position.

Credit risk that is related to
interbank operations (or operations
with financial institutions), including
the credit risk related to interbank
settlements, is controlled by the Asset
and Liability Committee that sets
limits for transactions with each
counterparty.

The bank controls concentration
of credit risk by client groups,
industries, countries, etc.

(2) Foreign exchange risk

Foreign exchange risk is the risk of
potential losses as a result of
revaluation of balance sheet and off-
balance-sheet items denominated in
foreign currencies.

The Bank continuously monitors
the open positions of foreign
currencies. The Bank regularly
assesses the structure of assets and
liabilities by currency.

The Asset and Liability Committee
set limits for the open positions in
cach currency providing acceptable
overall level of foreign exchange risk.

(3) Interest rate risk

Interest rate risk is the risk of
potential losses the Bank may incur
as a result of interest rate
fluctuations.

For the purpose of controlling the
interest rate risk, the Asset and
Liability Committee performs regular
analysis of assets and liabilities by
maturity and type of interest.

(4) Liquidity risk

Liquidity risk is the risk of potential
losses as a result of sales of assets or
acquisition of resources at
unfavourable prices in order for the
Bank to fulfil its liabilities to
creditors.

Liquidity risk management is based
on analysis of the structure of assets
and liabilities performed by the
Bank’s Financial Analysis and Risk
Management Department that

KpeauTHbIil pUCK, CBA3aHHBII CO CJIETKAMU C
JPYrUMH GaHKAMH (MIN (DMHAHCOBBIME
OPraHU3AIUAMU), B TOM YUCJIE KPEAUTHBIN PUCK,
CBSI3AHHBII CO B3AMHBIMHU PACUYETaAMH,
peryaupyercs rnyrem onpejenenns Komurerom o
AKTHBAM U IJaCCUBAM JIMMUTOB Ha 0OBEM CJIEJIOK C
KK/IBIM JICJIOBBIM IIAPTHEPOM Ha MIPUEMIEMOM
g banka yposHe.

bank ynpaBiaser KOHIeHTpaIUEH KPEeJUTHOTO
pHCKa, pazjiesissi CylleCTBeHHbIE CTaThU GasaHca 1
BHEGAIAHCA 110 T€OrpaUIeCKUM PETHOHAM
(B TOM 4YMHCIIE TIO TOCYIAPCTBAM, IPyIIIaM
TOCYAAPCTB, IO OT/JEIbHBIM FOCYAAPCTBEHHBIM
PEeruoHaM u T.II.), IO KIMEHTCKUM T'PyIIIaM
(B TOM UHCJIE ITO IEHTPaJbHBIM IPABUTEIbCTBAM,
CaMOyIPaBJEHUSM, FOCYAPCTBEHHBIM
HNPEAIPUATAAM, YACTHBIM IIPEIIPUATHIM,
YaCTHBIM JIMIAM U T.II.) ¥ [IO OTPACTIAM HAPOJHOTO
XO3g9HCTBA.

(2) BantoTHbIW puck

BamoTHBI PUCK — 3TO BO3MOKHOCTb IIOHECTH
YOBITKH B p€3yJbTaTe IIEPEOIIEHKH CTaTel Gamanca
U BHeGaIaHCa B pe3y/IbTaTe N3MEHEHH Kypca
BQJIIOT.

bank akTUBHO KOHTPOJIMPYET OTKPbITHIE
[IO3UIIMU B MUHOCTPAHHOM BamoTe. bank
PETYJIAPHO OLIEHUBAET U IUTAHUPYET BATIOTHYIO
CTPYKTYPY aKTUBOB M IIACCUBOB.

C 11eJ1bI0 OTPAaHUYEHUS] BATIOTHOTO PHUCKA
KoMmurer o akTuBamM 1 maccuBaM yCTaHABIUBAECT
JIUMUTBI JUIs OTKPBITOM IO3UIIMU B OJHOM BalioTe
U JUIS OOIE MO3UILU B MHOCTPAHHOM BalloTe
JUId KayK[0To quiepa u g banka B nenom, a
TAKK€ ONPEAENIET APYTUE JIUMUTDI.

(3) Puck npoLEeHTHbIX CTaBOK

PHCK MPOIEHTHBIX CTABOK — 3TO PUCK,
CBHSaHHbeI C BOBMOJKHBIMHA y6bITKaMI/I, KOTOpre
MOTYT BOSHUKHYTH y banka B pesyibrare
M3MEHEHUS POIEHTHDBIX CTABOK.

Jl1s1 o6ecriedeHIs KOHTPOJIS PUCKA IPOIIEHTHBIX
craBok Komuret mo aktuBam n nmaccuBam banka
PEryaspHO MPOBOAUT aHAIN3 AKTUBOB U ITACCUBOB
BaHKa 110 CpOKaM " BUJaM l'IpOLICHTHI)IX CTaBOK.

(4) Puck nukempHoCTH

PuCK JIMKBUJHOCTH — 5TO BO3MOYKHBIE YOBITKI
(mmm cHKeHue npuosHUHN) banka B pesyabrare
peaIn3anuy aKkTUBOB NI IIPUBJIEICHIS PECYPCOB
10 He BBITOJHOM Juist banka rene (craBke) B messix
BBIIIOJHEHUs 00s13aTeIbCTB baHka nepes
KpeJUTOpaMu.



griezuma, un aréjas aiznemsanas iespeju
novértejums. Balstoties uz $o
informaciju, Aktivu un pasivu komiteja
noveérté resursu apjomu, ar kuru Banka
var drodi rekinaties ilgtermina, un
nosaka limitu pieskirto kreditu
apjomam. Operativo likviditates
parvaldisanu — resursu piesaistiSanu un
izvietosanu Banka veic Finansu tirgus
parvaldes Resursu nodala, balstoties uz
istermina likviditates prognozi.

(5) Valsts risks

Valsts risks ir Bankas iespéjamie
zaudéjumi no jebkura veida riska
darijumiem ar noteiktas arvalsts
rezidentiem vai to emitétiem
vértspapiriem attiecigas valsts
ekonomiska, politiska stavokla,
likumdo$anas vai normativo aktu
izmainu del.

Veicot darfjumus ar citu valstu
rezidentiem, Banka atbilstosi Valsts riska
parvaldiSanas politikai noverte attiecigas
valsts ekonomisko, socialo un politisko
apstak]u ietekmi uz §is valsts rezidentu
speju savlaicigi pildit saistibas pret
Banku.

(6) Operacionalais risks

Bankas organizatoriska struktura,
darbinieku funkciju preciza noteiksana,
pietickama funkciju sadale, ka ar1
péckontroles proceduras lauj samazinat
Bankas operacionalos riskus. Bankai ir
neatkariga strukturvieniba — Iekséjais
revizijas dienests, — kuras merkis ir
sistematiski noveértét riskus un
nodros$inat kontroles un Bankas
visparéjas parvaldes procesu efektivitati.

includes analysis of dynamics of
customer funds by customer group
and assessment of the possibilities of
external borrowing. Based on this
information, the Asset and Liability
Committee determines the amount
of stable or long-term resources and
sets the limits for loans granted.
Operating liquidity management, i.e.
attraction and placement of
resources, in the Bank is performed
by the Resources Department of the
Bank based on short-term liquidity
forecast.

(5) Country risk

Country risk is the risk of potential
losses arising from transactions with
residents of foreign countries (or
their securities) due to changes in
economic, political, and legal
environment of the respective
countries.

Before transactions with the
residents of foreign countries, the
Bank performs an assessment of the
influence of economic, social and
political circumstances on the
residents’ ability to fulfil his
obligations.

(6) Operational risk

Operational risks are diminished by
clear job descriptions, as well as
procedures for subsequent
monitoring. The Bank has
established an independent unit
Internal Audit Service that is
responsible for systematic assessment
of risk management and
improvement of controls and overall
Bank’s management processes.
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B ocHoBe ynpaBnenusa MTMKBUAHOCTBIO banka
JICKUT aHaau3 obsi3aTenbcTB banka,
OCYIIECTBISACMbBINA YIIpaBaeHueM (PUHAHCOBOTO
AHAJIN3A U YIIPABJICHUS PUCKOM, KOTOPBIA
BKJIIOYAET B C€0sl aHAIN3 JUHAMUKU KIMEHTCKUX
CPEJCTB IO TPyIIIaM, a TAKKE OI[CHKY
BO3MOKHOCTEM BHEITHETO 3aUMCTBOBanus. Ha
ocHOBe JaHHOU nHpopmanuu Komurer nmo
AKTHBAM U IIACCHBAM OII€HUBAET 0O'BEM PECYPCOB,
Ha KOTOPBIN baHK MOXKET CTaGHILHO
PACCYUTBIBATH B IOJITOCPOYHOM IIEPUOJE, U
yCTaHABJIUBAET JUMHUTLI HA OOBEM BBIIABAEMBIX
kpeauToB. OnepaTuBHOE yIIpaBIcHUE
JIMKBUJAHOCTBIO, HpI/IBJIe‘-IeHI/Ie n paSMeHIeHI/Ie
pecypcos ocymecTsiaseT OTaen pecypcos
VipasieHns (PMHAHCOBBIX PHIHKOB HA OCHOBAHUMU
IIPOrHO3a KPATKOCPOYHOI JIMKBUIHOCTH.

(5) CtpaHOoBOWM pUCK

CTpaHOBOII PUCK — 3TO BO3MOXKHBIC YOBITKH
(nm cHIDKEHME IPHUOGBLIN) OT OIEePAIUiA JI060r0
BH/Ia PUCKA C PE3UJICHTAMH OIIPE/ICICHHBIX CTPAH
WM OT OIEPAINIA C SMUTHUPOBAHHBIMH B 3THX
CTpaHax I[eHHbIMU GyMaraMy B Pe3yJIbTaTe
M3MEHEHUI 9KOHOMUYECKOTO U IOJIUTHIECKOTO
COCTOSTHUSI MJI U3MEHEHUI B 3aKOHOIATEIbHBIX 1
HOpMaTI/IBHbIX aKTax.

OcymmecTBiIss C/IeIKNA C PE3UJEHTAMH JPYTUX
ctpaH, bank B coorserctsum ¢ Ilomrukoi
YIPaBJICHUS CTPAHOBBIM PHCKOM OIICHUBAECT
BJIMSIHAE 9KOHOMUYECKUX, COIMAIBHBIX 1
HOJUTHIECKUX (PAKTOPOB COOTBETCTBYIOIIETO
rocyfapcTBa (B TOM YMCIIE BIUSHHIE
NIPaBUTEIBCTBA) HA CHOCOGHOCTD PE3UAEHTA
JJAHHOTO I'OCY/[apCTBA CBOEBPEMEHHO BBIIOTHATH
obsa3aTenbCcTBa epes bankom.

(6) OnepauUOHHbIA pUCK

OpranusanuonHas cTpykTypa banka, Tounoe
onpezeaeHue (PyHKIU pabOTHUKOB,
JIOCTAaTOYHOE pa3jieieHre (PYHKIHI, a TaKxKe
IIPOLEAYPBI HOCIEAYIOMETO KOHTPOJISA IIO3BOJISIOT
CHU3HUTH OIIEPAIOHHbIE PUCKU. B banke nmMmeeTcs
He3aBUCUMas CTPyKTypHas equmauma — Cryxoa
BHYTPEHHMX PEBU3MI, II€JIbIO KOTOPOU ABISAECTCH
CHCTEMATHYECKas OI€HKA PUCKOB 1 IOBBIIIEHIE
3(pHEKTUBHOCTH KOHTPOJISI ¥ OGIIETO IpoIiecca
ynpasiieHus B banke.
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Procentu ienakumi Interest Income

MpoLeHTHbIE foxoAbl

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Prasibas pret kreditiestadem 42 64
Credit institutions
TpeboBaHNA K KPeAUTHBIM YHPEeXAEeHUSM
Krediti 257 -
Loans
KpeauTbl
leguldijumi vértspapiros 305 56
Fixed income securities
BnoxeHusi B 4onroeble LeHHble 6ymaru
Citi ienakumi 1 -
Other interest income
[Mpoyne poxoabl

605 120

Procentu izdevumi Interest Expense MpoueHTHbIE pacxoabl

(TOkst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

Saistibas pret kreditiestadem 98 -
Credit institutions
O6s3aTenbcTBa Nepes KpeAUTHBIMU YHPeXK AEeHNSMU
Klientu noguldijumi 129 -
Customers’ deposits
Bknagpl KnueHToB
Citi izdevumi - 3
Other
Mpouve pacxofpl

227 3
Komisijas naudas ienakumi Fees and Commission Income KomuccuoHHble foxoabl

Maksajumi

Payment transactions

BaHkoBCKkue nnatexu

Kreditu izsnieg$ana

Granting loans

Bbigada kpegutoB

Konsulté$ana finansu jautajumos par kreditu izsnieg$anu
Advisory financial services

KoHcynbTmposaHune no rMHaHCOBbIM BONPOCaM Mpu Bblgade KpeanTos
Operacijas ar vértspapiriem

Securities transactions

Onepauyum ¢ LeHHbIMK Bymaramu

Kontu apkalpo$ana

Credit institutions

O6cny>xmBaHue cHeToB

97

7

84

37

12

(Takst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
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Citi ienakumi
Other fees and commissions
Mpoune goxoabl

21 =

328 =

Komisijas naudas izdevumi Fees and Commission Expense

KomuccuoHHblie pacxogbl

Korespondentbanku kontu apkalpo$ana
Correspondent accounts
O6cnyxxmBaHne cHeToB 6aHKOB—KOPPECNOHAEHTOB
Skaidras naudas operacijas

Cash transactions

Onepauun ¢ HaIMYHOCTbIO

Operacijas ar vértspapiriem

Securities transactions

Onepauuu ¢ LeHHbIMKU 6ymaramu

Citi izdevumi

Other commission expenses

Mpouue pacxogpl

(Takst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
30 =
12 =

8 -
= 3
50 3

Finans$u instrumentu tirdzniecibas
darijumu pelna

Result from Operations with Securities
and Foreign Exchange

Mpu6bINb OT onepauuii ¢ hmHaHCOBLIMU
WHCTPyMeHTamu

Pelna no darijumiem ar parada instrumentiem

Debt instruments and related derivatives

MpunbbiNb OT CAENOK C JONrOBbIMU UHCTPYMEHTaMM
Pelna no tirdzniecibas ar arvalstu valutu

Gain on foreign exchange trading

Mpn6bINb OT TOProBAM MHOCTPAHHOW BanoOTON
Zaudéjumi no arvalstu valltas parvertésanas

Loss on foreign exchange revaluation

Y6bITKV OT NEepeoLieHKN MHOCTPaHHON BanoThl
Pelna no parada vertspapiru parvertésanas

Gain on revaluation of debt securities

Mpn6binb OT NepeoLeHKN JONroBbIX LEHHbIX 6ymar

(Thkst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
49 27
44 -
@ -

169 =
255 27
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9. | Citi parastie ienakumi Other Operating Income Mpoyne goxopabl OT OCHOBHOW AEATENbHOCTH
(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

Nodok|u atmaksa 2 -
Tax refund
BosBpaT Hanoros
Citi ienakumi 2 -
Other
[Mpoyne poxoabl

4 o

10. | Administrativie izdevumi Adminstrative Expenses AAMUHUCTPaTUBHbIE pacxogbl

Darbinieku algas

Salaries and remuneration to the staff
3apaboTHasi nnarta nepcoHana
Padomes un Valdes atalgojums
Remuneration to the Council and Board
BosHarpaxaeHve uneHos CoseTa 1 MNpasneHus
Socialie nodokli

Social tax expense

CoumanbHbIn Hanor

Citas personala izmaksas

Other staff costs

Mpo4mne pacxoapl No nepcoHany
Telekomunikaciju un transporta izdevumi
Communications and transport
Pacxofpbl CBSi31 1 TPAHCMOPTHbIE Pacxofbl
Profesionalie pakalpojumi

Professional services
MpodreccroHanbHble yenyru

Telpu un inventara uzturéSana

Repair and maintenance

Pacxofpbl Mo cofep)<aHuto MOMeLLEHW 1 MHBEHTapst
Datu tikla izmaksas

Network

Pacxogpl N0 KOMMBIOTEPHBIM CETAM
Reklamas un marketinga pakalpojumi
Advertising and marketing

PeknamHble U MapKeTUHroBble YCIyrn
Nodokli

Taxes

Hanorn

Citi izdevumi

Tax refund

[Mpoune pacxoppl

(Tokst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

367 a7
93 22
104 22
12 =
92 9
47 8
35 9
19 o
10 3
6 -
12 2
797 122




Vidéjais darbinieku skaits 2002. gada
laika bija 47 cilveki ( 2001. — 21)

2002. gada Banka noslédza ligumu ar
mates uznémumu par kompensaciju 150
tukstosu LVL (2001. gada — 69 tukstosi
LVL) apjoma par administrativajiem
izdevumiem, kuri radusies, parstavot
radniecigos uznémumus.

Finans$u parskats Financial Statement

The average number of employees
in 2002 was 47 (2001 — 21).

In 2002, the Bank concluded an
agreement with the parent company
for LVL 150 thousand (2001: LVL 69
thousand) reimbursement of certain
administrative expenses incurred by
the Bank on behalf of related
companies.

DUHAHCOBBII OTYET 2002
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CpenHss 9uCIeHHOCTb PA6OTHUKOB B TEYCHHUE

2002 roxa 6bLra 47 uesnosek (B 2001 rogy — 21).

B 2002 roxy bank 3akmodn J0rosop ¢
MaTE€pPHHCKOI KOMIIAHNEH Ha KOMIICHCALIIO
IMUHUCTPATUBHBIX PACXO/J0B, KOTOPBIE
BO3HUKJIN Y DaHka PH peCTaBIeHHII
POACTBEHHBIX KOMIAHUI, B pasmepe 150 Toicsaa
LVL (8 2001 roxy — na 69 teicsa LVL).

Pargjie izdevumi Other Operating Expenses MNpouue pacxoabl 11.
(Takst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Maksajumi fondos un dalibas maksa 5 -
Membership fees
MnaTexu hoHAaM 1 YNeHCKMe B3HOChI
Soda nauda 5 -
Penalties paid
LLTpadHble caHKLun
Pargjie izdevumi 1 -
Other
Mpouve pacxoabl
11 -
Uznemuma ienakuma nodoklis Corporate Income Tax MopoxoAHbIA Hanor ¢ NpeaAnNpUATUI 12.
(TOkst. LVL / Thousands LVL / Tbic. LVL)
Atliktais nodoklis 8 -
Deferred tax
OTNOXEHHbI Hanor
8 -
Kase un prasibas uz pieprasijumu pret Cash and Balances with the Bank of Latvia Kacca n Tpe6boBaHusa fo BoctpeboBaHus k baHKy 13.

Latvijas Banku

JNaTteBum

Kase

Cash

Kacca

Prasibas pret Latvijas Banku
Balance with the Bank of Latvia
TpeboBaHusa k baxky JlaTeum

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
219 30
66 65

285 95
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Saskana ar Finansu un kapitala tirgus
komisijas noradijumiem Bankas kopéjie
kases un naudas lidzekli Latvijas latos
nedrikst but mazaki par obligatajam
rezervém, kas tiek aprékinatas no
meénesa vidéjas noguldijumu apjoma
summas. Banka ir ievérojusi minetas
prasibas parskata perioda laika.

According to the regulations of the
Financial and Capital Market
Commission, the total amount of
cash and funds at the account with
the Central Bank should not be less
than the amount of the obligatory
reserves, calculated from the average
amount of customer deposits during
the month. During 2002, the Bank
complied with these requirements.

B cooTBercTBun ¢ ykasaamsavu Kommccnn
PbIHKA (DMHAHCOB U KaIIUTaIa O0Imas cymma
HAJTMYHBIX JICHEKHDBIX CPEJCTB U JICHET Ha CYeTaX
B JIATBUIMCKUX JIaTaX HE MOYKET ObITH MEHDIIIE
063aTEIbHBIX PE3EPBOB, KOTOPHIE
PACCYUTBIBAIOTCS UCXOMS U3 CPEJHEMECTIHOTO
o0beMa BKJIaL0B. B Teuenue oruernoro rojga bank
BBIITOJIHAJI BbIIlIeyHOMfIHyTOe Tpe6OBaHI/Ie.

14. | Prasibas pret kreditiestadem Due from Credit Institutions TpeboBaHUA K KpeAUTHbIM y4peXXxAeHUAM
(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
OECD registrétas kreditiestades 1180 128
Credit institutions registered in OECD countries
KpeauTHble yupexxaeHns, 3apernctpmpoBaHHblie B cTpaHax OECD
Latvijas Republika registrétas kreditiestades 669 -
Credit institutions registered in Latvia
KpeautHble ydpexxaeHus, 3apernctpmpoBaHHble B JlaTBuickon Pecnybnvke
Pargjo valstu kreditiestades 438 6
Credit institutions of other countries
KpeauTHble y4pexaeHus npoymx cTpaH
2287 134
2002. gada 31. decembri Bankai bija As at 31 December 2002, the Bank B 2002 roxy y banka 6nu10
23 korespondgjosie konti (2001. gada —  had 23 correspondent accounts 23 xoppecnonyienTcknx cyera (8 2001 roxy — 6).
6). (2001 — 6). MaxkcumanbHble octaTku 6putn B Bankers Trust
Maksimalie atlikumi bija Bankers Trust Maximum account balances were Co. B pasmepe 1 067 707 LVL (B 1.4. 912 990 USD
Co. Banka: 1 067 707 LVL (tai skaita 912  with Bankers Trust Co of LVL 1 067 u 861 296 EUR).
990 USD un 861 296 EUR). 707 (including USD 912 990 and
EUR 861 296).
15, | Krediti Loans and Advances to Customers KpeguTbl
(a) Krediti (a) Loans (a) KpeauTbi

Privatam finan8u instittcijam
Financial institutions

KpeauTbl 4acTHbIM (PUHAHCOBBIM UHCTUTYLUSIM

Privatuznémumiem

Private companies

KpeauTtbl HacTHbIM NpeanpusaTUAM
Privatpersonam

Individuals

KpeauTbl 4acTHbIM nvuam

(Tdkst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
4771 -

4 407 =

414 -

9 592 -
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(b) Kreditu veidu analize (b) Analysis of loans by type

Komerckrediti

Commercial loans
Kommepyeckne kpeanTbl
Industrialie krediti

Industrial loans
MHaycTpranbHbie KpeauTbl
Norékinu kars$u krediti

Payment cards loans

KpeanTbl Mo pacyeTHbIM KapTam
Hipotekarie krediti

Mortgage loans

MnoTeyHble KpeauThbl

Trasta REPO darijumu krediti
Loans to trust customers
KpeanTel no REPO TpacToBbiM caenkam
Citi krediti

Other loans

[Mpo4vne kKpeauTbl

(b) AHanu3 kpeguToB Nno BuAam

I 45

2001

1704

2 236

35

20

5510

87

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

9 592

(c) Kreditu geografiskais sadalijums (c) Geographical segmentation
of the loans

Latvijas rezidentiem

Loans to the residents of Latvia

PeangeHTobl NMaTBuiickon Pecnybnukn
OECD valstu rezidentiem

Loans to the residents of OECD countries
Pe3ngeHTbl ctpaH OECD

Pargjo valstu rezidentiem

Loans to the residents of the other countries
PesngeHTbl npoymx cTpaH

(c) CTpykTypa KpeguTHOro noprdens

no reorpacmyeckmm pbiHKam

2001

8277

1314

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

9 592

Parada vertspapiri ar fiksetu ienakumu Fixed Income Securities Available for Sale

[onroBbie LeHHble 6ymaru ¢ hukcupoBaHHbIM

A0X0A0M

Latvijas Valsts iek$€ja aiznémuma paradzimes
Latvian government bonds

[JonroBble LeHHble 6ymaru JlaTBuiickon Pecnybnnku
Parejo valstu emitentu obligacijas

Government bonds of other countries

O6nuraumm SMMTEHTOB APYrnx rocyfapcTs

16.

2001

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

3789 3115
644 .
4433 3115
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Uz 2002. gada 31. decembri REPO
darijumos bija apgrutinatas Latvijas
Valsts iekseja aiznémuma paradzimes
1 809 tukstosu LVL apmeéra.

As at 31 December 2002 Latvian
government bonds in the amount of
LVL 1 809 thousand were sold and
the Bank is obligated to repurchase
under REPO transactions.

Ha 31 nexa6psa 2002 roga B REPO-cenxax 660t

3JI03KEHBI JIOJTOBbIE IIeHHbIe Oymaru JlaTBuiickoit

Pecny6mku B pazmepe 1 809 tercsa LVL.

17. | Akcijas un citi vertspapiri ar nefiksetu Shares and Other Non-Fixed Income AKUMM 1 apyrue LeHHble bymaru
ienakumu Securities Available for Sale C He(hpMKCUpPOBaHHbIM [OXOA0M
(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
leguldijumi valsts privatizacijas sertifikatos 12 -
Investments in state privatisation vouchers
BnoxeHus B rocyAapCTBEHHble MpUBaTU3aLMOHHBIE CEPTUCUKATDI
SWIFT 1 1
SWIFT
SWIFT
13 1
18. | Lidzdaliba saistito uznemumu Investments in Associated Entities Y4yacTve B OCHOBHOM KanuTasie CBs3aHHbIX
pamatkapitala npeanpuaTUn
Uzneémums/ Dala kapitala/
Company/ Share in equity/
MpepnpuaTtne [onsa B kKanuTane 2001

(Takst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

Atklatais pensiju fonds Baltikums 24,23% 9 -
Open pension fund Baltikums
OTKpbITbIA NEHCUOHHBIN hoHA Baltikums

9 -

Atklatais pensiju fonds Baltikums tika

registréts Latvijas Republikas
Uzpémumu registra 2002. gada

4. novembri. Fonda lidzeklu parvalditajs

ir IAS Baltikums Asset Management.
Investicijas saistita uznémuma kapitala
tiek uzskaititas pec pasu kapitala
metodes.

The open pension fund Baltikums
was registered in the Enterprise
Register of Latvia on 4 November
2002. The Fund’s assets are managed
by IAS Baltikums Asset Management.
Investment in the related party is
accounted in accordance with the
equity method.

OTKpBITHIN IeHCHOHHBIHN o Baltikums
3aperucTpupoBaH B Perucrpe npeanpusaTuit
JlarBuiickoit Pecy6uku 4 Host6pst 2002 roga.
VYrpasnsiomei cpesicTBaMu (POHIA KOMITAaHUEH
apagercsa AO Baltikums Asset Management.
uaBecTuuu B KaImuTasI CBSI3aHHOTO
Hpe[[l'[pI/IHTI/Iﬂ y'—II/ITI)IBa,IOTCH 1o MeTOﬂy
COGCTBEHHOTO KAIlUTAJIA.




Finansu parskats Financial Statement ®unaHcoBbIif OTUeT 2002 |47

Nematerialie aktivi Intangible Assets HemaTepuanbHble aKTUBbI
Nematerialie aktivi/ Kopa/
Intangible Assets/ Total/
HemaTepuanbHble aKkTUBbI Wroro

(Takst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Sakotnéjas izmaksas
Historical cost
HayanbHas ctoumocTb
2001. gada 31. decembri 38 38
As of 31 December 2001
Ha 31 pekabps 2001 ropa

legadatie 54 54
Additions

MpuobpeTeHns

2002. gada 31. decembri 92 92

As of 31 December 2002
Ha 31 pekabps 2002 ropa

Nolietojums

Amortisation

U3Hoc
2001. gada 31. decembri - -
As of 31 December 2001
Ha 31 pekabps 2001 ropa
Nolietojums 13 13
Amortisation
M3Hoc
2002. gada 31. decembri 13 13
As of 31 December 2002
Ha 31 pekabps 2002 ropa

Neto uzskaites vertiba
Net book value
OcTaTto4yHasi CTOUMOCTb

2001. gada 31. decembri 38 38
As of 31 December 2001
Ha 31 pekabps 2001 ropa
2002. gada 31. decembri 79 79
As of 31 December 2002
Ha 31 geka6bps 2002 roaa
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20.

Pamatlidzekli

Fixed Assets

OCHOBHble cpeAcTBa

Sakotnéjas izmaksas
Historical cost
HavanbHas ctoumocTb
2001. gada 31. decembri
As of 31 December 2001
Ha 31 pekabps 2001 ropa
legadatie
Additions
lMprobpeTeHHbIe
Izslegtie
Disposals
VickntoYeHHble
2002. gada 31. decembri
As of 31 December 2002
Ha 31 gekabps 2002 ropa

Nolietojums

Amortisation

WU3Hoc
2001. gada 31. decembri
As of 31 December 2001
Ha 31 gekabps 2001 ropa
Nolietojums
Amortisation
M3Hoc
2002. gada 31. decembri
As of 31 December 2002
Ha 31 gekabps 2002 ropa

Neto uzskaites vertiba

Net book value

OcTaTto4Hasi CTOUMOCTb
2001. gada 31. decembri
As of 31 December 2001
Ha 31 gekabps 2001 ropa
2002. gada 31. decembri
As of 31 December 2002
Ha 31 gekabps 2002 ropa

PriekSapmaksa Priek§apmaksa Transporta Biroja

par zemi/ par biavem/ lidzekli/ iekartas/ Kopa/
Prepayment Prepayment Office

for land/ for fixed assets/ Vehicles/ equipment/ Total/
MNpeponnarta Mpeponnara TpaHcnopTHbIE OdmcHoe

3a 3emnio 3a 3gaHue cpepacTBa obopypaosaHue WUrtoro

(TOkst. LVL / Thousands LVL / Twic. LVL)

- - - 165 165

38 957 14 45 1054

S = S (1) M

38 957 14 209 1218

- - - 2 2

- - 2 42 44

- - 2 44 46

- - - 163 163

38 957 12 165 11172
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Parejie aktivi Other Assets Mpoune akTMBbI

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Tbic. LVL)
Drosibas iemaksa EUROPAY 90 -
Security deposit for EUROPAY
FapaHTuiiHbIn B3HOC EUROPAY
Naudas lidzekli pie brokera vertspapiru norékiniem 15 -
Cash with brokers for securities settlements

DeHexHble cpefcTBa y 6pokepa Ans pacyeTa no LeHHbIM Gymaram
Bankas nauda cela uz citu korespondéjoSo kontu 10 -
Cash in transit

[eHbrn 6aHKa B NyT Ha APYrovi KOPPECNOHAEHTCKUIN cHeT
Uzkrajumi komisijam = 46
Provisions for commissions
Hakonnenus Ha komucum
Pargjie debitori 17 1
Other debtors
[Npoune gebutopbl

132 47

Nakamo periodu izdevumi un uzkratie Prepayments and Accrued Income Pacxopbl 6yAywmx nepmoaoB U HaKoMseHHble
ienakumi poxopabl

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Tbic. LVL)
Uzkratie procenti parada vertspapiriem 131 58
Accrued interest on debt securities

HakonneHHble NpoLeHTbl N0 JOAroBbIM LieHHbIM 6ymaram
Uzkratie procenti kreditiem 26 -
Accrued interest on loans
HakonneHHble NpoLeHTbl Mo KpeauTam
Nakamo periodu izdevumi 3 10
Prepaid expenses

Pacxogpbl 6yayumx nepnoos

160 68
Aktivi un pasivi parvaldisana Assets and Liabilities under Management AKTUBbI U NacCUBbI B yNpaBJieHUU

Aktivi parvaldi$ana, tukst. LVL Assets under management, ths LVL AKTUBbI B ynpaBneHum, Tbic. LVL
Prasibas pret Latvijas Due from Latvian credit TpeboBaHMs K KPEAUTHBIM
kreditiestadém 288 institutions 288 yupexaenuam JIP 288
Krediti nebankam Loans to (resident) Kpeaursr HeGankam (pesugeHTam) 5 305
(rezidentiem) 5 305 non-banks 5 305 Kpeanutsr He6ankam (Hepe3ngeHTam) 205
Krediti nebankam Loans to (non-resident) Jloarossle IEHHbIE OyMaru
(nerezidentiem) 205 non-banks 205 ¢ PUKCUPOBAHHBIM JOXOJIOM 209
Parada vertspapiri ar fikséto Fixed income debt
ienakumu 209 securities 209 6 007

6 007 6 007
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Pasivi parvaldisana, tukst. LVL

Liabilities under management, ths LVL

MaccuBbl B ynpaBneHuwm, Toic. LVL

Rezidentu Pasivi parvaldisana 5 802

Nerezidentu Pasivi

parvaldisana 205
6 007

Resident trust liabilities 5 802

Non-resident trust liabilities 205

6 007

ITaccuBbl B ynpaBl1eHUM-PE3UIEHTDI 5802
ITaccuBbl B ynpaBieHUI-HEPE3UACHThI 205
6 007

Aktivi parvaldisana ieklava naudas
lidzeklus (497 tukstosi LVL), Latvijas
Valsts iekSeja aiznémuma paradzimes
(4 946 tukstosi LVL) un Krievijas

Federacijas eiroobligacijas (564 tuksto-
§i LVL). Aktivu parvaldisana sastava ir
saistito personu aktivi 4 946 tukstosi LVL

apmera.

Assets under management include
cash (LVL 497 thousand), Latvian
government bonds

(LVL 4 946 thousand), and
Eurobonds of the Russian Federation
(LVL 564 thousand). Assets under
management include assets of
related parties in the amount of

LVL 4 946 thousand.

DBaHKy B ylpaBJIeHUE II€PEIAHDI JJCHEKHbIE
cpeacrsa (B pasmepe 497 toicsia LVL), goarossie
nennble 6ymaru JlaTsuiickoit Pecny6imku

(B pasmepe 4 946 Toicay LVL) u eBpo6oHbI
Poccniickoit Penepanun (B pasmepe

564 TeIcsTy LVL). Bank ynpasiseT aBTusamMu
CBA3aHHBIX JIMI] B pasmepe 4 946 toicsaa LVL.

24 | Saistibas pret kreditiestadém un Latvijas Due to Credit Institutions Ob6sA3aTenbcTBa Nepep KPeANTHbIMM yYpeXgeHNAMU
Banku n BaHkom JlatBum
(Takst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Latvijas Banka 854 -
Central Bank of Latvia
BaHk JlatBun
Latvijas Republika registrétas kreditiestades 6 784 -
Credit institutions registered in Latvia
KpeauTHble yupexxaeHus, 3apernctpypoBaHHblie B JlaTBuiickoi Pecny6nvke
7 638 -
Videja likme saistibam pret Latvijas The average interest rate on Cpenusisa nponenTtHas ctaska B 2002 rogy
Republika registrétém kreditiestadem amounts due to credit institutions 6bu1a 2,53%.
2002. gada bija 2,53%. Bankas registered in Latvia in 2002 was Ob6s3aTenbcTsa barka mo morameHnio
atpirk$anas saistibu 7 638 LVL apmeéra 2.53%. 3a/IOJUKEHHOCTH ME€PEJ KPEUTHBIMKI
termins beidzas 2003. gada janvari. The Bank’s repurchase obligations yapexaeHusMu B pasmepe 7 638 Toicsa LVL
of LVL 7 638 expire in January 2003. ncrekaioT B ssuBape 2003 roza.
25, | Noguldijumi Customers’ Deposits Bknapgpl

TekoSie norékinu konti:

Current accounts:

TekyLme pac4eTHble cHerTa:
Privatas finansu instittcijas
Private financial institutions
YacTHbIX PMHAHCOBBIX MHCTUTYLMIA
Privatuznémumi
Private companies
YacTHbIX NpeanpuaTun
Privatpersonas
Individuals
YacTHbIx nuyy

(Takst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

75 =
4826 121
217 4

5118 125




Terminnoguldijumi:
Fixed-term deposits:
Cpo4Hble BKnagbl:
Privatas finan$u institlcijas
Private financial institutions
YacTHbIX (PMHAHCOBBIX MHCTUTYLWIA
Privatuznémumi
Private companies
YacTHbIX NpeanpuaTuin
Privatpersonas
Individuals
YHacTHbIX nuy
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104 =

181 -

132 o

I'51

417 5

Noguldijumi kopa
Total customers’ deposits
Utoro Bknapgbl

5535 125

Vidéja terminnoguldijumu likme 2002.
gada bija 2,34% (2001. gada — 5%).
Vidéja likme pieprasijuma
noguldijumiem 2002. gada bija 0,92 %.

The average interest rate on
customer deposits in 2002 was 2.34%
(2001 — 5%). The average rate for
demand deposits in 2002 was 0.92%.

CpeILHSIH IIPOIICHTHAS CTABKAa Ha CPOYHDBIC

genosutsl B 2002 roxy 6bura 2,34%, B 2001 roxy —

5%. CpeaHsist HPOIEHTHAS CTABKA HA TEKYIIUE
pacuerHble cueTa 6bu1a 0,92%.

izdevumi

Expense

pacxogbl

Paréjas saistibas Other Liabilities MNMpouue obsizaTenbcTBa 26.
(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Klientu trasta saistibas 288 =
Other trust liabilities
Mpouyve TpacToBble 06513aTeNbLCTBA
Pargjie kreditori 5 9
Other creditors
Mpouvre kpeamTopsbI
293 9
Nakamo periodu ienakumi un uzkratie Deferred Income and Accrued [doxopbl 6yayumx nepuooB U HAKOMJIEHHbIe 27.

Uzkratie maksajamie procenti
Accrued interest expense
HakonneHHble NPoLeHThI K yrnnarte
Pargjie uzkratie izdevumi

Other accrued expenses

Mpouve HakonneHHble pacxopl

5 o

14 1

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

19 1
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30. | Uzkrajumi saistibam un maksajumiem Provisions HakonneHus Ha o6s3aTenbcTBa U NnaTexm
(Ttkst. LVL / Thousands LVL / Tbic. LVL)
Uzkrajumi atvalinajumiem 11 9
Provisions for unused vacations
Hakonnenus Ha oTnycka
Atliktais nodoklis 8 -
Provisions for deferred tax
OTNOXXEHHbIN Hanor
19 9
29. | Pamatkapitals Share Capital OcHOBHOW KanuTan
Banka ir emitejusi parastas varda The Bank has issued registered BaHK BBIITyCTHI OGBIYHBIE AKITUH C
akcijas ar nominalvértibu 1 LVL katra. shares with a nominal value of LVL 1.  HOMMHa1BbHOI cTomMOCTbIO 1 LVL. AknipionepHbIit
Visas akcijas ir pilniba apmaksatas, All shares are paid up and the largest ~ KamuTaJI MOJHOCTBHIO OIIaYeH. [TaBHbIM
galvenais akciju ipasnieks ir A/S shareholder of the Bank is [SV akrmonepom apisiercss AO Baltikums Bankas
Baltikums Bankas Grupa, kurai pieder Baltikums Bankas Grupa with 99.99%  Grupa, kotopomy npunagaexut 99,99% axiuii.
99,99% akciju. 0,01 % akciju pieder shares. 0.01% shares are held by 0,01% axumit npuHaUIeKUT wWieHaM ITpaBieHus.
Valdes locekliem. 2002. gada 11. julija ar Board members. On 11 July 2002, 11 monst 2002 roza aKIMOHEPHBINA KAITMTAT ObLI
2. akciju laidienu par 1 100 tukstoSiem share capital was increased by ysemmuaeH Ha 1 100 Teicssa LVL nocpeacTsom
LVL tika palielinats akciju kapitals. LVL 1 100 thousand. BTOPOI 3MUCCUU aAKIUMA.
Skaits/ LVL Skaits/ LVL
Quantity/ LVL Quantity/ LVL
Konuyectso LVL Konuyectso LVL
Apmaksatais pamatkapitals - 4 600 000 - 3 500 000
Paid up share capital
OnnayeHHbIN OCHOBHOW KanuTan
Parastas akcijas ar balsstiesibam 4 599 995 4 599 995 3 499 995 3 499 995
Ordinary shares with voting rights
O6bI4HbIe akLumKn ¢ NpaBoM rosoca
Parastas akcijas bez balsstiesibam 5 5 5 5
Ordinary shares without voting rights
O6bI4HbIE akuumn 6e3 npasa ronoca
4 600 000 4 600 000 3 500 000 3 500 000
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Nauda un tas ekvivalenti Cash and Cash Equivalents [leHbru n feHeXHble 3KBUBaNEHTbI 30.
(Takst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Kase 219 30
Cash
Kacca
Prasibas uz pieprasijumu pret Latvijas Banku 66 65
Due from the Central Bank of Latvia
[apaHTUiiHbIN B3HOC EUROPAY
Prasibas uz pieprasijumu un ar atlikuSo atmaksas terminu lidz 3 méneSiem
pret citam kreditiestadem 2 087 134
Due from credit institutions on demand and within 3 months
TpeboBaHusi Ao BOCTPeboBaHWS K APYTYM KPeAUTHBIM YYPeXAeHUsIM
CpPOKOM onnaTthl Jo 3 MecsiLeB
Saistibas uz pieprasijumu un ar atlikuSo atmaksas terminu lidz 3 ménesiem
pret citam kreditiestadem (7 638) -
Due to credit institutions on demand and within 3 months
TpeboBaHuA A0 BOCTPeOOBaHUA K APYrM KPeAUTHBIM YHpexAeHUAM
CPOKOM oraThl Ao 3 MecsLeB
(5 266) 229
lespéjamas saistibas Contingent Liabilities Bo3mMoXHble 06sa3aTenbCcTBa 31.
(Takst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Klientiem izsniegtas garantijas 34 -
Guarantees
[apaHTuK, BblgaHHbIE KNUEHTaM
34 -
Parejas arpusbilances saistibas Financial Commitments lNMpouune BHe6GanaHcoBble ob6s3aTenbcTBa 32.

lespéjamas finansialas saistibas

Possible finansial liabilities

Bo3moxHble huHaHCcOBble 06si3aTenbcTBa
Saistibas par kreditu izsnieg$anu
Unutilised facilities
Ob6sa3aTenbcTBa No Bblgade KpeanToB
Saistibas par kreditkartém
Obligations for creditcards
O6s3aTenbCTBa MO KPeAUTHLIM KapToyKam

(Thkst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

1080 =

135 =

1215 o
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33.

Aktivu un pasivu terminstrukturas analize

Maturity analysis of Assets and
Liabilties

AHanus CTPYKTYPbl aKTUBOB U MacCUBOB NO CpoKam

Aktivi
Assets
AKTUBbI

Kase un prasibas pret Latvijas Banku
A Cash and due from the Central Bank
Kacca n TpeboBaHus kK banky JlatBun
Prasibas pret kreditiestadem

Due from credit institutions
OnnayeHHbIi OCHOBHOW Kanutan
Krediti

Loans

KpeauTbl

Vertspapiri ar fikseto ienakumu*
Fixed income securities™

LleHHble 6ymaru ¢ hMKCMpOBaHHbIM
noxonom*

Akcijas un citi vertspapiri ar nefikséto
ienakumu

Shares and other securities with
non-fixed income

AKuvu 1 apyrue UueHHble bymaru

C HE(PUKCUPOBAHHBIM LOXOAO0M
Lidzdaliba saistito uznémumu
pamatkapitala

Investments in associated entities
Y4yacTue B OCHOBHOM Kanutane
CBSA3aHHbIX MPeanpuATUN
Nematerialie ieguldijumi

Intangible assets

HemaTepuanbHble BMOXXeHus
Pamatlidzekli

Fixed assets

OcHoBHble cpeacTBa

Parejie aktivi

Other assets

[Mpoune akTuBbI

Nakamo periodu izdevumi un uzkratie
ienémumi

Prepayments and accrued income
Pacxogpl 6yayLmx nepuomos v
HaKOMMEeHHble 40X0Abl

Kopa aktivi

Total assets

UToro aKkTuBbI

Lidz 1 mén. No 1 meén. No 3 meén.
ieskaitot/  lidz3 mén./ lidz 6 mén./

Up to 1 mnth From 1 From 3
including/ to 3 mnth/ to 6 mnth/

Ao 1 mec. or1 or3
BKMIOYMTENbHO Ao 3 mec. Ao 6 mec.

No 6 meéen. No 1 gada 5 gadi

lidz 1 g./ lidz 5 g./ un vairak/ Kopa/
From 6 From 1 5 years

to 1 year/ to 5 years/ un over/ Total/
OT 6 OT 1 ropa Ot 5 net

po 1ropga Ao 5 net n 6onee WUtoro

285 = o

2087 = o

5 547 324 268

4433 5 .

27 - -

160 = =

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

- = - 285

200 @ o 2287

1061 2392 = 9 592

- - - 4433

- - 1172 1172

12 551 324 268

1261 2392 1 366 18 162




Pasivi un pasu kapitals
Liabilities and Equity
MaccuBbl u cO6CTBEHHbIW KanuTan

Saistibas pret kreditiestadem

Due to credit institutions
Ob6s3aTenscTBa nepes KpeanMTHbIMU
yqpexaeHnsamm

Noguldijumi

Customers’ deposits

Bknagpl

Parejas saistibas

Other liabilities

Mpoune obssarenpcTea

Nakamo periodu ienémumi un uzkratie
izdevumi

Deferred income and accrued expense
[oxoabl 6yaywmx nepmoaos v
HaKomnsieHHble pacxo/bl

Uzkrajumi

Provisions

Hakonnenus

Pasu kapitals

Shareholders’ equity

Cob6CTBEHHbIN KanuTan

Kopa pasivi un pasu kapitals

Total liabilities and equity

WToro naccuebl U COOGCTBEHHbIN KanuTan

FinanSu parskats

7 638 =

5253 59

93 =

19 =

19 =
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24

= = = 7 638

134 65 = 5535

200 = = 293

= = 4 658 4 658

13 022 59

24

334 65 4 658 18 162

Arpusbilances saistibas
Off-balance sheet items
BHebanaHcoBble ob6sa3aTenbcTBa
Likviditates risks

Liquidity risk

Puck nukBugHocTn

1215 32

(1 686) (1 453) (1 210)

1 - - 1249

(284) 2043 (1 249) 5

* REPO-darijumiem tika iekilatas
Latvijas Valsts iekSeja aizpémuma

paradzimes 1 809 tukstosu LVL apmeéra.

* Additionally the Bank has sold
and not repurchased government
bonds in the amount of
LVL 1 809 thousand in REPO
transactions.

* Ha 31 nexa6psa 2002 roxa 8 REPO-cienkax
OBLIN 32JI0KEHBI JIOJITOBBIE IIEHHbIE OyMaru
JlaTBuiickoii Pecrry6mkm B pasmepe
1 809 Torcssa LVL.
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Aktivu un pasivu analize péec valiitam Currency analysis of Assets and AHanus CTpyKTypbl akTUBOB U NacCMBOB
Liabilities rno saniotam
Citu valstu valutas/ Total/
Other currencies/ Kopa/
BanioTbl gpyrux
LVL EUR usbD rocyfapcts WUtoro
(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Aktivi
Assets
AKTUBbI
Kase un prasibas pret Latvijas Banku 190 5} 83 7 285

A Cash and due from the Central Bank
Kacca n TpeboBaHus kK banky JlatBun
Prasibas pret kreditiestadem 356 562 1220 149 2287
Due from credit institutions

TpeboBaHNsA K KPeAUTHbIM YHPEXAEHUSM

Krediti 4912 46 4 634 - 9 592
Loans

Kpeauthbl

Vertspapiri ar fikséto ienakumu 3789 - 644 - 4433

Fixed income securities

LieHHble bymarn ¢ (hKCMpOBaHHbLIM AOXO40M
Akcijas un citi vertspapiri ar nefikseto ienakumu 12 1 - - 13
Shares and other securities with non-fixed income

AKLMM 1 gpyrue UeHHble 6ymaru ¢ He(KCMPOBAHHBLIM AOXOA0M
Lidzdaliba saistito uznémumu pamatkapitala 9 - - - 9
Investments in associated entities

Yyactue B OCHOBHOM KanuTane CBA3aHHbIX NPeanpuaTuii
Nematerialie ieguldijumi 79 - - - 79
Intangible assets
HemaTepuarnbHble BNOXXeHUs
Pamatlidzekli 1167 - 5 - 1172
Fixed assets
OcHoBHble cpefcTea
Pargjie aktivi 14 2 113 3 132
Other assets
lMpo4ne akTuBbI
Nakamo periodu izdevumi un uzkratie ienémumi 121 - 39 - 160
Prepayments and accrued income

Pacxogpl 6yayLmx NepuofoB U HaKOMEeHHbIe JOX0Ab!

Kopa aktivi 10 649 616 6 738 159 18 162
Total assets
UToro aktuebl




Pasivi un pasu kapitals
Liabilities and Equity
MaccuBbl u cO6CTBEHHbIW KanuTan
Saistibas pret kreditiestadem
Due to credit institutions
Obsa3aTenbcTBa Nepes KpeaUTHbIMU YHPEXXAEHUAMM
Noguldijumi
Customers’ deposits
Bknapgpl
Pargjas saistibas
Other liabilities
[Mpoune obasarenbcTBa
Nakamo periodu ienémumi un uzkratie izdevumi
Deferred income and accrued expense
[oxoapl 6yayLmx NepuoaoB U HAKOMMEHHbIE pacxoapl
Uzkrajumi
Provisions
Hakonnenus
Pasu kapitals
Shareholders’ equity
Co6CTBEHHbIN KanuTan
Kopa pasivi un pasu kapitals
Total liabilities and equity
WToro naccmBbl M cOBCTBEHHDbIN KanuTan

Valutas risks
Currency position
BanioTHbIA puck
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5714 = 1924 = 7638
538 442 4534 21 5535
= 1 = 292 293
12 1 6 = 19
19 - - = 19
4658 = - - 4658
10 941 444 6 464 313 18 162
(292) 172 274 (154) -
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Procentu likmju izmainam paklauto aktivu Repricing Maturity Analysis MocpoyHbIVi aHanNu3 aKkTMBOB U NacCMBOB,
un pasivu terminanalize OCHOBaHHbIW Ha N3MEHEeHUsIX MPOLIEHTHbIX CTaBOK
Lidz 1 mén. No 1 meén. No 3 meén. No 6 meéen. No 1 gada 5 gadi
ieskaitot/ lidz3 mén./ lidz 6 mén./ lidz 1 g./ Iidz 5 g./ un vairak/ Kopa/
Up to 1 mnth From 1 From 3 From 6 From 1 5 years
including/ to 3 mnth/ to 6 mnth/ to 1 year/ to 5 years/ un over/ Total/
Ao 1 mec. or1 or3 OT 6 OT 1 ropa Ot 5 net
BKMIOYMTENbHO Ao 3 mec. Ao 6 mec. po 1ropga Ao 5 net n 6onee WUtoro

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Aktivi
Assets
AKTUBbI
Kase un prasibas pret Latvijas Banku - - - - - 285 285
A Cash and due from the Central Bank
Kacca n TpeboBaHus kK baHky JlatBum
Prasibas pret kreditiestadem 2 087 - - - 200 - 2 287
Due from credit institutions
OnnayeHHbIi OCHOBHOMW KanuTan

Krediti 5 546 - 43 1507 2 496 - 9 592
Loans

Kpeauthl

Vertspapiri ar fikseto ienakumu* - - - - 4 433 - 4 433

Fixed income securities®

LleHHble 6ymaru ¢ (huKCMpOBaHHbIM
noxogom*

Akcijas un citi vertspapiri ar nefikseto
ienakumu - - - - - 13 13
Shares and other securities with
non-fixed income

AKUMN 1 apyrue ueHHble bymaru
C HethuKCcMpoBaHHbIM JOXOA0M
Lidzdaliba saistito uznémumu
pamatkapitala - - - - - 9 9
Investments in associated entities
Y4yacTue B OCHOBHOM Kanurtane
CBSA3aHHbIX NpeanpuaTui
Nematerialie ieguldijumi - - - - - 79 79
Intangible assets
HemaTepuanbHble BNOXXeHus
Pamatlidzekli - - - - - 1172 1172
Fixed assets
OcHoBHble cpeacTBa
Pargjie aktivi - - - - - 132 132
Other assets

Mpo4ne akTuBhbI

Nakamo periodu izdevumi un uzkratie
ienémumi - - - - - 160 160
Prepayments and accrued income
Pacxogpl 6yayLmx nepuogos n
HaKOMJEHHbIE AOXOAbI

Kopa aktivi 7 633 - 23 1507 7129 1850 18 162
Total assets
UToro aktmebl




Finansu parskats Financial Statement ®unancoBblii oTueT 2002 |59

Pasivi un pasu kapitals

Liabilities and Equity

MaccuBbl u cO6CTBEHHbIW KanuTan
Saistibas pret kreditiestadem 1778 - - - - 5 860 7 638
Due to credit institutions
Ob6sa3aTenbcTBa Nnepes KpeauTHbIMM

y4ypexaeHuamm

Noguldijumi 256 43 43 7 222 4 964 5535
Customers’ deposits

Bknapgpl

Pargjas saistibas - - - - - 293 293

Other liabilities

[Npoyne obs3aTtenscTea

Nakamo periodu ienémumi un uzkratie
izdevumi - - - - = 19 19
Deferred income and accrued expense
[oxoabl 6yayLmx nepnoaos n
HaKorn/eHHble pacxoabl

Uzkrajumi - - - - - 19 19
Provisions

Hakonnenus

Pasu kapitals - - - - - 4 658 4 658

Shareholders’ equity
Cob6CTBEHHbIN KanuTan

Kopa pasivi un pasu kapitals 2 034 43 43 7 222 15 813 18 162
Total liabilities and equity
WToro naccuBbl U COBGCTBEHHDbIN KanuTan

Arpusbilances saistibas - - - - = 1249 1249
Off-balance sheet items
BHebanaHcoBble o6a3aTenbcTBa
Procentu likmju risks 5 599 (43) - 1500 6 907 - -
Interest rate repricing position
PUCK NPOLEHTHbIX CTaBOK

* REPO darijumiem tika iekilatas * Additionally the Bank has sold * Ha 31 nexa6ps 2002 roga B REPO cuenxax
Latvijas Valsts iekSeja aizpémuma and not repurchased government OBLIN 3aJI0KEHBI JIOJITOBBIE IIEHHbIE OyMaru
paradzimes 1 809 tukstosu LVL apmeéra. bonds in the amount of LVL 1 809 JlaTBuiickoii Pecrry6mmkm B pasmepe

thousand in REPO transactions. 1 809 tercsau LVL.
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Kapitala pietiekamibas aprékins (saskana Capital Adequacy Calculation (According PacuyeT goctaToyHOCTU KanuTana (B COOTBETCTBUMU
ar FKTK noteikumiem) to the Regulations of the IFRS) ¢ Tpe6oBaHuaMu MC®PO)
[ 2002 2001
Sverta Sverta
Riska pakape/ Summa/ vertiba/ Summa/ vertiba/
Risk Risk
weighted weighted
Risk degree/ Amount/ value/ Amount/ value/
B3BelueHHoe B3BelleHHoe
YpoBeHb pucka Cymma 3HayeHue Cymma 3HayeHue

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Aktivi ar 0% risku
0% risk weighted assets
AKTUBbI C ypoBHeM pucka 0%
Nauda kasé un prasibas pret Latvijas Banku 0% 285 - 95 -
Cash and due from the Central Bank
[eHbrn B Kacce n TpeboBaHnsa k baHky JlatBumn
Prasibas pret Latvijas Republikas valdibu 0% 3 897 - 3174 -
Due from the government of the Republic of Latvia
TpeboBaHusa K npaBuTenbCTBY JlaTBuiickon Pecnybnnku
Prasibas, kas nodros$inatas ar Latvijas Republikas
izsniegtam garantijam vai LR valdibas vértspapiru kilam 0% 4948 - - -
Due amounts secured by guarantees and collaterals
of government bonds issued by the Republic of Latvia
TpeboBaHus, o6ecrneyeHHbIe rapaHTUSIMU UM 3aoramm LeHHbIX 6ymar,
BblAaHHbIMK JlaTBuUiickom Pecnybnukon
Prasibas, kas nodros$inatas ar noguldijumu,
kur$ atrodas bankas reala valdijuma 0% 54 - - -
Due amounts secured by the term deposit controlled by the bank
TpeboBaHus, obecneyeHHble BKIagamu,
HaxoAsWmMMUCS B pacnopsixeHun baHka

Kopa aktivi ar 0% risku 0% 9184 - 3 269 -
Total 0% risk weighted assets
WTtoro akTuBbI C ypoBHEM pucka 0%

Aktivi ar 20% sverto risku

20% risk weighted assets

AKTUBbI ¢ ypoBHeM pucka 20%
Prasibas uz pieprasijumu pret Latvijas kreditiestadem 20% 84 17 - -
Due on demand from the credit institutions registered
in the Republic of Latvia
Kacca n Tpe6oBaHus k banky llateum
Prasibas pret OECD valstu kreditiestadem 20% 1180 236 128 26
Due from the credit institutions registered in OECD countries
TpeboBaHMS K KpeAWTHbIM yupexxaeHusam ctpaH OECD

Kopa aktivi ar 20% sveérto risku 20% 1264 253 128 26
Total 20% risk weighted assets
WTtoro akTtuBbI C ypoBHEM pucka 20%
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Aktivi ar 50% sveérto risku
50% risk weighted assets
AKTUBbI C ypoBHeM pucka 50%
Prasibas pret LR kreditiestadém, iznemot prasibas uz pieprasijumu 50% 585 293 = =
Due from credit institutions registered in the Republic
of Latvia except for due on demand
TpeboBaHMs K KpeaUTHbIM yupexaeHusim JlaTeuiickon Pecnybnuku,
ucknovasa TpeboBaHua 4o BocTpeboBaHuA
Nakamo periodu izdevumi un uzkratie ienakumi,
kurus nevar attiecinat uz konkrétu darijuma partneri 50% 3 1 10 5
Prepaid expenses and accrued income not attributable
to a concrete business partner
Pacxoppl 6ygyLmx nepuofos 1 HaKoMMNEeHHbIE JOX0Abl,
KOTOpble Hefb3s OTHECTU Ha KOHKPETHOro napTHepa no caenke

Kopa aktivi ar 50% sveérto risku 50% 588 294 10 5
Total 50% risk weighted assets
WTtoro akTuBbl ¢ ypoBHEeM pucka 50%

Aktivi ar 100% sverto risku

100% risk weighted assets

AKTMBbI ¢ ypoBHeM pucka 100%
Prasibas pret ne-OECD valstu centralajam valdibam
un centralajam bankam 100% 667 667 = =
Dues from central governments of non-OECD countries
TpeboBaHWsA K LieHTpanbHbIM NpaBUTeNbCTBam CTpaH,
He Bxogsawmx B OECD
Prasibas pret ne-OECD valstu kreditiestadém 100% 438 438 6 6
Dues from credit institutions registered in non-OECD countries
TpeboBaHNs K KpeAUTHBIM YYpEeXAeHUsAM CTpaH,
He Bxogswmx B OECD
Krediti 100% 4 638 4,638 - -
Loans with 100% risk grading
KpeguTbl ¢ puckom 100 %
Pamatlidzekli 100% 1172 1,172 163 163
Fixed assets
OcHoBHble cpeacTBa
Pargjie aktivi 100% 132 132 47 47
Other assets
[Mpoune akTuBbI

Kopa aktivi ar 100% svérto risku 100% 7 047 7 047 216 216
Total 100% risk weighted assets
WTtoro akTusbl ¢ ypoBHem pucka 100%

Kopa aktivi ar sverto risku 18 083 7 594 3623 247
Total Risk Weighted Assets
WToro akTuBbI CO B3BELUEHHbIM PUCKOM
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Arpusbilances posteni

Off-balance items

BHebanaHcoBble cTaTbu
Posteni ar 50% noteikto korekcijas pakapi
Items with 50% defined correction degree
CrtaTbM co cTeneHbo kKoppeKuun 50 %
Posteni ar 100% noteikto korekcijas pakapi
Items with 100% defined correction degree
CratbM co cTeneHbto koppekumn 100%
Kopa arpusbilances posteni

Riska pakape/

Risk degree/

YpoBeHb pucka

| 2002 2001

Summa/

Amount/

Cymma

Sverta
vértiba/ Summa/

Risk

weighted
value/ Amount/

B3BewweHHoe
3Ha4yeHue Cymma

Sverta
vertiba/

Risk
weighted
value/
B3BelueHHoe
3Ha4yeHue

1216

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

608 =

1218

610 -

Kopa aktivu un arpusbilances postenu svérta véertiba
Total Weighted Value of Assets and Off-balance Items
Kacca n Tpe6oBaHus k BaHky JlaTBuu

Pamatkapitals
Share capital
OcHOBHOW KanuTan
Pirma limena kapitals
First level capital
Kanvutan nepBoro ypoBHsi
Apmaksatais pamatkapitals
Paid-in share capital
OnnaveHHbIn OCHOBHOW KanuTan
Rezerves kapitals
Reserve capital
PesepBHbIii kKanutan
Nesadalita pelna
Retained earnings
HepacnpegeneHHas npubbinib
Parskata gada revidéta pelna (zaud&jumi)
Current year audited profit (loss)
AyavpoBaHHas npubbinb (YObITKM) OTHETHOrO roga
Pamatkapitala samazinasanas:
Decrease of share capital:
YMeHbLLUEeHNe 0CHOBHOrO Kanutana:
Pirma limena kapitala izraisita
Arising from first level capital
Bbi3BaHHOE KanuTanom NepBoro ypoBHS
Nemateriala vertiba
Intangible assets
HemaTtepuanbHas CToMMOCTb
Kopa pamatkapitals
Total Share Capital
WToro ocHoBHOWM KanuTan

19 301

4 600

17

41

79

8 204 3 623

4 600 3 500

79 38

247

3 500

17

38

4 579

4 579 3 479

3479

Kapitala pietiekamibas raditajs
Capital Adequacy Ratio
Moka3satenb AOCTaTO4HOCTU KanuTana

56%

1 408%
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Kapitala pietiekamibas apréekins (pec
Basle Capital Accord)

Capital Adequacy Calculation

(According to Basle Capital Accord)

Pacuet AOCTaTOYHOCTU KanuTana (B CcoOoTBETCTBUM
c Basle Capital Accord)

37.

Riska pakape/

Risk degree/

YpoBeHb pucka

Aktivi ar 0% sverto risku
0% risk weighted assets
AKTUBbI C ypoBHeM pucka 0%
Nauda kasé un prasibas pret centralo banku
Cash and due from the Central Bank
[eHbrn B kacce n TpeboBaHus k baHky JlatBum
Latvijas Republikas valdibas vertspapiri
Due from the government of the Republic of Latvia
LleHHble 6ymaru npaBuTenbcTBa JlatBuiickon Pecnybnvku
Prasibas pret ne-OECD valstu centralajam valdibam
8o valstu nacionaajla valita
Due from central governments of non-OECD countries
in the national currency of these countries
TpeboBaHUs K LIeHTpasibHbIM NpaBUTeNbCTBaM CTPaH,
He Bxogasawmx B OECD, B HaumoHanbHOM BanoTe 3TUX rocyaapcTs
Prasibas, kas nodro$inatas ar Latvijas Republikas
izsniegtam garantijam
Due amounts secured by guarantees and collaterals
issued by the Republic of Latvia
TpeboBaHus, o6ecrneyeHHble rapaHTUsMK1, BblaHHbIMU
NaTBuinckon Pecny6nvkon
Prasibas, kas nodrosinatas ar terminnoguldijumu
Due amounts secured by the term deposit controlled by the bank
TpeboBaHus, obecneveHHble CPOYHbIMK BKNagamu
Kopa aktivi ar 0% sverto risku
Total 0% risk weighted assets
WToro akTuebl ¢ ypoBHem pucka 0%

0%

0%

0%

0%

0%

0%

2001

Sverta
vertiba/

Risk
weighted
value/
B3BelleHHoe
3HayeHue

Sverta
vertiba/

Risk
weighted
value/
B3BelueHHoe
3Ha4YeHune

Summa/ Summa/

Amount/ Amount/

Cymma Cymma

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)

285 = 95 =

3897 @ 3174 ®

667 - - -

9 851 = 3 269 =

Aktivi ar 20% sverto risku

20% risk weighted assets

AKTUBbI C ypoBHeM pucka 20%
Prasibas pret LR kreditiestadem
Due from the credit institutions registered in the Republic of Latvia
TpeboBaHMA K KpeanTHbIM y4pexaeHusam Jlateuinckon Pecnybnukm
Prasibas pret OECD valstu kreditiestadem
Due from the credit institutions registered in OECD countries
TpeboBaHMs K KpeanTHbIM y4pexaeHnsam ctpad OECD
Prasibas pret ne-OECD valstu kreditiestadem
Due from the credit institutions registered in non-OECD countries
TpeboBaHMsA K KPeAUTHBIM Y4pexXAeHNsM CTpaH, He Bxoaawmx B OECD
Kopa aktivi ar 20% sveérto risku
Total 20% risk weighted assets
WTtoro akTusbl ¢ ypoBHem pucka 20%

20%

20%

20%

20%

669 134 - -

1180 236 128 26

438 88 6 1

2287 458 134 27
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_ 2001

Sverta Sverta

Riska pakape/ Summa/ vertiba/ Summa/ vertiba/
Risk Risk

weighted weighted

Risk degree/ Amount/ value/ Amount/ value/
B3BewweHHoe B3BeweHHoe

YpoBeHb pucka Cymma 3Ha4YeHue Cymma 3Ha4yeHue

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
Aktivi ar 100% sverto risku
100% risk weighted assets
AKTUBbI ¢ ypoBHeM pucka 100%
Krediti ar 100% risku 100% 4638 4638 - -
Loans with 100% risk grading
KpeguTbl ¢ puckom 100%
Pamatlidzekli 100% 1172 1172 163 163
Fixed assets
OcHoBHble cpefcTea
Pargjie aktivi 100% 132 132 47 47
Other assets
lMpoyne akTuBbI

Kopa aktivi ar 100% sveérto risku 100% 5942 5942 210 210
Total 100% risk weighted assets
UTtoro akTuBbl ¢ ypoBHeM pucka 100%

Kopa aktivi ar sverto risku 18 080 6 400 3613 237
Total Risk Weighted Assets
UTtoro akTuBbl ¢ ypoBHeM pucka 100%

Arpusbilances posteni 1216 608 - -
Off-balance items

BHe6anaHcoBble cTaTbu

Posteni ar 50% noteikto korekcijas pakapi
ltems with 50% defined correction degree
CTtaTbM co cTeneHblo kKoppekuun 50 %
Posteni ar 100% noteikto korekcijas pakapi 2 2 = =
ltems with 100% defined correction degree
CratbM co cTeneHbto koppekumn 100%

Kopa arpusbilances posteni 1218 610 - -
Total off-balance items
WTtoro BHe6anaHcoBble CTaTbyu

Kopa aktivu un arpusbilances postenu svérta véertiba 19 298 7 010 3613 237
Total Weighted Value of Assets and Off-balance Items
WToro B3BelleHHOe 3Ha4YeHUe akTMBOB U BHebGanaHCcoBbIX cTaTeil
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Pamatkapitals
Share capital
OcHoBHOM KanuTan
Pirma limena kapitals
First level capital
Kanutan nepBoro ypoBHsi
Apmaksatais pamatkapitals
Paid-in share capital
OnnayeHHbIN OCHOBHOW KanuTan
Rezerves kapitals
Reserve capital
PesepBHbI kanutan
Nesadalita pelna
Retained earnings
HepacnpegeneHHasa npubbinb
Parskata gada revidéta pelna (zaudé&jumi)
Current year audited profit (loss)
AyaupoBaHHasi Npubbib (YObITKM) OTHETHOro roga
Pamatkapitala samazinasanas:
Decrease of share capital:
YMeHblUeHWe OCHOBHOro Kanurana:
Pirma limena kapitala izraisita
Arising from first level capital
Bbi3aBaHHOE KanuTasioMm NepBOro ypoBHSA
Nemateriala vertiba
Intangible assets
HemaTepuanbHas CTOMMOCTb

4 600 4 600 3500 3 500

17 17

17 17

41 41

79 79 38 38

Kopa pamatkapitals
Total Share Capital
WToro ocHoBHOM KanuTan

4 579 4 579 3479 3 479

Kapitala pietiekamibas raditajs
Capital Adequacy Ratio
MNokasaTenb gocTaTO4HOCTU Kanutana

65% 1467%

Bankas kapitala pietiekamibas raditajs As at 31 December 2002, the Bank’s
2002. gada 31. decembri bija 65%, kas capital adequacy ratio was 65%,
parsniedz zemako pielauto raditaju, which is higher than the minimum
kurs saskana ar Basle Capital Accord ratio of 8% set in the Basle Capital

noteikts 8% apmeéra. Accord.

31 nexabps 2002 rosga moxasaTesnnb
JIOCTATOYHOCTU KanuTada Banka cocrasua 65%,
YTO MPEBBIIACT PEKOMEH/[OBAHHBII
B comramennu baszeabckoro kommurera
MHUHHUMAJIbHBIN II0Ka3aTeIb B pasmepe 8%.
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38.

Darijumi ar saistitam personam

Related Parties

C,qeﬂKI/I CO CBAA3aHHbIMU NMUUamMmu

Saistitas personas ir akcionari,
kuriem ir butiska ietekme, Padomes
un Valdes locekli, Iekséja revizijas
dienesta vaditajs un citi Bankas
darbinieki.

Saistito personu krediti, noguldijumi
un garantijas ietvera $o:

Krediti

Loans

KpeauTbl

Neizmantotas kreditlinijas

Unused credit lines
Heuncnonb3oBaHHble KpeauTHble NTUHUKN
Lidzdaliba privata finansu iestade
Other claims

Mpoumne TpeboBaHus

Kopa krediti, garantijas un paréjas prasibas
Total

Utoro KpeauTbl, rapaHTUU U nNpo4yue TpeﬁoBava

Related parties are the shareholders
having a substantial holding, the
members of the Council and Board,
the head of Internal Audit
department, and other employees.

Assets due from and liabilities due to
related parties included the following:

LVL

CBS3aHHBIMHA JINIIAMU SBJISIOTCS aKITHOHEPHI,
UMEIOIIHE CYIECTBEHHOE BIUSIHUE, YWIECHbI
IIpaBrennsa m CoBeTa, pyKOBOAUTENb OTAEIA
BHYTPEHHETO ayAUTa U Apyrue paboTHUKN GaHKa.

KpeauTsl 3auHTEpECOBAHHBIM CTOPOHAM,
BKJIA/IbI M FAPAHTUH BKJIIOYAIM CJIE/yIOMIEE:

2001

Procentu likme, %/ Procentu likme, %/
Interest rate, %/ Interest rate, %/
MpoueHTHasn MNpoueHTHaA
cTaBka, % LVL ctaBkKa, %

146

136

(Tukst. LVL / Thousands LVL / Teic. LVL)
10 - -

291

Terminnoguldijumi

Term deposits

CpouyHble BKnagbl
Noguldijumi uz pieprasijuma
Demand deposits

Bknagpl o BoctpeboBaHus
Kopa noguldijumi

Total

UTtoro Bknagwl

145

453

598

Trasta aktivi un saistibas 2002. gada
31. decembrt ar saistitam personam ir
4 946 tukstosu LVL apjoma. 2002. gada
Banka noslédza ligumu ar mates
uzpémumu par kompensaciju
150 tukstosu LVL apjoma par
administrativajiem izdevumiem, kuri
radusies, parstavot radniecigos
uznemumus.

Assets and liabilities under
management at 31 December 2002
with related parties amounted to LVL
4 946 thousand.

Shareholders’ compensation in 2002
for expenses incurred by Bank in
relation to other related parties was
LVL 150 thousand and recognised by
the Bank as a reductions of
administration expenses.

TpacToBbIe CIETKI CO CBA3AHHBIMM JTAIIAMI
ObLIH 3aKTI0OYCHBI Ha cymmy 4 946 Toicsu LVL.

B 2002 roxy bank 3akmounn Jorosop ¢
MaTEpPUHCKOMN KOMITAHMEH Ha KOMII€HCAIIHIO
A/IMIHICTPATUBHBIX PACXOJI0OB, KOTOPBIE
BO3HUK/IN y baHka mpu mpeicTaBaeHEnn
POJCTBEHHBIX KOMIIAHMIMA, B pasMepe
150 TeIcsTa LVL.
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